



Milá čtenářko,
zdravím Vás v novém roce a doufám, že knížka, kterou právě držíte v ruce, Vás mile překvapila. Jak jsem Vám již naznačil v prosinci minulého roku, mám pro Vás hned několik novinek. Líbí se Vám edice Romance? Pak Vás jistě potěší, že v této edici bude měsíčně vycházet hned šest knížek, navíc s novou, elegantní obálkou. I nadále se v této edici budete setkávat s něžnými milostnými příběhy, v nichž se čistá láska, věrnost a tradiční citové hodnoty prolínají již od první stránky. Budou to příběhy ze současného, moderního prostředí, z nichž určitě můžete načerpat inspiraci i pro svůj život. A to ještě není všechno. V lednu si můžete ještě vybrat z dvojice těch nejsladších romancí v edici To nejsladší... a také na Vás čekají dva tituly ze zbrusu nové edice Lékařská romance! S novou obálkou se představí také populární dvojice titulů Valentinky 1 a 2 - s právě takovou, jakou vidíte na vedlejší straně.
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PRVNÍ KAPITOLA

„Kdo to povídal? Casey?" zeptal se Colt rozpačitě. Poškrábal se na čele a u kořene nosu se mu objevila starostlivá vráska.
„Ano, Casey," odvětila Jenny a nadšeně vzdychla do telefonu. „A Casey taky slibuje, že tam je dost místa pro všechna moje zvířátka, dokonce mé jednorožce."
„Jak se vůbec všechna mají? Daří se jim dobře?" Colt se opřel o opěradlo hotelové pohovky a zavřel oči. Zkusil si v duchu představit svou pětiletou dceru s modrýma očima a světlými, hedvábně jemnými vlasy. Viděl ji před sebou na její dětské židličce v obýváku, jak drží u ucha telefonní sluchátko. „Zdá se, že Casey toho hodně ví."
„Ach, ano," přizvukovala nadšeně Jenny. „Casey je doopravdy chytrák. Na poličky se prý vejdou všechny moje knížky, dokonce i mé pohádky na dobrou noc. Budu prý mít pro sebe hodně místa. Můžu si pak vybrat, které věci chci vystavit." Uslyšel její veselý, bezstarostný smích. „Až ten pokoj doděláme, můžeme si číst pohádky na dobrou noc tam, tati? Můžeme? Prosím!"
Colt se zamračil. Casey, Casey, Casey. Už za pět dní se dozví, kdo je ta tolik opěvovaná osoba. Nebyl to přece tak skvělý nápad připravit u okna úložný prostor tak, jak popisovala Jenny. Na něco takového by přišel i on. Ale teď se právě raduje z dívčiny bezmezné důvěry Casey.
Sullivanova stavební firma se těšila dobré pověsti, což bylo důvodem, proč si ji vybral pro přestavbu svého ranče.
Bob Sullivan ho ujistil, že na práci zvolí ty nejlepší pracovníky, jaké má. Colt chtěl být při tom, až začne přestavba, ale bohužel musel odjet ze San Andreasu zrovna ten den, kdy rekonstrukce začala. Kvůli koňským obchodům musel odcestovat do Santa Barbary.
Teď si dělal starosti. Nebylo to jen tím, že nevěděl, jak probíhají všechny úpravy, zajímal ho hlavně zaměstnanec jménem Casey. Na Jenny zjevně udělal velký dojem.
„Budeme mít spoustu času promluvit si o všem, až se vrátím," řekl rozpačitě. „Můžeš mi zavolat Emmu?"
„Je zrovna vedle mě," řekla Jenny a podívala se na svou opatrovnici, která seděla na křesle poblíž. Nechtěla se ale zrovna teď dělit s ní o otce, když měla na jazyku tolik důležitých věcí, když mu chtěla vyprávět tolik novinek o Casey. „Zapomněla jsem ti říct, že jsme tu dneska měli nádherný náklaďák a od Casey jsem dostala povolení jet v kabině vedle místa pro řidiče."
„Řekneš mi to ráno," ujistil ji. „Teď mi dej k telefonu Emmu."
„Ale tati, nechceš, abych ti vyprávěla o vlečňáku a o tom, jak jsme dělali maltu?"
„Ovšemže chci, drahoušku. Ale teď už je čas, abys šla do postele. Až zavolám zítra, budeš mi všechno podrobně vyprávět, ano?"
„Ale Casey myslí, že je v pořádku, když se v létě chodí později spát. Myslí, že děti se na to vždycky těší."
Colt cítil, jak mu to v žilách vře a jak mu narůstá krevní tlak. Casey myslí, Casey ví. Už byl pomalu unavený z toho, jak Jenny pořád mluví o Casey. Ale nechtěl jí to dát najevo, protože by ji nerad ranil. Po návratu domů to všechno vyřeší.
„Dobrá," poznamenal klidněji a snažil se, aby neuslyšela v jeho hlase rozladění. „Proč nenecháš na Casey stavební práce a na mně rozhodování o tom, co je pro tebe nejlepší?"
„Jasně, tati," souhlasila Jenny, vstala a pokusila se najít rovnováhu při balancování na své dětské stoličce. „Chci ale, aby ses vrátil domů. Nemám ráda, když jsi pryč."
„Ani mně se to moc nelíbí, zlato. Už zbývá jen několik dnů a vrátím se."
„Stýská se mi."
„Mně taky, holčičko."
„Řekni mi, kdy se vrátíš."
„Dobrá, máš připravené ruce?" zeptal se a usmál se nad jejich obvyklým večerním rituálem.
„Připravená."
„Zvedni dva prsty."
„Mám to."
„Dva prsty vztyčené?"
„Jasně," povzdychla do sluchátka.
„Dobrá. Teď vidíš, kolikrát se ještě vyspíš, než se vrátím domů. Dvě noci a pak se zas od tebe dlouho nehnu ani na krok."
„Slibuješ?"
„Slibuju."
„Hurá!" Jenny nadšeně poskočila a uspokojeně dodala. „Tati, už jsem ti říkala o -"
„Jenny, už jsem tě prosil, abys to nechala na příště a dala mi k telefonu Emmu. Prosím, běž už do postýlky."
„Dobře. Dobrou noc, tati."
„Dobrou noc, srdíčko," odpověděl a na tváři mu zazářil znovu úsměv. Slyšel ještě, jak Jenny podala sluchátko své opatrovnici a potom zaslechl rozčilený hlas. „Slečno, dneska už toho bylo dost. Už jsem přece dvakrát opakovala, že křeslo není trampolína, aby se po něm takhle skákalo."
Colt se v duchu rozesmál nad představou domácího souboje mezi dcerou a její vychovatelkou. Jenny moc dobře věděla, že si Emmu dokáže omotat kolem prstu a často toho potměšile využívala.
„Dobrý večer, Colte, slyšel jste, jak se mnou vaše dcera mluví?"
„Slyšel, slyšel," odvětil Colt a byl rád, že Emmin hlas zní pobaveně a klidně. „Je u nás všechno v pořádku?"
„Samozřejmě," ujistila ho Emma. „Jak se daří vám? Doufám, že vám zbude nějaký čas, abyste se na cestách trochu pobavil a vyšel si mezi lidi. Tady jen stále pracujete, pracujete a pracujete."
Mezi lidi! Musel se pobaveně ušklíbnout. Eminina oblíbená poznámka, když se chce zeptat, jak jsem na tom se ženami. Ve skutečnosti se chce zeptat, jestli se vynořila nějaká milá společnice, která by mě vytáhla z mé staromládenecké nory, pomyslel si. Emma se rozhodla, že je na čase, znovu mě oženit. Je přesvědčená, že už je to pěkně dlouho, co žiju sám a že Jenny potřebuje naléhavě novou mámu. V duchu protestoval. On a Jenny si takhle vystačí. Je jim přece dobře a nějaká žena je to poslední, co pro své spokojené životy potřebují.
„Ach, Emmo," odvětil nesouhlasně. „Víte přece, že čas od času si dokážu vychutnat pořádný odpočinek."
„Dobrá," spokojila se Emma s jeho stručnou odpovědí. Už byla za ta léta zvyklá, že s ním domluvami mnoho nepořídí.
„Emmo," vrátil se k tématu, které ho zajímalo, „jak se vám líbí rekonstrukce a práce lidí ze Sullivanový firmy?"
„Myslím, že vás potěší," řekla Emma spokojeně. „Je tu samozřejmě velký nepořádek, ale myslím, že udělali velký kus práce. Je to jen pár dnů, co začali a už uvidíte velké změny, až se vrátíte."
„Jenny mluví hodně o Casey," vyzvídal Colt citlivě. „Abych se vyjádřil přesněji - mluví stále jen o Casey. Je z té osoby úplně vedle. Nemám si dělat starosti? Trochu se o ni bojím, když se chová k cizím lidem moc přátelsky."
Emma se usmála. „Nemusíte mít nejmenší obavy, věřte mi. Casey je prima."
Colt věděl, že na Emmu se může spolehnout. Měla Jenny zrovna tak ráda jako on. Normálně by se zcela spolehnul na její úsudek, ale věděl, že Emma se lehce nechá okouzlit půvabem a šarmem mladého muže. Zdálo se, že v tomhle je Casey přeborníkem.
„Můžu vás, Emmo, požádat o laskavost?" zeptal se opatrně.
„Víte, že vám nic neodepřu," ujistila ho trpělivě. „Znáte mě, nepustím k malé nikoho, kdo by byl jen trochu podezřelý. Takže si nedělejte starosti!"
„Žádné starosti, to se vám řekne, jako byste nevěděla, že to není možné."
„Já vám rozumím," řekla Emma soucitně. „Ale být otcem znamená i jiné věci než starosti. Nechte to být a odpočiňte si. Říkám vám, že vaše malá Jenny je v pořádku a dobře se baví."
Colt se usmál. Asi měla pravdu. Byl čtyři sta mil od domova a taková vzdálenost od dcerky mu nedělala dobře. Colton Wyatt nebyl nikdy nadšený, když musel opustit Jenny a ranč Cache Creek. Tentokrát se však nedalo nic dělat. Byl prezidentem společnosti, která zaštiťovala kalifornské chovatele koní, a měl v tomto směru určité povinnosti. V Santa Barbaře se nyní konaly krajové soutěže velkého významu a akce byla naplánována již před několika měsíci. Nebylo možné se na ní neobjevit.
Colt se zachmuřil, podepřel si bradu a začal přemýšlet, co je třeba ještě do konce zdejšího pobytu zařídit. Cítil se náhle víc vyčerpaný, než kdyby strávil celý den v sedle. Jízda na koni se mu každopádně zdála mnohem méně náročná než celodenní klábosení s kolegy, které k sjednávání obchodních kontaktů nerozlučně patřilo.
Musel uznat, že se mu dnes podařilo uzavřít mnoho slibných obchodů a upřesnit si, kam se bude v příštím období ubírat koňská legislativa. Mohl být spokojený s výsledky své cesty, ale kupodivu se jeho mysl toulala úplně jinde. Rozhodl se, že se osprchuje, a pak půjde rovnou do postele. Třeba si při dobré knížce odpočine lépe a zapomene na starosti o svou malou Jenny.
Colt si vzpomněl na Emmu a na její rady, aby se nestresoval. Co mu však dobrá Emma zapomněla říct bylo, jak na to. Nedokázal svou starostlivost potlačit vůlí - starost o dceru byla pro něho tak přirozená jako vzduch a spánek. Přicházela, aniž by se ho ptala, jestli je vítána.
Obchod - to byla oblast, které naopak dokonale rozuměl. Pracovní myšlenky mohl uložit k spánku, kdykoli se mu chtělo. Možná se mu to dařilo proto, že byl v téhle branži tak úspěšný. V osobním životě se mu zdaleka tak dobře nevedlo.
Colt se příliš nezajímal o koňské soutěže a chovatelství vůbec. Byl typ člověka, jenž z celého srdce miloval jízdu na koni.
Bylo mu teprve sedm, když se rodiče zabili a on se přestěhoval na malý ranč k tetě Mary a strýci Sidovi. Ačkoli byl ještě v dětském věku, záhy rozpoznal, že koně jsou pro něj velkou láskou. Učil se všemu, co se jich týkalo a vychutnával si denní jízdy na koňském hřbetě. Rád je krmil a čistil a později se s nimi naučil také obchodovat.
Jeho ranč v Cache Creek vzkvétal a byl jedním z nejlepších široko daleko. Mohl by se oblékat do drahých obleků a práci přenechat jiným, o chovu koní mohl rozhodovat ze své kanceláře, ale on se nejraději toulal po ranči v plátěných kalhotách a kovbojském klobouku na hlavě. Nikdy tak neztratil kontakt s prostředím, ve kterém se cítil tak dobře a s lidmi, kteří o koně pečovali. Na člověka, který koně tak miloval, byl až moc dobrým obchodníkem a kolegové z oboru to o něm obecně věděli.
Zapil dvě tablety prášků na spaní sklenkou vody a na jazyku ještě stále cítil jejich nahořklou příchuť. Letmo se na sebe podíval do velkého zrcadla na zdi. Nevypadal jako úspěšný manažer. Dnes vypadal spíš jako unavený, vyčerpaný muž - a přesně tak se taky cítil.
Svlékl si košili a na zem odhodil nedbale kalhoty a ponožky. Čekal, než se ve sprše namíchá ta správná teplota vody, a pak si nechal po celém těle stékat prudký proud vody. Téměř horká voda a pára, která se z ní vypařovala, mu dělaly dobře.
Zavřel oči a jeho tělo se pomalu oddávalo příjemnému uvolnění. To bylo přesně to, co tak naléhavě potřeboval - teď už čekal jen na vydatný noční spánek. Obyčejně se mu na konferencích tohoto typu docela líbilo, do Santa Barbary se dokonce každý rok těšil. Bylo to pěkné město a on měl zas jednou za čas příležitost trochu se pobavit a povídáním s lidmi ozvláštnit každodenní rubnu. Od Kareniny smrti se s lidmi příliš nestýkal.
Otevřel oči a rozhlížel se po mýdle. Rozetřel ho v dlaních a nanesl na celé tělo. Nepřemýšlel o své ženě tak často, dokud byla ještě na živu. Nepřemýšlel ani o způsobu života, který spolu žili. Samozřejmě, kdyby nepotkal Karen, nebyla by ani Jenny. Nikdy toho proto nelitoval. To ostatní však...
Když potkal Karen, měla nějaké vážné problémy. Vyrůstala nemilována a rodiče se o ni nikdy moc nezajímali. Měla těžké dětství, a když vyrostla, cítila se velmi nejistě a zmateně. Její duševní labilita byla hlubší, než si uměl představit - asi si měl už dřív všímat nějakých náznaků. Třeba by mu došlo, že je právě z těch lidí, kteří se jako dospělí stávají závislými na alkoholu a na drogách. Tenkrát si však drobných náznaků nevšímal. Když mu konečně došlo, co se s Karen děje a jak jsou její problémy vážné, bylo už pozdě. Jejich rychlý sňatek mu nedal příliš prostoru pro přemýšlení a introspekci.
Když se na to dívá s odstupem času, připadá mu všechno samozřejmě jasné. Karen s ním od začátku jejich vztahu manipulovala, tak jako ostatně manipulovala ve svém životě s každým. Plánovala jejich svatbu a dala do toho všechno své úsilí - jen na dobrý konec tak nějak nezbylo.
Colt na sebe stále nechal stékat proudy vody a začal vzpomínat na Jenny a na to, jak byl šťastný, když mohl být u jejího narození. Vzpomínal na to, jak vyrůstala. Nejdříve ji držel v náručí, pak ji vodil za ruce a nikdy proto nelitoval své svatby s Karen. Jenny pro něj byla vším, co si mohl přát. Doufal, že se Karen díky mateřství pomalu změní. Věřil, že zacelí její rány a že ji učiní šťastnou. Byl velký blázen, že mohl v něco takového doufat!
Natáhl se po ručníku a zastavil vodu. Zběžně se osušil a uvázal si jiný suchý ručník kolem pasu. Po cestě do postele zhasl světlo a potom už se jen líně natáhl na čistě povlečenou postel. Věděl, že vzpomínkami na své nešťastné manželství si nijak duševně neodpočine.
Jednou se mu snad podaří vzpomínat na Karen, aniž by cítil hořkost v srdci, ale ten čas ještě zřejmě nenastal. Časem snad zapomene všechny bolestné pocity. Už jsou to dva roky, co vjela se svým vozem do zábradlí mostu přes řeku a nechala ho zřítit se do jejích chladných vod.
Zavřel oči a zkoušel si představit její tvář, obraz se mu však nedařilo pospojovat. Přikryl své nahé tělo slabou dekou a otočil se na bok.
Jenny i jemu se od té chvíle změnil život. Jenny se ho nikdy na matčinu smrt nevyptávala. Doufal, že se jí podařilo na všechny smutné epizody z Karenina života zapomenout. Doufal, že si nikdy nevzpomene na zoufalý křik matky, který se často rozléhal po domě. Jenny si vytvořila představu, že matka žije v nebi společně s anděly, a tak to mělo podle Colta taky zůstat. Snad se Jenny nikdy nedoví, jak ji matka využívala k tomu, když chtěla něco prosadit.
Staral se vždy o to, aby Jenny měla kolem sebe spousty přátel a dobrých lidí, nechtěl, aby se časem upnula na někoho, kdo by ji mohl podruhé využívat. A teď se najednou objeví nějaká cizí osoba a malá Jenny je z něj celá pryč. Dělal si starosti a ani prášky na spaní mu je neulehčovaly.

„Casey! Hej, Casey!"
Casey se zrovna skláněla společně s dělníkem jménem Ronnie nad stěnou, které měla tvořit jižní část nové ložnice. Stavba byla už v základech hotová a nyní bylo hlavní dokončit detailní práce. Otočila se za dětským hláskem a seskočila z nedostavěných schodů.
„Myslela jsem, že jsme se na něčem dohodly. Slíbila jsi, že se bez mého dovolení nebudeš přibližovat ke staveništi."
Jenny se bezstarostně pousmála a pokrčila drobnými ramínky. „Myslela jsem, že tohle místo je pro mě dost bezpečné."
Casey si shrnula vlasy z čela pod širokou krempu žlutého klobouku a přečnívající masu dlouhých tmavých vlasů odhodila na záda. „Dej mi hezky ruku a já ti znovu ukážu, kde je hranice, která označuje nebezpečné a pro tebe zakázané území. Slib mi, že tentokrát si ji zapamatuješ lépe. Slibuješ?"
„Slibuju," přikývlo děvčátko a stisklo pevně ruku své starší obdivované kamarádky.
Cassandra Sullivanová, nebo taky Casey - jak ji říkali všichni, kdo ji znali, se pohybovala na stavbách už pěknou řádku let. Nikdy nezapomněla na to, jak ji její otec bral pokaždé za ruku a ukazoval jí místa označená jako konec bezpečné zóny. Byla skoro stejně stará jako Jenny teď a otcova vážně míněná slova na ni vždy hluboce zapůsobila. Byl to ostatně jediný způsob Bucka Sullivana, jak ji uchránit před nebezpečími na staveništích, když už ji nedokázal udržet doma.
Bohužel na Jenny povolená území příliš velký dojem neudělala a motala se stále tam, kde neměla. Casey věděla, že si z celého dětského srdíčka přeje, aby mohla pomáhat se stavbou. Ačkoli se s jejím otcem Coltonem Wyattem nikdy osobně nesetkala, dovedla si představit, že by mu neudělalo žádnou radost, kdyby se Jenny někde trochu poranila.
„Je to velmi důležité," zkoušela to Casey s domluvami, když vedla Jenny přes trávník. „Musíš si prostě zapamatovat, že rozestavěná místa nejsou moc dobrá na hraní pro malé slečny. Je mi naprosto jasné, že tam jsou věci, které pro tebe vypadají zajímavě a nutí tě jít si je vyzkoušet. Možná vypadají jako ty nejzábavnější hračky - ale bohužel ty věci nejsou na hraní. Mohly by být dokonce hodně nebezpečné, když s nimi člověk neumí zacházet. Některé z nich mají ostré hrany a je tam spousta těžkých předmětů, které se mohou dát kdykoli do pohybu a poranit tě. Mohou na tebe spadnout a rozbít ti nos," usmála se na dívku a cvrnkla jí lehce do nosu. Pak vzala obě její ručky do svých, klekla si před ni a podívala se jí zblízka do očí. „Víš, cítila bych se hrozně smutně, kdyby ses zranila na stavbě, kterou vedu. Zkus si tedy prosím zapamatovat hranice bezpečného území a nepřekračovat je. Platí?"
„Dobře," odvětila Jenny tichým hláskem.
Casey se zadívala do jejích velkých smutných očí a cítila se provinile. Vůbec se jí nechtělo být na tuhle dívenku přísná, ale nechtěla ani riskovat možnost nějaké nehody.
Pak dostala najednou skvělý nápad. Vyskočila na nohy a zamířila ke své zaparkované dodávce. „Víš, co? Na něco jsem přišla."
„Na co?" zeptala se Jenny a oči se jí samou zvědavostí otevřely dokořán.
„Potřebovala bych něco udělat. Chtěla bys mi pomoct?"
„Nějaká práce?" vykřikla radostně Jenny. „Jasně, ráda."
Casey otevřela zadní dveře vozu a začala se přehrabovat ve velkých bednách s nářadím. Za několik minut vytáhla z jedné z nich velké klubko žluté umělohmotné pásky. Na pásce se v pravidelných vzdálenostech objevovaly černým písmem provedené nápisy: Stavební plocha. Nevstupovat!
„Tady, tohle prosím vezmi," řekla Casey a podala dívce klubko. „Musíme naši bezpečnostní zónu zviditelnit pro každého, kdo na staveniště přijde."
Potom se ty dvě pustily do práce. Pomocí malých kolíků a široké žluté pásky vyznačovaly okruh, který měl pro Jenny rozdělit území na to přístupné a přístupné pouze pod dohledem.
„Tak jak se ti líbí naše dílo?" zeptala se nakonec Casey své pomocnice.
„Myslím, že to tu vypadá moc hezky," zvolala Jenny nadšeně.
„Nevím, jestli hezky je zrovna to správné slovo," zavrtěla Casey pochybovačně hlavou, když se kolem rozhlédla, „ale aspoň bude všem ode dneška jasné, kde se smí chodit a kde je vstup zakázán." Casey se na Jenny významně podívala. „Děkuju za tvou pomoc."

DRUHÁ KAPITOLA

„To je Casey," zakřičela Jenny a začala radostí skákat po verandě.
Colt zdvihl oči od rozečtených novin a uviděl dodávku, jak se s rachotem řítí po cestě. Natáhl se pro šálek kávy na stolku vedle něho. Přestože byl nervózní, nespěchal, nedával na sobě nijak znát dychtivé očekávání, že se konečně setká s tou vysněnou osobou jménem Casey. Už na to setkání čekal dost dlouho, protože dva dělníci z firmy tu pracovali už déle než hodinu.
Když dodávka zastavila na konci cesty, Jenny právě klopýtala ze schodů. Colt se zamračil, když viděl s jakou radostí jeho dcera běží k dodávce. Vzpomněl si, že včera večer Jenny stále jen opakovala Casey sem a Casey tam, byla dokonce tak vzrušená, že nemohla usnout.
Colt v rychlosti dopil poslední doušek kávy a v duchu si říkal: nevím, proč je Jenny tou osobou tak poblázněná, ale rozhodně tomu udělám přítrž, a to hned!
Zmačkal noviny a odhodil je na zem. Rázně vstal a uviděl postavu za volantem se žlutou přilbou na hlavě, jak se směje na Jenny, která právě přibíhala k dodávce. To je neuvěřitelně drzé a sebejisté, pomyslel si. Snad si nemyslí, že když má Jenny s Emmou otočenou kolem prstu, že může přijít do práce o hodinu později, a všichni to milostivě bez vysvětlení prominou.
Colt vyšel s prázdným šálkem od kávy z verandy a hlavou se mu honily myšlenky: jestli si myslí, že mě taky poblázní těmi svými úsměvy, tak se šeredně plete! Jak scházel po schodech, zadíval se pořádně na postavu, jak otevírá dveře vozu a vyskakuje ven. Byl překvapený, jak je ta osoba malá a štíhlá. Představoval si stavbyvedoucího jako pořádného statného chlapa.
Upustil šálek na trávník. Postava smekla žlutou přilbu a její dlouhé hnědé vlasy zavlály ve větru. Ženská? To snad musí být nějaký omyl, tak tedy Casey je ženská!
„Dobrý den, pane Wyatte," řekla Casey s přátelským úsměvem muži se zrzavými vlasy, co stál na schodech, a tvářil se tak překvapeně, jako by právě spadla z nebe. „Jmenuji se Cassandra Sullivanová a jsem ráda, že vás konečně poznávám."
„Pojď sem, tati," zvolala vzrušeně Jenny a už ho táhla k dodávce. „To je Casey!"
„Casey," zamumlal Colt. Tak tato žena byla na míle vzdálená jeho představě urostlého dělníka, kterého očekával.
„To je v pořádku," usmála se Casey a na jeho rozpaky odpověděla pokrčením ramen. „Všichni mi říkají Casey. To je... přezdívka."
Colt podal Casey zdvořile ruku, cítil se však jako ve snu, v uších mu hučelo a vůbec nevnímal, co mu Casey říká.
„Casey, " zabručel znovu, zatímco držel v ruce její teplou, měkkou dlaň a omámeně se snažil rozpomenout, zda vůbec někdy viděl tak nádherné hnědé oči. „Vy jste... vy jste Casey?"
Casey pohlédla do Coltových temně modrých očí a pocítila mrazení, až jí na těle naskočila husí kůže.
Celé čtyři dny poslouchala Jenny, když mluvila o svém tatínkovi, co má rád, co dělá. Jenny ho popisovala jako nejbáječnějšího tátu na světě. A tak si ho Casey představovala jako vlastního tátu, jako dobře vypadajícího obtloustlého muže s pleší. Ale Colt Wyatt se její představě vůbec nepodobal!
„Jenny mi o vás tolik vyprávěla, takže mám pocit, že se už známe mnoho let," řekla rychle Casey a s mírnými rozpaky pustila jeho ruku. „Je to rozkošná malá slečna, musíte být na ni velmi pyšný."
„Ano, to jsem," přisvědčil Colt a pohlédl Jenny do tváře. Co má proboha nyní Jenny říct? Že si myslel, že Casey je muž?
„Určitě znáte mého bratra Bobbyho, dělal vám odhad. Pracuje na hlavní správě našeho podniku," pokračovala Casey.
„Bobbyho?" odpověděl Casey a pokýval hlavou. „Boba Sullivana?"
„Ano, Boba," přisvědčila Casey a pečlivě si ho prohlížela. V jeho pohledu se jí cosi nezdálo, a tak Casey nejistě o krok ustoupila, otočila se a ukázala na dřevěnou stavbu. „Tak co, jste spokojen?"
Jestli je spokojen? Copak jí nyní může říct, že se choval jako blázen? Byl totiž už připraven jí vynadat a dát jí nějaká ultimáta. Jakmile však vystoupila z dodávky se žlutou přilbou v ruce a v džínách, které těsně obepínaly její boky, byl ohromený. Úplně mu vzala vítr z plachet.
„Myslím, že tu máte ještě spoustu práce," odpověděl po chvíli.
„Máte pravdu," odvětila Casey a cítila, jak vzrušeně dýchá. „Ale můžu vás ubezpečit, že práci dokončíme v termínu. Nyní dokončujeme bednění a příští týden začneme obkládat stěny. Potom už vám stavba bude růst doslova před očima." Colt poslouchal, jak povídá o instalatérských a elektrikářských pracích na domě, ale ve skutečnosti byl zcela fascinovaný rukama té ženy. Její prsty vypadaly tak štíhle a něžně, a dlaně, ach ty dlaně, žádné mozoly, jak by se dalo očekávat, naopak byly měkké a vypadaly tak žensky.
„Bob mě ujistil, že to všechno stihnete tak do osmi až deseti týdnů, abychom mohli Jenny přestěhovat do jejího pokoje dřív, než začne chodit do školky," odpověděl a přitom vnímal svěží vůni jejích vlasů. „Plánoval jsem to, i když teď, co jsem se trochu rozhlédl, o tom začínám pochybovat."
Casey znervózněla, Bobby slíbil něco, co bude velmi těžké splnit, nerada by ztratila kvůli jeho slibu všechno, co po léta tvrdě budovala. Vůbec si nedokázala představit, že by si tím vším měla projít ještě jednou od začátku.
„Termín dodržíme, pane Wyatte," řekla tak přesvědčivě, jak jen dokázala. „Ovšem vždycky se mohou objevit nějaké nečekané problémy. Třeba nedodání materiálu, problémy s dopravou, špatné počasí... Ale nebojte se, udělám vše, co bude v mých silách, abyste se stěhovali koncem srpna."
Na chvíli znejistěla a zničehonic tleskla rukou. „Malém bych zapomněla, dnes ráno jsem byla na stavebním úřadě vyzvednout plány rozvodů. To je důvod, proč jsem se opozdila. Přinesla jsem vám tohle," řekla a sáhla do kapsy. Podala mu složenou hnědou obálku.
Colt převzal obálku a zblízka si ji prohlédl. „To je pro mě?"
„Ano," přitakala a přikryla si vlající vlasy žlutým kloboukem.
„Je to stavební povolení. Vzala jsem ho, abych vám ušetřila cestu do města."
„Oh," zamumlal Colt a uvědomil si, že jí ještě před chvilkou chtěl vynadat za mrhání jeho časem. „Děkuju vám."
„Není zač," odpověděla a rychle odvrátila pohled. Nevěděla proč, ale nemohla se zbavit dojmu, že něco není v pořádku. Byla z toho pocitu celá nesvá. Poslední věc, kterou by Sullivanova stavební firma potřebovala, je nespokojený zákazník, pomyslela si. Zvlášť když stavební práce teprve začaly. „Dobře, jdu pracovat, dřív než si Jake a Ronnie začnou myslet, že jsem se na ně vykašlala."
Otočila se k Jenny, s úsměvem na ni mrkla a zeptala se: „Tak co náš piknik?"
„Ano, a tatínek půjde s námi," vykřikla radostně Jenny.
Casey se trochu zalekla. Představa, že bude jíst s Coltonem Wyattem, který si ji bude prohlížet jako brouka pod mikroskopem, se jí moc nelíbila. Ale ovládla se a krásně se usmála. „Skvělé, hned bude náš piknik veselejší. A nezapomeň, cos slíbila."
„Já vím," ušklíbla se Jenny, přesně jako když si každé ráno měla čistit zuby. „Nesmím překročit hranici, když pracuješ." Casey se usmála a vrátila se k dodávce. Otevřela přední dveře a vzala ze sedadla kožený opasek s pracovními nástroji. Připnula si ho kolem svých útlých boků a ze zadní kapsy svých džínsů vytáhla kožené rukavice.
Otočila se k Coltovi. „Velmi ráda jsem vás poznala," řekla, jak nejzdvořileji byla schopná, a ještě jednou mu podala ruku. „Když budete mít jakékoliv otázky, tak se na mě bez rozpaků obraťte. Víte, kde mě najdete."
„Bez obav," odpověděl stroze. V jejím stisku na rozloučenou bylo něco, co ho dráždilo, a tak byla jeho odpověď komisnější, než původně zamýšlel.
„Hmm... tak tedy dobře," řekla Casey a hlas se jí mírně zachvěl. Zamávala Jenny, otočila se a odešla pracovat.
Colt ji pozoroval, jak podlézá žlutou výstražnou pásku ohraničující staveniště. Díval se, jak začíná pracovat a uvědomil si, že vůbec není tak malá. Mohla měřit dobrých sto sedmdesát pět centimetrů. V porovnání s dvěma silnými chlapy, kteří pracovali s ní, však působila křehce a zranitelně.
„Co je to za hranici?" zeptal se Colt Jenny a pohledem mezitím stále sledoval Casey, jak pracuje.
„Hranice," zasmála se Jenny a zvedla ze země kousek žluté pásky přesně takové, jakou Casey před chvílí podlézala. „Bezpečnostní zóna, nepamatuješ si? Říkala jsem ti o ní do telefonu, spolu s Casey jsme ohraničily staveniště."
Colt přikývl. Vzpomněl si, jak mu do telefonu Jenny povídala o žluté pásce, ale tehdy tomu však nevěnoval pozornost. Byl příliš zabraný do přemyšlení, kdo je ten podivný chlapík, s kterým Jenny tráví tolik času.
Pozoroval Jenny, jak pokládá a zase zdvihá obrovské kotouče, i když má tak útlé paže. Ale i tak
na Casey Sullivanové nebylo nic mužského. Navzdory nástrojům připnutým k jejímu koženému
opasku, navzdory kanadám a džínám, Casey byla
krásná žena. Každý chlap, který nebyl slepý, to
musel vidět.
Přesto však se mu její vztah k Jenny vůbec nelíbil. Vzpomněl si, jak Jenny opustila matka. Rozhodně nepřipustí, aby se něco takového opakovalo znovu.

„Tak kde je tvůj tatínek?" zeptala se Casey Jenny a rozložila velký ubrus pod stromem. „Myslela jsem, že půjde na piknik s námi?"
„Má moc práce," odpověděla Jenny a utrhla si z velkého hroznu jednu kuličku vína. „Horalka bude mít hříbátko a dnes ji má přijet vyšetřit veterinář." Jenny si utrhla další kuličky vína. „Horalka je tatínkova oblíbená klisna, má o ni velký strach. Jednou, když byla strašná bouřka, padaly kroupy a venku byla tma jako v pytli, tak tatínek vyšel ven a..."
Casey se opřela o strom, jedla toast a poslouchala, jak Jenny vypráví o otci, o strašné bouřce a o tom, jak Colt Wyatt strávil noc ve stáji. Nemohla se uvolnit, a když se jí to konečně povedlo, začal jí v představách pronásledovat pronikavý pohled modrých očí Colta Wyatta, které sledovaly každý její pohyb.
Jak Jenny štěbetala, nechala Casey své myšlenky volně plynout. Opět se vrátila k setkání z dnešního dopoledne. Ne, to nebyl hněv, co viděla v jeho očích, žádné nepřátelství nebo zahořklost, ale také v nich nebyla žádná vřelost. Jenny je tak sladká, přátelská malá holčička, proč je její otec úplně jiný?
Když s ním mluvila dnes ráno, necítila v tónu jeho řeči ani náznak přátelství. Je snad podezíravý ke každému, s kým se setká, nebo má něco pouze proti mně? Nemá rád ženy, které pracují na stavbách, nebo nenávidí všechny ženy?
Z toho co Jenny povídala o matce, pochopila, že Jennina matka nežije. Jenny říkala, že maminka je v nebi a hraje si s anděly. Usoudila tedy, že Colt Wyatt je vdovec a že se možná nevědomě dotkla nějakého jeho citlivého místa. Nakonec to zní docela rozumně, pomyslela si spokojeně, když chce otec, vychovávající malou dceru, chránit ji před okolním světem. Ale proč ji chce proboha chránit před ní? Můžu nějak malé Jenny pomoci? Můžu nějak pomoci Coltu Wyattovi?
„Casey, chceš si jít zajezdit?"
Casey vyskočila.
„Promiň zlatíčko, co jsi říkala?"
„Jestli si nechceš jít zajezdit," zopakovala Jenny trpělivě. „S bryčkou. Často takhle jezdíme s tatínkem. Nechceš někdy s námi?"
Casey chvíli přemýšlela, ten nápad jí připomínal pozvání na tenhle společný piknik dnes odpoledne. „Ne, děkuji miláčku, ale já toho o koních moc nevím. Abych pravdu řekla, na koni jsem seděla pouze jednou, a to ještě na poníkovi, když mě vzal dědeček ještě jako malou holku na pouť."
„Ale vždyť je to tak jednoduché, já tě to naučím, a tatínek tě bude určitě učit taky."
Představa, jak jí Colt Wyatt pomáhá do sedla, pro ni rozhodně nebyla lákavá, i když věděla, že Jenny doufá v opak. Avšak Casey neměla to srdce tuhle malou holčičku odmítnout, a tak po chvíli váhavě připustila: „Uvidíme, možná že si s vámi někdy vyjedu. Teď se ale musím vrátit do práce." Posbírala zbytky jídla a nádobí a vše uložila zpátky do proutěného košíku. Nakonec podala Jenny čokoládový dortík posypaný kokosem. „Tady máš ode mě desert a nezapomeň dopít mléko."
„Jů," vykřikla radostně Jenny a oči jí jen zářily. „Děkuju."
Casey s potěšením sledovala dívku, jak jí zákusek, jak se přes polevu prokousává k čokoládě, jak mlaská a spokojeně se usmívá.
Když se Casey vracela na stavbu, měla velmi zvláštní pocit. Uvědomila si, že pouze děti dokáží ocenit takové drobné radosti jako procházky parkem, sladkosti, čtení pohádek. Děti nejsou  falešné  a dokáží si  vychutnat  kouzlo okamžiku. Po mnoha letech si najednou vzpomněla na své dětství.
Přeskočila dřevěný trám, který se měl už brzo stát nosným trámem nového křídla budovy. Co je tak krásného a tajemného na vztahu rodičů a dětí? ptala se sama sebe. Asi to, že když jsme s nimi, často si vzpomeneme na své vlastní dětství, a připomínáme si neopakovatelnost a krásu každého okamžiku, který prožíváme. Dokážeme se z něj těšit novým způsobem.
Casey náhle zaplavila vlna smutku, najednou jako by se dívala na svět očima Jenny, té krásné, malé holčičky. Dokáže vůbec její otec pochopit pocity, prožitky a vnímání světa své dcery?
Jak by se asi chovalo její vlastní dítě?
Casey se sehnula, zvedla pás s nářadím a připnula si ho k pasu. Už uplynulo mnoho let od doby, co i ona v sobě nosila děťátko. A když o něj přišla, proplakala spoustu slz. Smutek už částečně přebolel, ale ještě dnes, když si na to vzpomněla, neubránila se myšlence na to, co by se asi stalo, kdyby se děťátko narodilo.
Charlie jí nikdy neodpustil ztrátu dítěte, oba ho tak zoufale chtěli... Stejně tak Casey nedokázala odpustit ani sobě, ani svému muži. Charlie přece pracoval pro jejího otce řadu let a věděl moc dobře, jak snadno může na stavbě dojít k úrazu. Ale ano, měla ho poslechnout. Od chvíle, co se vdala, se nemohla dočkat, až bude mít děti. A když zjistila, že je těhotná, měla pocit, že se jí její největší sen splnil. Tak proč sakra nevyměnila práci na stavbě za práci v kanceláři? Přesně tak, jak chtěli Charlie i její otec. Ale ona by nikdy nedokázala sedět v kanceláři, vyplňovat kolonky v účtech, když všude bylo tolik práce. A navíc, co by se jí mohlo stát, vždyť si slíbila, že bude opatrná. Stejně bude pracovat pouze několik týdnů a potom půjde na mateřskou dovolenou. Měla mít rozum, vždyť úrazu se úplně předejít nedá nikdy. Jeden chybný krok, jedno hloupé uklouznutí, které by normálně nic neznamenalo. Ne však pro ženu v sedmém týdnu těhotenství.
Charlie se snažil, to Casey věděla moc dobře. Snažil se přes to přenést, překonat tu bolest a smutek. Ale nakonec toho bylo na něj moc. Šest měsíců potom co potratila, si sbalil věci, opustil město a zmizel navždy z jejího života. Casey odepnula kladivo z opasku, sehnula se a zatloukla hřebík do krovu. Po potratu jí lékaři řekli, že možná už vůbec nikdy neotěhotní. Její sny o rodině a dětech se rozplynuly.
Nerada o tom všem přemýšlela. O tom co mohla mít a co ztratila.
Všechno se to stalo už hrozně dávno. Bolest se zahnízdila kdesi v hloubi duše a čas zmírnil její vnější podobu, život šel dál. Ale stejně, čas od času si vzpomene. Jako zrovna dnes, když pozorovala Jenny, jak sedí ve stínu dubu na druhé straně dvora. A najednou si uvědomila, že se v lecčems shodují, že jsou jako dva díly do sebe zapadající skládačky. Jenny - dcera bez matky - a ona - matka bez dcery.
Casey se otočila, vytáhla z kapsy další hřebík a několika silnými údery ho zatloukla do krovu.
Možná, že ještě bude mít své vlastní dítě, doktoři přece nemají vždycky pravdu. Navíc je jí teprve třiatřicet. Stále má před sebou pár let, kdy ještě může otěhotnět. Její biologické hodiny však tikají s každým uběhlým rokem stále rychleji. Možná, že se s někým opět seznámí, to je ale velké „možná", když pracuje šedesát hodin týdně a má sotva čas na spaní. Kdy se má vlastně s někým seznámit?
Ale možná, že právě teď nastal čas pro splnění svých snů. Možná, že se stane nějaký zázrak. Ale ne dříve, než si bude jistá, že Bobby je už dost silný na to, aby byl schopný postarat se o sebe. Uvidí potom. Teď má hodně práce a zodpovídá za mnoho lidí, kteří jí věří. Casey se narovnala a znovu pohlédla na Jenny. Ta poskakovala po cestě a v ruce držela piknikový košík. Najednou Caseyinu hruď sevřel podivný pocit stísněnosti. Před očima se jí objevila tvář Colta Wyatta. Ta nedůvěra a chlad, které z jeho očí vyzařovaly. Proč je tak skeptický? Proč jí nevěří? Vždyť po něm nic nechci. Dělám tady svou práci a trochu se věnuju jeho dceři. Nesmím se tím zabývat, rozhodla se náhle.

Colt vytáhl mrkev ze sáčku a podal ji Horalce. „Tak co, jak to vypadá?" Elias Milton pokýval šedivou hlavou, sáhl po ručníku a utřel si ruce. „Vypadá to dobře. Nevím, co to Mac říkal, ale myslím, že porodí nejdříve tak za dva měsíce." Colt si oddechl. „Víš, poslední dobou byla taková neklidná." Elias se vysmrkal, zavřel svou objemnou veterinární tašku a s úsměvem poznamenal: „Příště se neplaš, nech vyšetření v mých starých doktorských rukou a nevěř tolik tomu popletenému staříkovi." Oba dva se zasmáli. Colt věděl moc dobře, že starý MacKenzie Henderson má už svůj věk, ale na druhou stranu byl pro něho ve stájích nepostradatelný. Pracoval už pro minulého vlastníka farmy v Cache Creek. Nejenom že poklízel ve stájích a pomáhal při krmení, ale o koních toho věděl více než kdokoliv jiný v celém kraji.
„Mimochodem," zeptal se Elias, když si oblékal kabát, „jaká byla soutěž, máš nějaké novinky?"
„Nic zvláštního, ale potkal jsem jednoho tvého přítele."
„Mého přítele? Děláš si legraci? A kdo to byl?"
Colt sáhl do kapsy, vytáhl peněženku a chvíli V ní cosi hledal. Konečně našel vizitku a podal ji Eliasovi. „Roger Scraton z Chula Visty?" podivil se Elias. „Hrome, vždyť já ho neviděl od doby, co jsme skončili veterinu."
„Přesně to říkal i on."
Colt pečlivě zavřel dveře do kóje a zajistil je závorou. „Chula Vista," přemýšlel Elias, „jak se proboha dostal do té díry?"
Colt pokrčil rameny. „To ti tedy nepovím. Vlastně jsme spolu ani pořádně nemluvili. Všiml si totiž, že mám na jmenovce San Andreas, a zeptal se mě, jestli tě neznám."
„Jak je ten svět malý," vzdychl Elias odevzdaně. Vzal si velkou tašku s nástroji a vyšel spolu s Coltem ze stáje. Otevřel dveře svého auta zaparkovaného před stájí a tašku hodil na zadní sedadlo. Podíval se na staveniště a řekl: „Stavba jde, zdá se, docela dobře, co?"
Colt se podíval přes rameno směrem ke staveništi a odvětil: „Také doufám, slíbil jsem to Jenny."
„A co vlastně přistavuješ?"
Coltovy oči se zúžily, když proti světlu zahlédl vysokou, hubenou siluetu Casey Sullivanové. Dokonce ani z takové dálky si ji nebylo možné splést s mužem. Pocítil podivný svíravý tlak někde kolem žaludku. „V přízemí budou kanceláře, v prvním patře další dvě ložnice."
Elias se podíval na nápis na dodávce, která stála vedle jeho auta.
„Cože je to tam naspáno? Sullivan?"
Colt přikývl. „Ano, Sullivanova stavební firma."
„To je dobrá firma," odvětil Elias. „Znám je docela dobře."
„Opravdu?"
„Ano, před rokem mi rekonstruovali kliniku a odvedli po čertech dobrou práci." Elias si s povzdechem sedl do auta. „Bobby Sullivan byl moc fajn chlap, mám radost, že firma funguje i bez něj."
„Bez něj?" zeptal se Colt překvapeně.
„Měl autonehodu. Do někoho vrazil, nebo někdo do něj, už nevím přesně," pokrčil rameny a pokýval hlavou.
„Ztratil ženu a malého syna. Velmi těžce to nesl. Začal pít, a kdyby nebylo Casey, tak by jeho stavební firma zkrachovala.
„Casey?" přerušil ho Colt.
„Ano, Casey, Bobbyho sestra, už ses s ní setkal, ne?"
„Ano," zabručel Colt a pokýval hlavou. „Ano, už jsem se s ní viděl."
„Je to zvláštní děvče," prohodil Elias významně a zašklebil se na Colta. „Nenechal bych si od ní dělat některé věci," řekl Elias s povytaženým obočím.
Colt pokrčil rameny. Očividně se rozhodl Eliasovu poznámku ignorovat. On je sice ten poslední kdo by Casey chtěl bránit, ale Eliasova poznámka mu připadala krajně nevhodná.
„Co se týče stavebních prací, neznám v okolí nikoho lepšího než je Casey," řekl Elias a nastartoval auto. „Pamatuju si jednoho chlapa, Bucka, nu svého času postavil dobrou polovinu domů San Andreasu. Bobby je dobrej, to jo, ale Casey je jako kopie Bucka. Takže mě vůbec nepřekvapuje, že teď šéfuje celé firmě ona."
Colt se na něho překvapeně podíval. „Co tím myslíš, že šéfuje celé firmě?"
Elias pokrčil rameny. „No asi ti to měl říct Bob, ale on se stará o účty, stavební plány a odhady cen. Ten, kdo dohlíží na stavební práce a zodpovídá za všechno na stavbě, je Casey." Na chvíli se odmlčel a potom dodal: „Víš, vždycky jsem si myslel, že ženská by měla zůstat doma u plotny, ale Casey Sullivanová si v práci rozhodně nevede špatně."
Colt zamračeně sledoval, jak Eliasovo auto mizí v dáli. On přeci moc dobře ví, jak Casey vypadá v džínách, a nepotřebuje žádné Eliasovy přednášky. Otočil se a znovu si prohlížel staveniště. Ne, opravdu nepotřebuje nikoho, aby mu referoval o Casey Sullivanové.
Pak se najednou přistihl, jak myslí už po několikáté za den na její krásné oči a pěkně tvarovaný zadeček. V myšlenkách se vrátil zpět k jejich prvnímu setkání. Jak byl překvapen, když zjistil, že Casey je žena. Jenom tam stál a zíral.
Pro dnešek už má ženských plný zuby. Až teprve teď si vzpomněl, že pro samé starosti s Horalkou zapomněl na piknik s Jenny.
„Žena, ona je žena. No a co?" honilo se mu hlavou a znovu mu začalo v hlavě blikat výstražné červené světlo.
Ať je to jak chce, Casey Sullivanová se spřátelila s jeho dcerou, a to se mu vůbec nelíbí. Nevěří žádné ženě. Karen byla první žena, která s ním pomocí Jenny manipulovala a určitě nebyla jediná, která je toho schopná.
Colt se otočil a znovu otevřel dveře stáje, vzal z háku kartáč a přistoupil k Horalce. „Hodná, hodná holka," promlouval k ní tiše a zároveň jí přejížděl kartáčem po hřbetu. Jak kartáčoval Horalku po hebkých bocích, v duchu si znovu představil siluetu Casey Sullivanové. Možná, říkal si, možná jednou přestanu být tak podezřívavý, když se někdo k Jenny víc přiblíží. Ale rozhodně ne tak brzy! Ještě nedozrál čas.
Musím zůstat ostražitý, pomyslel si a dávat si pozor na ženy, které se chtějí s Jenny přátelit. Ve skutečnosti jim jde totiž o něco jiného.
Vždyť Holly se také přátelila s Jenny. Holly učila v mateřské školce a i když se věnovala všem dětem, nebylo pochyb, že k Jenny má ještě vřelejší vztah. Trávila s ní hodně času i mimo svou práci.
Colt byl za to Holly velmi vděčný. Od smrti Karen uplynulo pouze pár týdnů a Jenny nutně potřebovala někoho, kdo by jí alespoň částečně nahradil matku. Jenny svou učitelku zbožňovala.
Když se Holly poprvé neohlášená objevila u nich na ranči, Colt si velmi cenil, že chce s jeho dcerou trávit svůj volný čas. Nehledal v jejím jednání žádné vedlejší úmysly. Byl jí vděčný za pomoc.
Když však začala mluvit o jeho závazcích k dceři, o jeho povinnosti opatřit dceři novou matku, pochopil, o co jí jde. A když jí po pravdě řekl, že se už znovu ženit nechce, zájem Holly o Jenny náhle skončil.
Colt přestal Horalku hřebelcovat, zavřel stáj a šel do domu. Udělal by pro Jenny všechno na světě, ale už se jednou oženil, aniž by skutečně miloval, a stejnou chybu po druhé už neudělá. Pohlédl z okna a uviděl, jak Jenny běží za Casey Sullivanovou, jak si spolu povídají a něčemu se smějí. Co sakra ta Casey Sullivanová chce, jak daleko je ochotna zajít?
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„Jenny mi říkala, že jste jí to dala vy."
Casey vyskočila, když za sebou uslyšela rozčilený mužský hlas. Otočila se a pohlédla do očí Colta Wyatta. Byly plné hněvu. „D- Dobrý den pane Wyatte," zakoktala a nervózně se usmála. „Bože, vy jste mě vylekal."
Zdálo se, že to Coltovi vůbec nevadilo. Byl přesvědčený, že má moc dobrý důvod být rozčilený. Casey Sullivanová mu musí ihned něco vysvětlit!
„Tohle jsem našel v jejím proutěném piknikovém košíku," řekl už tišeji a v duchu se podivil, že její oči mají stejnou barvu jako vlasy. „Prý jste jí to dala vy."
Casey se podívala do proutěného košíku a Colt jí ukázal na obal od čokoládového dortu. Casey překvapeně zamrkala a kývla na souhlas. „Ano, ten dortík jsem jí skutečně dala. Stalo se snad něco?"
Colt vztekle uchopil obal od dortu. „Co se stalo? Jenom to, že si nepřeju, aby Jenny jedla takové sladkosti. Nikdy je doma nemáme a já rozhodně nechci, aby Jenny něco takového jedla. Dalo mi dost práce, abych jí vštípil správné stravovací návyky. A velmi bych ocenil, aby moje úsilí za mými zády nikdo nemařil!"
Casey opět překvapeně zamrkala a nevěřila svým uším. Myslí to vážně? Opravdu je tak rozčilený kvůli... kvůli kousku dortu? Vždyť jedly celý minulý týden s Jenny společně - ovoce, brambůrky, koláč, který upekla Emma. Nikdy mu to nevadilo.
Casey se znovu podívala na zmačkaný obal od dortu, který svíral Colt v dlani, a vzpomněla si, s jakou chutí Jenny dortík jedla. Nebylo to snad proto, že nic podobného ještě neochutnala?
„Podívejte se, pane Wyatte," odpověděla po chvíli pomalu. „Jestli jsem udělala něco, čím jsem vás rozčílila, tak se omlouvám. Neudělala jsem to schválně. A navíc Jenny nic neříkala. Neměla jsem ani tušení, že..."
„Aha," přerušil ji Colt, „tak vy jste neměla ani tušení! Byl bych vám velmi vděčný, kdybyste v budoucnosti tady to..." strčil jí zlostně zmačkaný obal až těsně k nosu „...a jiná podobná jídla už nikdy mé dceři nedávala."
Casey byla tak zaražená, že se vůbec nezmohla na odpor. Ten chlap je neskutečný hulvát. Nejen, že je ješitný, ale navíc i hrubý. Ano, možná, že jsem udělala chybu, měla jsem se ho zeptat, než jsem dort Jenny nabídla, pomyslela si. Ale on tady vyvádí, jako bych podrývala jeho otcovskou autoritu. O co tomu chlapovi jde? Chová se tak odjakživa nebo mu vadí něco na mně?
Casey slezla z rozestavěné dřevěné konstrukce. Byla velmi rozčilená. S hlubokým povzdechem přešla dvůr ke Coltovu domu. Jestli si Colt myslí, že tím spolu skončili, tak se šeredně plete! „Pane Wyatte!"
Colt se zastavil, ale dokud se neotočil a neviděl, jak k němu kráčí, nebyl si zcela jistý, kdo na něj volá. V tom hlase bylo tolik zloby a síly, a tak v první chvíli nevěřil, že na něj volala Casey. „Chcete něco?"
„Ano, to teda chci," zasyčela zlostně Casey a došla k němu tak blízko, až slyšel, jak jí bije srdce a jak vzrušeně dýchá. Dala si ruce v bok a pevně pohlédla do jeho chladných, modrých očí. „Chci na rovinu vědět, co se děje. Proč mi děláte takové scény?"
„Cože?" zeptal se Colt zmateně a jeho zorničky se rozšířily překvapením. „Scény?"
„Ano, scény... nevím proč mě nesnášíte, na mou práci si, myslím, stěžovat nemůžete, a tak si oba ušetříme spoustu času, když vyložíme karty na stůl. Řekněte mi už konečně, co vám na mně vadí?"
Coltovy oči potemněly. Cítil, jak mu bije srdce, jak mu hučí v uších a jak má sucho v krku. „Nechápu, o čem to mluvíte."
„Ach tak, vy nechápete? Tak proč tedy děláte z komára velblouda?" Vytrhla mu obal od dortu z ruky. „Snažím se pochopit, proč se ke mně tak chováte a najít omluvu pro vaši zlobu."
Colt se na ni dlouze podíval. Cítil, jak mu srdce tluče, jak mu hučí v uších a v duchu se ujišťoval, že je to pouze z rozčílení, že to nemá nic společného s jejími pevnými ňadry, jejichž obrys zřetelně viděl přes košili. Ten pohled byl ještě umocněn jejím rozčílením a vzrušeným dechem.
Vytrhl jí obal z ruky a zlostně ho hodil na zem. „Nebudu se nikomu omlouvat za to, že chráním svou dceru."
„A před čím ji chráníte? Před pojídáním dortů, nebo přede mnou?"
Colt vzrušeně dýchal. Co se to se mnou děje? Proč se na všechno nevykašlu a jednoduše neodejdu. Místo toho tady stojím a připadám si jako divoký hřebec, který se vzpíná pod sedlem, jenž mu bylo poprvé připnuto. Vlastně má Casey Sullivanová pravdu, dělám scény kvůli hloupému kusu dortu. Proč se za každou cenu snažím hádat se s touhle dívkou? Asi proto, že Casey má pravdu. Nejde přece o nějaký kus dortu, ale o něj. Jde o to, že není schopen se vyrovnat s tím, že na ni musí pořád myslet. Ve skutečnosti není naštvaný na ni, ale na sebe.
„Podívejte," zakoktal po chvíli. „Možná, že jsem zašel příliš daleko, protože..."
„Protože jsem žena, co?"
Colt zůstal zaraženě stát, tak takové obvinění Opravdu nečekal.
„Co? O čem to prosím vás mluvíte?"
„O tomhle," rozrušeně odpověděla nervózně gestikulujíce rukama.
„Jde o mou práci, viďte? Je to práce pro chlapy, a vy si myslíte, že ji nezvládnu, protože jsem žena."
Coltovi poklesla čelist. I když představa ženy pracující na stavbě byla i pro něj neobvyklá, nikdy nepřemýšlel o tom, zda je žena schopná takovou práci vykonávat nebo ne. K její práci měl plnou důvěru a nepochyboval, že ji perfektně i ovládá.
„Ne," odpověděl a zavrtěl hlavou. „Podívejte, to, že jste žena, nemá nic společného s..."
„Dobře, tak já vám tedy něco povím, pane Wyatte," přerušila ho Casey. „Nejste první ani poslední neandertálec, se kterým jsem se setkala." 
„Podívejte, slečno Sullivanová... žijeme ve dvacátém století, ne v temném středověku, a teď vám něco řeknu pěkně od plic..."
Casey ho nenechala domluvit. „Ukažte mi chlapa v tomhle okrese, v tomhle státě, který ví o stavění domů víc než já!"
„Ale vždyť já vůbec nepochybuji o tom, že..."
„A ještě něco vám řeknu," Casey se už neovládala a zabořila svůj něžný ukazováček do jeho mužné hrudi, „najděte mi někoho - muže nebo ženu, kdo bude schopen dělat tuhle práci stejně dobře jako já. Já mluvím o prvotřídně odvedené práci..."
„Dovolte mi, abych vám vysvětlil," naléhal Colt. „Slečno Sullivanová, prosím, poslouchejte..."
„Jestli hledáte někoho, kdo bude schopen odvést lepší práci než já, tak si ho klidně najměte. Jsem moc zvědavá, jestli najdete někoho, kdo odvede stejně kvalitní práci v kratším termínu."
Colt ji chytil zoufale za obě paže. „Casey!"
Casey zůstala překvapeně stát s rozšířenými zornicemi. Ještě nikdy ji neoslovil jménem. Podívala se na něj a měla pocit, že jí srdce vyskočí z těla. Cítila, jak vzrušeně dýchá. A teprve nyní jí došlo, že ji něžně drží svýma rukama za ramena.
„Pane W- W-" hlas jí selhal. „Co to děláte?"
„Uklidněte se," zašeptal potichu. „Dejte mi šanci, abych vám to vysvětlil."
Casey vzrušeně dýchala, cítila teplo jeho dlaní, které ji spalovalo. Najednou si připadala hloupě. Proč tak stála o to, dozvědět se, co si o ní myslí? Koneckonců najal si ji, aby mu postavila přístavbu, na nic víc. Není nutné hnát to do krajností. Nakonec přece nemusí být přátelé, nemusí v sobě najít zalíbení.
„Vysvětlil? Co?" odtáhla se od něho. Teď se už cítila lépe, když ji nedržel. Žár v jejím těle ale přetrvával. A tak poodstoupila ještě o krok s rukama zkříženýma na prsou. Colt se zadíval do jejích medově hnědých očí a měl nutkání se rozesmát. Z výrazu jejího obličeje ale pochopil, že ona nemá na žerty nejmenší náladu. „Špatně jsme si rozuměli."
„Jak to myslíte?"
„Navzdory tomu, co se vám doneslo, nebo jakou představu jste si o mně udělala sama, já rozhodně nežiju ve středověku. Nevadí mi ženy, které pracují se sbíječkou nebo na střeše."
„Ne?"
„Ne," řekl rozhodným a pevným hlasem.
Její pohled byl skeptický. „Tak tedy, v čem je potom problém, pane Wyatte?"
Colt k ní přistoupil blíž a odpověděl: „Víte, slečno Sullivanová, jsem někdy velmi nervózní, zvláště když se něco týká mé dcery. Má reakce byla přemrštěná, omlouvám se vám."
Casey se na něho podívala, jako by byla překvapena jeho omluvou. Ano choval se jako hulvát, ale nakonec - dokáže to pochopit.
„Dobře," pokrčila rameny. „Asi jsme si vzájemně nerozuměli." Colt si prohlížel jemné vrásky okolo jejích úst a očí a musel uznat, jak krásně a mladě vypadá, když se s ním nehádá. Na druhou stranu ale má hodně do sebe, i když je rozčilená. Pomalu jí podal ruku. „Tak co, smažeme to a začneme od začátku?"
Casey při pohledu na nabízenou ruku na chvíli zaváhala. Má ji přijmout nebo ne? Ten chlap se k ní zachoval velmi hrubě, ale přece jen - je to zákazník, takže by to měla překousnout a omluvu přijmout. Navíc je tu Jenny a jejich přátelství by napětí mezi ní a Coltem rozhodně neprospělo.
Casey váhala. Colt Wyatt ji znervózňoval. Když byla s ním, cítila se tísnivě a zranitelně. Stále ještě prožívala ten pocit, když jeho ruce spočívaly na jejích ramenou. Cítila žár, který jí spaloval útroby, z jeho rukou vyzařovalo tolik síly a tepla.
Casey dosud žádné objetí tolik nevzrušilo. I když pracovala na stavbě s chlapy, kteří dělali rukama a měli velkou sílu. Ale síla, kterou cítila z Coltových rukou, to bylo něco jiného. Vyvolávala v ní neklid a pocit zranitelnosti. A to byl také hlavní důvod, proč se držela zpátky a nechtěla se ho znovu dotknout.
„Já nekoušu," odpověděl po chvíli. „Alespoň ne teď."
Žertoval. Casey cítila, jak se začervenala. „Slibujete?" zeptala se a vložila svou ruku do jeho dlaní. 
„Já nikdy nelžu," řekl a usmál se, něžně se dotýkajíc jejích prstů. „A už vůbec ne ženě, která umí zacházet se sbíječkou."
Casey zkoumala jeho tvář, cítila tlukot jeho srdce. Možná, že Colton Wyatt nekouše, ale i tak si na něj musím dát pozor, pomyslela si.

„Co je to?"
Casey se smála a pozorovala Jenniny oči plné očekávání a přemýšlela, jak moc se podobá Coltovi. Podoba se nedala zapřít. Stejné lícní kosti, stejný nos a stejně krásné modré oči. Jen oči Jenny byly plné tepla a důvěry, zatímco v Coltových stále přetrvávaly pochyby a obavy. „Tak honem, rozbal to," pobídla ji Casey a podala Jenny krabici obalenou hnědým papírem a převázanou provázkem.
Jenny roztrhla papír a odklopila víko. „Pracovní pás," vykřikla překvapeně a vytáhla ho z krabice. „A vypadá úplně stejně jako ten tvůj." Otočila se, objala Casey kolem krku a políbila ji. „Děkuju Casey, děkuju."
„Tak a teď se staneš členem našeho pracovního týmu," řekla na oko vážně Casey. „Už je čas, abys vypadala jako jeden z nás."
„Jé, a nástroje jsou taky opravdové, žádné hračky," radovala se Jenny.
„Ano, jsou jenom trochu menší než ty moje," přisvědčila Casey a hned jí začala vysvětlovat, k čemu se který nástroj používá. „Ale buď opatrná, ty nástroje opravdu nejsou žádné hračky." Sehnula se a pomohla Jenny zapnout sponu u pásku. „Jsou opravdové a je důležité, aby ses naučila je správně používat. Tady je bezpečnostní pojistka. Počkej, ukážu ti, jak funguje."
Jenny pobíhala okolo dodávky a šťastně vykřikovala: „Vypadám úplně jako ty."
„Ještě ne," usmála se Casey. Otevřela dveře dodávky a natáhla ruku k prostoru zadního sedadla.
„Ze všeho nejdůležitější při práci na stavbě je chránit se před úrazem," řekla Casey.
Když Jenny uviděla, co Casey drží v ruce, vykřikla překvapením. „Helma, opravdická helma. Casey, je opravdu pro mě? Ach, Casey..."
„Pro tebe," přikývla Casey a cítila, jak jí srdce silně bije. Měla sucho v krku. Pořád si ještě pamatuje na den, kdy jí Buck, její otec, přinesl přesně takovou přilbu. Byla tenkrát stejně stará jako Jenny. Jak jen se tenkrát cítila velká a důležitá, vždyť měla úplně stejnou přilbu jako její milovaný táta. Byl to jeden z nejkrásnějších dárků, jaký kdy dostala. Dodnes na ten den moc ráda vzpomíná.
Vždycky doufala, že jednou dá helmu své dceři, ale zatím se jí to nepoštěstilo. Nasadila helmu Jenny na hlavu a o krok ustoupila. Přestože Jenny není její dcera, mají mnoho společného. Stejně jako Jenny, i ona kdysi snila své sny, měla své představy bez omezení, bez hranic.
„Jé," vyjekla Jenny a poklepala rukou na přilbu. „Je opravdu tvrdá."
Casey měla radost, když viděla, jak roztomile Jenny v přilbě vypadá. Jak jí září její modré oči radostí a jak zpod přilby vykukují lokny jejích zlatých vlásků.
„Tak, a teď už jsi opravdu členem našeho týmu," řekla vážně, zabouchla dveře dodávky, připnula si pracovní pás a vzala Jenny za ruku. „Jsi připravená začít pracovat, zlato?"
Jenny zalapala po dechu a pohlédla na ni očima plnýma očekávání. „Myslíš to vážně, opravdu bych ti mohla pomáhat?"
Casey se usmála: „Jasně, potřebujeme každou šikovnou ruku."
Jenny se na ni usmála, podala jí svou malou nežnou ručku a řekla: „Já jsem připravená."

Coltovi se sevřelo hrdlo, hlasitě zakašlal a tak prudce se zastavil, že do něj Horalka vrazila. „Hodná, hodná holka," konejšil ji, ale duchem byl někde jinde. Byl příliš rozčilený z toho, co právě viděl. Po cestě ke stavbě šla Casey a za ruku držela Jenny. Na tom by nebylo nic zvláštního, vždyť ty dvě spolu poslední týdny trávily spoustu času. Ale když viděl, jak si vykračují, a jeho holčička, jeho malá Jenny má u pasu opasek s nářadím a na hlavě žlutou stavbařskou helmu a vypadá jako malá kopie Casey, jen stál a nevěřícně zíral. Horalka jemně zavadila o jeho ruku a dávala mu najevo, že chce jít do stáje, kde měla ve žlabu už připravený čerstvý oves. Colt jí však nevěnoval pozornost. Nemohl od Jenny a Casey odtrhnout oči.
Neuměl přesně popsat, co cítí. Jak plynuly dny a týdny, stavba začínala dostávat konečnou podobu. Jennino povídání, co říkala Casey, bral už jako součást večerního rituálu, stejně jako čtení pohádky. A i když ze vztahu Jenny a Casey neměl stále žádnou radost, nedával na sobě nic znát. Koneckonců, stavba domu se chýlila ke konci a on doufal, že Jenny bude mít brzy plnou hlavu stěhování do nové ložnice a začátku školního roku a na Casey postupně zapomene. Začne chodit do školky a hrát si s ostatními dětmi.
Colt pozoroval, jak Casey položila na zem kus dřeva a učí Jenny, jak správně zatlouct hřebík. Musel ocenit, jak Casey dává pozor, aby se Jenny nic nestalo. Přestože Casey tak dbala na bezpečnost, nemohl se Colt zbavit nepříjemného pocitu. Existuje vůbec způsob, jak ochránit Jenny před další bolestí a zklamáním?
Jenny zatloukla několik dalších hřebíků a Casey dávala pozor, aby se jí nic nestalo. Vypadaly jako matka s dcerou, stejně oblečené s opaskem a helmou na hlavě. Až na to, že Casey žádnou dceru nemá a Jenny patří jemu, pouze jemu. Jak se tak na ně díval, zaplavila jeho nitro podivná směs soucitu a neklidu.

Casey se sklonila, aby zjistila, jaké dělá Jenny pokroky. Sluneční paprsky se odrážely od helmy. Od hádky kvůli dortu uplynuly už tři týdny, ale kdykoliv si na to Colt vzpomněl, zastyděl se. Jejich vztahy byly napjaté a těch několik málo slov, co spolu prohodili, se týkalo výhradně práce. I když se snažil chovat tak, aby Casey na celou tu záležilost zapomněla, bylo mu jasné, že to není možné. Setkali se včera večer. Ptala se ho, zda by nevadilo, kdyby věnovala Jenny „nějaké to nářadí". Bylo jasné, že chce předejít dalšímu nedorozumění. Ujistila ho, že Jenny vysvětlí, jak nástroje používat, aby se malá nezranila. Přestože mluvila velmi diplomaticky, cítil se před ni jako hlupák. Bezpochyby si o něm myslí, že je cholerik, a snaží se vyvarovat dalšího výbuchu jeho hněvu.
Jenny vstala a zastrčila si kladivo do opasku. „K čertu, co to má znamenat?" Colt se otočil a uviděl starého MacKenzie Hendersona, jak kroutí hlavou a dívá se na Casey a Jenny. „Ženská s kladivem a opaskem na nářadí, no to je proti přírodě! Vždyť ženská má mít kupu dětí, a ne pracovat na stavbě!"
Otočil se a odnesl jezdecké sedlo do stáje. „Kdyby to byla moje dcera, tak bych jí to hned zarazil. Kam jen ten svět spěje," brblal si pro sebe. Colt se usmál. Vzpomněl si totiž, jak mu Casey vynadala do neandertálců. Co by asi řekla starému Macovi, kdyby ho slyšela?
„Tati," vykřikla Jenny, když ho spatřila, jak stojí u stáje a rozběhla se za ním. Nářadí u pasu jí cinkalo při každém pohybu. „Podívej tatínku, co mi Casey dala."
Colt se usmál a vyšel dceři naproti.
„Ale, ale, co to vidím, máme snad nového dělníka na stavbě?" volal na ni.
Jenny se chichotala, a když k němu doběhla, klekla si, sundala si opasek a hned mu začala vysvětlovat: „Tohle je kladivo a tohle šroubovák a tady další šroubovák a tady mám rukavice."
Viděl, jak je šťastná. „Hm, s tím nářadím se dá udělat spousta práce. Půjčíš mi ho někdy?" zažertoval. „Tati, ale ty jsi, víš..." ušklíbla se na něj. Potom zaklepala pěstičkou na přilbu.
„A přilby sis všimnul? Ta je tak tvrdá, tati. Je to, opravdická stavbařská helma. Můžeš si na ni také zaklepat, já stejně nic neucítím."
„No jo," zasmál se Colt a zaklepal na přilbu. „Vidím, že ti padne, přesně tvoje velikost, že ano?"
„Casey mě taky vzala do svého týmu, oficiálně, chápeš, stejně jako Jaka a Ronnieho."
„Oficiálně, říkáš," zamyslel se Colt. Vzal dceru na ramena a přešel s ní k lešení, kde pracovala Casey. Díval se na ni, když slézala dolů. „Doufám, že vám Jenny poděkovala."
„Ale jistě," odpověděla Casey. Mrkla na Jenny a opět si vzpomněla, jak zvláštní pocit měla, když ji Jenny objala.
„Taky jsme zatloukaly hřebíky a Casey mě nechala, abych to dělala sama," hrdě sdělovala otci. Colt pohlédl nejdříve na Jenny a potom se zahleděl do medově hnědých očí Casey.
„To bylo od vás velmi milé." Casey nepatrně kývla hlavou. „Líbilo se mi to. Víte, možná jsem zaujatá, ale proč by si s nářadím měli hrát pouze chlapci? I malé slečny by měly mít své vlastní nářadí a umět ho používat."
„Takže žádné panenky?" zeptal se suše. „Ale ano, panenky jsou taky dobré," připustila. „Ale proč by si legraci s nástroji měli užít pouze kluci?"
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„Měl byste na mě chvíli čas?" Colt, který právě seděl na terase, četl noviny a popíjel kávu, byl překvapený, když spatřil Casey. Byla oblečená jako vždy v džínách a riflové košili, ale tentokrát neměla na hlavě helmu a u pasu chyběl opasek s nářadím. S jejími dlouhými hnědými vlasy si pohrával vítr a zvolna je nechával splývat na ramena. Bylo pár minut po šesté a slunce právě vycházelo nad obzor. Do doby, kdy dělníci nastupovali do práce, chyběla více než hodina.
„Jistě," odpověděl a pokynul jí, aby šla za ním na terasu. „Neslyšel jsem vás přijíždět."
„Parkuju za domem," řekla váhavě. Jak četl noviny, nevšimla si, že na sobě nemá tričko a z jeho odhaleného hrudníku byla v rozpacích. V ruce držela tubus se stavebními plány. Když stoupala po schodech na terasu, cítila, jak sleduje každý její pohyb.
„Nechtěla jsem vás po ránu rušit."
„Jak to, že jste přijela tak časně?" zeptal se a litoval, že si na sebe nehodil alespoň tričko. „Stalo se něco?"
„Ne, nic se neděje," ujistila ho. „Dostala jsem jen takový nápad, který bych s vámi ráda v klidu prodiskutovala."
„Dáte si kávu?"
Casey se přistihla, jak se upřeně dívá na jeho obnaženou mužnou hruď a nemůže se od ní odtrhnout. Konečně se vzpamatovala: „Ne, děkuju. Už jsem snídala."
„Tak co se stalo?" zeptal se a odložil noviny na stolek. „Prosím, posaďte se." Casey na chvíli zaváhala, když jí nabídl volné místo na pohovce vedle sebe. Proč jen nepřijela o něco později? Vždyť vstal zrovna z postele. A ještě ke všemu musí sedět vedle něj na pohovce. Jak s ním má mluvit o obchodních záležitostech, když ani není pořádně oblečený?
„Vím, že jste všechno už prodiskutoval s Bobbym," řekla a vytáhla z tuby srolovaný arch papíru. Pak si opatrně přisedla na pohovku vedle něj. „Ale přesto bych se ráda zeptala na jednu věc, týkající se vaší kanceláře."
Rozvinula plány a prstem ukázala, které místo má na mysli. „Jde o skladiště. Bobby ho zanesl do našich plánů. Co tam budete skladovat?"
Colt se shýbl a chvíli studoval plány. Přitom se svou nohou dotýkal jejího lýtka. Cítila žár jeho těla. „Musím se přiznat, že zatím není zcela jasné, co přesně tam budeme dávat." Pokusila se opatrně odsednout, ale žár sálající z jeho těla se již začal rozlévat po jejím. „Takže ten prostor ještě asi není pro nic určený, myslím - pro nic speciálního?"
Znovu studoval plány. „Vlastně ne, budou se tam odkládat složky se záznamy, staré knihy, noviny a podobné věci. Proč?"
Poslouchal, jak se pustila do podrobného vysvětlování, upřeně se přitom dívala do plánů budovy. Ač chtěl, nebyl schopen vnímat, o čem mluví. Byl zcela uchvácený ladnými křivkami jejího krku. Vzrušovaly ho její rty, její ústa. Po každé, když si odhrnula pramen vlasů z obličeje, zavanula na něj vzrušující vůně, která ho zcela zbavovala smyslů. Jeho mysl ovládly vášnivé, erotické představy. Dotýkal se v nich její vonící kůže, líbal ji něžně na krk, a jemně ji kousal do dolního rtu. Jak by to bylo nádherné obejmout ji, cítit její krásné, smyslné tělo pod sebou, utonout ve svěží vůni květin z jejích dlouhých hedvábných vlasů.
„Haló, posloucháte mě vůbec?" Chvíli mu trvalo než zjistil, že již dokončila svůj výklad a tázavě na něj hledí. Díval se na ni nepřítomným zmateným pohledem, vůbec netušil, o čem tu celou dobu mluvila. Takže teď si o něm bude myslet, že je nejen hulvát, ale i blázen, který neudrží pozornost.
„Pro- promiňte," zakoktal, cítil se velmi trapně. Nedokázal se však ani teď zahnat své smyslné představy. Celé tělo měl rozpálené. Co se to se mnou děje? ptal se sám sebe.
„Dobře, uvědomte si, že nejde o žádné zásadní změny v plánech budovy," trpělivě znovu vysvětlovala, jeho otázku brala jako normální roztržitost.
„Stěny by zůstaly tak, jak jsou. Změnila bych ale tuhle část pokoje. Místo, kde mají stát skříně. Víte, můžu sehnat krásné dubové dřevo a náš truhlář by z něj za rozumnou cenu udělal pěknou knihovnu. Na skladiště by zbylo dost místa vedle."
„Knihovnu," konečně mu došlo, o čem celou dobu mluvila. „Tady?"
Casey kývla hlavou a sevřela rty. Nebude ten nápad bojkotovat jenom pro to, že na to přišla ona? I když „uzavřeli příměří", nemohla mu stále zapomenout, jak se k ní choval. Mohla tušit, že je úplně zbytečné mu cokoliv navrhovat. Přestože je její nápad dobrý a dá se pořídit za rozumnou cenu. Proč za ním vůbec chodila?
„Byl to jen takový nápad," odvětila stroze a začala balit stavební plány. „Představovala jsem si kancelář a knihovna mi k ní pasovala víc než jenom skladiště. Ale jestli nechcete..."
„Ne," zastavil ji a chytil za ruku. Cítil, jak je hebká a teplá. „Počkejte, omlouvám se. Víte, dokud nevypiju svou ranní kávu a nedoplním hladinu kofeinu v krvi, tak mi to prostě nemyslí. Mohli bychom to projít ještě jednou?" Casey cítila žár jeho dlaně, až jí po těle zamrazilo. Když ji objal minule, cítila, jak jsou jeho paže mužné a silné. A teď navíc ta jeho opálená hruď...
„Když chcete," řekla zaraženě, odtáhla ruce a opět rozprostřela plány na stůl. Tentokrát Colt poslouchal pozorně. Vzpomněl si, že když mu Bob navrhl, aby skladiště umístil v koutě kanceláře, tak se mu ten nápad líbil. Ale teď mu bylo naprosto jasné, že Caseyin nápad využívá volného místa lépe. Navíc se mu myšlenka knihovny začala zamlouvat, viděl ji před sebou - se všemi knihami, plaketami a fotografiemi.
Colt si vzpomněl, co mu o Casey říkal Elias. Jak je to možné, že má lepší cit pro detaily než její bratr? Zdědila to po otci, nebo je za tím něco jiného? Elias také povídal o Bobbyho problémech s pitím. Co když začal pít proto, že musel poslouchat sestřiny rozkazy? Colt hodil neodbytné myšlenky za hlavu a opět pozorně poslouchal, jak mu Casey vysvětluje technické detaily. Co ho na ní tak přitahuje?
Není to jenom její krásná postava a její oči? I když i to by stačilo, aby popletla hlavu spoustě chlapů. Obdivuje snad v skrytu duše, že je schopná šéfovat partě stavbařů? Často ji přece pozoroval, jak dává příkazy, jak plánuje práci. Ne, v tom to také není. Vždyť i v koňské branži zná ženu, která rozumí své práci. Tak co se mu na ní sakra tak líbí? Přemýšlel o přátelství mezi ní a Jenny. Často je pozoroval, jak si spolu hrají, jak se smějí a vše vypadalo tak přirozeně, tak nenuceně. Coltovi se sevřelo hrdlo. Že by tedy tohle byl ten důvod? ptal se sám sebe. Je to ta něžná, mateřská část jejího nitra, která se plně projevuje, když je s Jenny a která je úplným protikladem Casey organizující, plánující, vydávající rozkazy? Kdo vlastně Casey je? Chladně uvažující stavbyvedoucí, nebo něžná, citlivá matka?
„Tak to je vše," odmlčela se a dala mu čas, aby v klidu popřemýšlel nad jejími plány. „Samozřejmě záleží na vás. Uděláme to tak, jak si budete přát. Ale myslím si, že nápad je to dobrý."
Posadila se pohodlně na pohovku a čekala. Colt byl úplně zabraný do studia plánů, a tak si ani nevšiml, jak si ho pozorně prohlíží.
Její pohled klouzal po jeho mužných, vypracovaných pažích přes hrudník, na krk a zastavil se na jeho tváři. Co se to s ní děje? Chová se, jako by nikdy neviděla chlapa svlečeného do půl těla. Ale vždyť v létě na stavbě si muži často svlékají trika. Mužské tělo pro ni už dávno není žádným tajemstvím. Když je pozorovala, nikdy necítila žár nebo frustraci a nepřipadla si trapně jako stará panna, která nikdy v životě neviděla muže.
Pohled na Colta Wyatta bez trika však byl něčím docela jiným. Nebyl jejím zaměstnancem, nebyl jedním z těch chlapů, s nimiž klábosila a vtipkovala při práci. Byl to její zákazník, a proto pokládala určitou úroveň chování za samozřejmou. Tohle k ní určitě nepatřilo.
Její život byl přece plný mužů - táta, Bobby, Chlapi z práce. Až na Charlieho však žádného jiného neznala důvěrně. Po žádném netoužila, s žádným nechtěla žít. O to absurdnější jí připadalo fantazírovat o Coltu Wyattovi.
Vždyť ten chlap jí dal několikrát jasně najevo, že ji nemá rád. Přes to všechno se nedokázala ubránit myšlenkám, jaké by to bylo, kdyby ji vzal do náručí a pevně objal. Trhla sebou a opět se dotkla svým lýtkem jeho nohy. Zaplavil ji žár po celém těle. Přemýšlela, zda jsou chlupy na jeho nohou stejně husté a zlatavé jako ty, co pokrývají jeho hruď. Vypadaly tak jemně na jeho sluncem osmahlé kůži. Zatoužila se jich dotknout. Jsou stejně jemné i na omak?
„Udělejte to, o čem právě přemýšlíte!"
Casey prudce vyskočila a vykřikla: „C- Co?"
„Ta knihovna," díval se na ni s úsměvem. „Ten váš nápad je skvělý!"
„Ano?" zeptala se nejistě a cítila, jak se červená. „V- výborně, tak to tak uděláme."
Nejraději by se neviděla. Co na tom, že neví, na co myslela. I tak je to strašné.
Tváře jí hořely, nejraději by se zvedla a utekla daleko od něj, daleko od této stavby. Ne, už to nevydrží, už nemůže déle vedle něho sedět. Vstala a s povzdechem sestupovala ze schodů. „Počkejte," řekl Colt, sroloval plány a vložil je zpět do pouzdra. „Ten nápad s knihovnou je opravdu skvělý. Odvedla jste dobrou práci."
Casey vzala pouzdro a, aniž by mu pohlédla do očí, řekla skromně.
„Dělám jen svou práci."
„To si nemyslím," odpověděl. „To byste se pouze slepě držela plánů a nenavrhovala mi do kanceláře knihovnu."
Strčila pouzdro pod paži a chtěla odejít. Zamávala Jakovi, který právě přicházel do práce. Když stála dál od Colta, cítila se už mnohem lépe. „Během práce přijdu většinou na spoustu věcí, které se dají zlepšit," řekla s úsměvem.
„Naučila jste se to od otce?"
Zastavila se a otočila se k němu. „Vy jste ho znal?"
„Ne, ale Bob se o něm několikrát zmínil, když jsme spolu procházeli plány. Říkal, že stavařině rozuměl jako nikdo jiný." Casey souhlasně pokývala hlavou. „Neznám, nikoho lepšího než byl Buck."
„Jste snad horší?"
Pohlédla na něj a usmála se: „Jsem dobrá, ale musím se ještě hodně učit, abych se mu mohla rovnat."
„Musel být šťastný, že obě děti pokračují v jeho práci."
„Asi ano," pokrčila rameny a vzpomněla si na jeho pohled, když se dověděl, že přišla o dítě. Tehdy ho jedinkrát viděla plakat. Colt si všimnul smutku v její tváři a laskavě se zeptal. „Schází vám hodně?" Pokývala hlavou, zahleděla se do dálky. „Moc mi chybí. Chvílemi ani nevěřím, že je to už šest let, co zemřel."
„A vaše matka?"
„Umřela, když jsem byla hodně malá, vůbec si na ni nepamatuji."
„Jenny si na matku pamatuje, myslím jako na živou osobu, ne jako na fotku z alba. Mnohdy se ptám sám sebe, jestli je to dobře."
Casey na něj překvapeně pohlédla.
Colt zaváhal. Neměl ve zvyku mluvit s někým o své ženě a vlastně vůbec nevěděl, proč to Casey vykládá.
„Karen neměla šťastnou povahu, měla spoustu svých problémů a nikdy nedokázala být Jenny dobrou matkou." Odmlčel se, dal si ruce hluboko do kapes a zamyslel se.
„Přál bych si, aby si Jenny na některé věci nepamatovala. Ale bojím se, že si je moc dobře pamatuje."
Když Casey viděla, jak trpí, cosi hluboko v ní se pohnulo.
Měl složitou povahu a choval se k ní hrubě. Nepochybovala však ani na chvilku, že je dobrý člověk - silný a starostlivý. Jeho oddanost k Jenny byla zřejmá na první pohled, a to o něm podle Casey mnohé vypovídalo.
Jako každý muž, neměl rád pocity slabosti a zranitelnosti. Ale když byl s Jenny, měl srdce dokořán otevřené.
„Vím moc dobře, jak je to těžké, vyrůstat bez matky," řekla tiše. „Taky však vím, jaké to je, když máte otce, který vás miluje a který by vám snesl modré z nebe."
Zarazila se, na chvíli úplně zapomněla, že hovoří se svým zákazníkem, který před ní stojí jen v džínách, bez trika. V tenhle moment byl pro ni především otcem Jenny a potřeboval podporu. Nevěděla, jak se to stalo, ale náhle její ruka spočinula na Coltově paži.
„Uklidněte se, Colte, Jenny je malá, šťastná holka. Daří se jí dobře."
Colt cítil, jak mu krev tepe ve spáncích, byl celý rozpálený.
Kdo je ta žena? Jak je možné, že s ní mluví o věcech, které by neřekl živé duši, o věcech týkajících se Karen a Jenny. O strachu a úzkosti, kterou často cítí. Jak je možné, že několik málo jejích slov mu dává pocit takového klidu a pohody?
Stiskl jí ruku a jejich prsty se propletly. Už dlouho tolik nezatoužil po ženě jako právě teď.
„Casey," zašeptal vzrušeně, chytil ji pevně kolem pasu a přitiskl ji k sobě. Pohlédl do jejích medově hnědých očí a ucítil vůni jejích vlasů. „Casey."
„Casey!" Jako blesk z čistého nebe se za jejich zády ozval dětský hlásek. Casey se otočila za hlasem a uviděla Jenny v noční košilce, jak běží přímo k nim. Vnímala ji zpomaleně, jako v nějakém němém filmu. Nohy i ruce jí ztuhly, vůbec se nemohla pohnout. Jako by se jí to všechno jenom zdálo.
Tak tohle se může stát jenom jí. Stojí tady, prakticky v Coltově náručí a vůbec neví, jak k tomu došlo. „Dobré ráno, Jenny, proč jsi vstala tak brzy?" slyší sama sebe.
Colt pustil Casey a ustoupil stranou. Udiveně pozoroval, jak se Casey hbitě sehnula a přivítala se s Jenny. Cítil se trapně, krev mu pulsovala v uších a měl pocit, že se mu rozskočí srdce. Musí se dát dohromady!
Co Karen zemřela, byl velmi opatrný na to, koho si pustí do svého života. Úzkostně se snažil vyhnout nějakému flirtu a byl velmi obezřetný při seznamování. Ne, nechtěl chránit sebe, chtěl chránit Jenny.
Co se to před chvílí stalo? Podíval se Casey Sullivanové do očí a hned zapomněl na všechny své zásady a předsevzetí. V ten moment pro něj existovala pouze Casey. Ztratil rozum? Co by se asi stalo, kdyby Jenny nepřiběhla? Vzal by Casey do náruče? Pevně by ji k sobě přitiskl? Colt zavřel oči. Nechtěl ani domyslet, co by se dělo potom. Vždyť ji vlastně vůbec nezná. Vše co o ní ví, je to, že v něm po dlouhé době probudila vášeň a že v tu chvíli úplně zapomněl, co je jeho hlavním úkolem. Chránit Jenny! Ženy jsou nebezpečné a je nejlepší držet se od nich dál.
Když uslyšel Jennin hlas, otevřel oči. Povídali si s Casey. Pyžamo jí plandalo kolem hubeného těla. Vyprávěla jí o oslavách Dne nezávislosti. Každý rok pořádají pro známé večírek. Letošní bude již příští týden a Jenny se něj moc těší. „A... vloni jsme měli velký táborák a opékali jsme kukuřici a brambory. Všem malým dětem jejich rodiče pomáhali, ale mě nechal táta opéct bramboru samotnou!"
„Samotnou?" pokývla uznale Casey. „To jsi tedy už velká holka."
„To ano," řekla vážně Jenny. „Vždyť už mě taky bylo tolik," řekla a ukázala čtyři prsty. „Letos budeme opékat párky, viď tati?" otočila se a šťastně se na něho usmála. „Emma už koupila takhle velkou krabici párků," dodala a roztáhla ruce, jak nejvíc uměla. „Bylo by jich dost pro celou armádu."
Casey se musela začít smát a přitom dál poslouchala, jak Jenny líčí ohňostroj a další radovánky. Doufala, že je Jenny ještě příliš malá, aby vnímala napětí mezi ní a Coltem. Co by se asi stalo, kdyby přiběhla o chvíli později? Jak by potom reagovala? Casey si umínila: to co se stalo bylo jenom chvilkové poblouznění, a já udělám všechno proto, aby se to už nikdy neopakovalo. Nesmí zapomínat, že žije na malém městě. Dost na tom, že brat Bobby propadl alkoholu. Pracovala příliš tvrdě, aby znovu získala reputaci Sullivanové stavební firmě, než aby vše pokazila nějakým chvilkovým vzplanutím.
Colt se podíval na Jenny a v jejích očích uviděl dychtivé očekávání.
Nervózně se podíval na Casey. Měl pocit, že musí něčemu zabránit.
„Promiň, zlatíčko," pohladil Jenny po vlasech a klekl si před ní.
„Copak chceš?" 
Jenny mu dala pusu a řekla: „Pozvi Casey na večírek."

PÁTÁ KAPITOLA
Colt zvedl z trakaře těžký pytel s dřevěnými uhlím a položil ho k ostatním hned vedle obrovského zahradního grilu. Osm pytlů, co jen s nimi budeme dělat? pomyslel si. Jenny se už moc těšila na opékání vuřtů, ale Colt moc dobře věděl, že ostatní se těší na jinou pochoutku. Otočil se a zadíval na tři mrazáky nacpané až po okraj jehněčími žebírky, marinovanými v omáčce podle jeho tajného receptu. Právě na ně se všichni jeho známí tolik těší. Narovnal se a setřel si pot z čela. Den nezávislosti a on je zpocený jako by byl srpen. Ale nevadí. Je s přípravami hotový. Dalo práci vše zorganizovat, ale zvládl to a teď si zaslouží spokojený odpočinek.
Když se rozhlédl po dvoře, musel se pousmát. Lampiony hýřily barvami, stoly byly na svých místech a pivo se chladilo v sudech s ledem. Musí už jen rozžhavit uhlíky pod roštem grilu a potom se může v klidu osprchovat. Hosté by měli dorazit asi za hodinu.
Hosté. Vzpomněl si na Casey Sullivanovou a ucítil mrazení v zádech. V duchu si říkal, že bude asi nejlepší držet se od Casey dnes večer co nejdál. Na druhou stranu však nechtěl Jenny zkazit oslavu.
Proč ji jenom zval?
Shýbl se pro trakař a odvezl ho přes dvůr do kůlny. Nechtěl, aby přišla. Vůbec neměl chuť představovat jí své přátele a trávit s ní svůj volný čas. Nakonec - ona pro něj přece pracuje, on si ji najal a ve smlouvě nebylo nic o nějakém přátelství.
Když došel ke kůlně, pohlédl na dřevěnou kostru přístavby před sebou. Stavba začala asi před čtyřmi týdny a už teď mohl rozpoznat zárodek jejího konečného tvaru. Pozorovat jak stavba roste a dostává konečnou podobu je určitě velkým zážitkem i pro Jenny. Musí připustit, že také on začíná být netrpělivý, když vidí, jak se stavba blíží do finále. Až ji dokončí, bude si připadat jako v úplně jiném domě - budou tam nové pokoje, nová kancelář.
Byl jenom zvědavý, zda si nebude v každém pokoji představovat Casey. Přepadl ho zvláštní pocit, když si uvědomil, že většinu plánů a návrhů provedla právě ona.
Bude vůbec schopný zapomenout, že to byly její ruce, které kreslily plány přístavby a tytéž ruce, které přeměnily tenhle dům v domov?
Moc dobře věděl, že stavba bude dnes večer přitahovat pozornost většiny hostů. Každý bude chtít vědět, jak pokračuje. Budou je zajímat plány. Možná, že je nakonec dobře, že Casey přijde. Bude aspoň schopná zasvěceně odpovídat na jejich případné otázky a ty nejzvědavější hosty pak může po stavbě provést.
Jo, takhle to zní dobře, ale jakou cenu za to bude muset zaplatit on? Za poslední čtyři týdny si uvědomil, že se od Casey musí držet v bezpečné vzdálenosti. V její přítomnosti se s ním něco zvláštního děje. Připadá si, jako by nikdy předtím neměl žádnou ženu. Čím více je s touhle osobou, tím je pro něj těžší udržet si střízlivý pohled na věc. Je to, jako by se znovu vrátil do puberty a jeho mysl a tělo ovládaly hormony.
Otevřel dveře od kůlny, vjel s kolečkem dovnitř a opřel ho o stěnu. Na moment zapomněl na grilování a sprchu. Vzpomněl si, jak tenkrát ráno vypadaly její rty svěže a plně.
To ráno ji chtěl políbit. Nevzpomíná si, že by někdy tak moc toužil políbit ženu. Stále cítí dotyk jejích dlaní a svěží vůni jejích vlasů. Chtěl ji políbit a určitě by to udělal, kdyby Jenny náhle nevběhla na terasu.
Colt si vzpomněl na svou dceru a jeho srdce zaplavil pocit stesku. Jenny by si nemohla vybrat lepší okamžik, ani kdyby chtěla. Vyběhla z domu přesně v okamžik, kdy chtěl políbit Casey. Ať se mu to líbí nebo ne, možná že ho Jenny zachránila před největší hloupostí, kterou kdy v životě udělal.
Co by se asi stalo, kdyby ji tenkrát ráno políbil? Kdyby ji zvedl do náruče a pevně ji k sobě přitiskl? Jejich ústa by se spojila, bože, jak moc potom ráno toužil! Kde by asi skončili - v posteli, v křesle?
Zavrtěl hlavou, o žádné avantýry nestojí. Nehledá ženu na trvalý vztah a Casey Sullivanová rozhodně není typ ženy na jednu noc.
Colt se znovu rozhlédl a vyšel z kůlny.
„Tati, pojď sem," volala na něj Jenny z terasy. „Emma říkala, že už by ses měl osprchovat a obleknout, hosti prý přijdou každou chvilku."
Colt jí zamával a souhlasně pokýval hlavou.
„Řekni Emmě, že jsem s přípravami skoro hotový a že hned přijdu."
Rozdělal oheň a přidal do něj dřevěné uhlí. Při čekání, až se uhlí rozžhaví, se protáhl, narovnal záda a otočil se směrem ke svému domu.
Dělat hostitele byla ta poslední věc, na kterou měl zrovna teď náladu. Nejraději by si našel nějaký temný kout a tam si v klidu přemýšlel a vyčistil hlavu. Ještě jednou si slíbil, že neudělá žádnou hloupost, dokud celé té věci s Casey nepřijde na kloub.

„Co tady děláš?"
Casey starostlivě pohlédla na svého bratra.
„Mohl bych se tě zeptat na to samé." Bobby zvedl bradu od spisů a prohodil: „Můj šéf chce, abych ty plány dokončil do konce příštího týdne."
Casey se ušklíbla, moc dobře věděla, že to není ten pravý důvod. Před čtyřmi lety při návratu z oslav Dne nezávislosti do Bobbyho auta narazil opilý řidič. Bobbyho žena Connie a jeho malý synek Sam zemřeli. A tak je to pro něj vždy touto dobou hodně těžké. Ještě, že přestal pít a snaží se s tím nějak vyrovnat.
„Ale jdi," prohodila a usmála se na něj. „To zas bude dneska den, co?"
Bobby se usmál, vstal od pracovního stolu a sedl si do křesla. Kancelář jejich stavební firmy byla přecpaná k prasknutí.
„Jen si nestěžuj," řekl jí a dal si nohy na stůl. „Slečna Sullivanová dokáže být jako tygr, když jí o něco jde."
„Slečna Sullivanová," zamumlala, moc dobře věděla, jak rád si ji Bobby dobírá. Hodila vlasy a kývla na jeho boty. „Až tě Myra uvidí, jak tady sedíš s nohama na stole, tak tě přejde legrace."
Bobby se zarazil. Myra Crumbová pracovala v jejich firmě jako sekretářka snad odjakživa a naštvat ji rozhodně nebylo rozumné. Bobby nohy ze stolu zase sundal.
„Myslel jsem, že máš dnes něco na práci u Wyattů, něco velkého."
Casey se zavrtěla v křesle a zakoktala. „Já - něco tam musím zařídit. A potom, co bych dělala tady?" dodala.
Vzala plány, sepnula je a uložila do desek.
„A co máš dneska v plánu ty?" zeptala se bratra. Podívala se na něj v obavách a znovu si vzpomněla na dobu, kdy pil. „Musím dodělat nějaké věci," odpověděl.
Ale Casey ho znala moc dobře na to, aby mu uvěřila.
Bobby se v křesle narovnal, opřel se rukama o stůl a vložil hlavu do dlaní.
„Mám hodně práce, sestřičko," poznamenal a smutně zdvihl obočí.
„Ale ty vypadáš, jako by sis tady práci spíše hledala," poznamenal.
Casey pohlédla na stoh papírů na stole a opřela se lokty o stůl. Samozřejmě, Bobby má pravdu. Hledá nějakou práci, aby nemusela myslet na dnešní večírek.
Myšlenkami se zase vrátila k týden starému rannímu setkání s Coltem. Viděla všechno rozmazaně jako ve snu. Nejdříve tam stál Colt svlečený do půl těla, potom jí pohlédl do očí, pak jí stiskl ruce a přitiskl ji k sobě.
Casey trhla hlavou.
Možná, že kdyby nebyla tenkrát tak rozrušená, tak by dokázala odmítnout Jennino pozvání, aniž by se jí to dotklo. Vždyť ale o nic nejde. Koneckonců se na večírku můžu jenom zastavit a za chvilku se vymluvit a odejít.
Casey zavřela oči, dnes by asi reagovala jinak. Ale to ráno si nemohla pomoct. Všechno, co tenkrát byla schopna vyslovit, bylo krátké ano.
Otevřela oči. Proč mu jenom dovolila, aby ji objal. Vždyť to vlastně nechtěla. Měla v plánu dokončit svou práci a odejít někam daleko. Stále víc si uvědomovala, že jí Jenny bude chybět. Svůj vztah k Jenny vlastně ani pořádně nechápala. Stejně tak nerozuměla tomu, co ji tak přitahuje na Coltovi. Musela si přiznat, že ztratila sebekontrolu. Ještě šest týdnů a práce bude hotová. Musí se od Colta držet dál.
„Tak řekneš mi to, nebo budu muset hádat?" naléhal Bobby.
Casey se na něj podívala a podrážděně odpověděla. „A co chceš vědět? Přišel jsi sem, aby sis hrál na vědmu?"
Casey zavřela desky a dodala: „Dnes nemám nic konkrétního na práci, a tak jsem chtěla dodělat nějaké papírování. To je všechno. Sám přece víš, jak je pro mě těžké, dostat se do kanceláře během týdne."
Bobbymu se zúžily oči a jízlivě poznamenal: „Takže to nemá nic společného s Coltem Wyattem."
Casey rezolutně zakroutila hlavou. „Ovšemže ne. Jak si něco takového vůbec můžeš myslet?"
Bobby pokrčil rameny. „Jake a Ronnie mi říkali, že vás viděli spolu."
Casey zrudla, překvapilo ji, čeho všeho si před týdnem Jake s Ronniem všimli. Podrážděně zareagovala. „Vidím, že pánové mají asi spoustu času na lelkování, když mě mohou špehovat. Asi jim budu muset trochu přidat."
„Takže dnešní grilování je čistě společenská akce?"
„No samozřejmě, že je to pouze společenská akce," odpověděla trochu horlivěji než chtěla. „Colt Wyatt je náš zákazník a navzdory tomu, co si myslí Jake s Ronniem, je nutné se s ním čas od času setkat a prodiskutovat některé závažné věci."
„A co jeho dcerka?"
Casey se narovnala v křesle, ruce si založila na prsou a ironicky řekla: „Asi jste to s Ronniem a Jakem pěkně dopodrobna probrali, co? Pověděli ti taky o tom, jak nezdravě jím? Uděláš mi teď přednášku o zdravé výživě?"
Bobby se však ironií v jejím hlase nedal zaskočit a pokračoval: „Vypadá to, že Wyattova dcera může být tak ve věku..."
Casey se naježila. „Vím moc dobře, kam tím míříš," přerušila ho. „Ale neměj obavy, rozhodně si nehledám náhradu za své ztracené dítě a manžela, jestli ti jde o tohle."
„Dobrá, dobrá," rychle opáčil Bobby a vstal z křesla. „Podívej, promiň, nechtěl jsem se tě nějak dotknout."
„Mě ses nedotkl," přerušila ho opět Casey, ale její oči se zalily slzami. „Jsem jen naštvaná," dodala.
„Nechtěl jsem tě naštvat. Ale to víš, jsi moje malá sestřička a já, jako tvůj starší brácha mám o tebe starost," dodal a políbil ji na čelo. „Moc toho o Wyattovi nevím, setkali jsme se jen párkrát. Vypadá jako správnej chlap. Ale slyšel jsem o něm, jak se chová k lidem. Nechci, abys byla zklamaná," řekl na vysvětlenou.
I když byla naštvaná, neubránila se Casey smíchu. „Colt Wyatt se o mě nezajímá," řekla se smíchem a vstala z křesla. „A navíc nehledá novou mámu pro svou dcerku. To je to poslední, co by chtěl. Když jde o Jenny, chová se jako medvědice, která brání svůj brloh," dodala.
„Takže spolu nic nemáte?"
Casey vzala tašku a vykročila ke dveřím. „Ne, opravdu spolu nic nemáme," podrážděně odpověděla.
„To jsem si oddechl," řekl Bobby. Casey se zastavila, otočila se a tázavě se na něj podívala. „Co tím myslíš?"
Bobby přešel ke skříni s plány a vytáhl jeden šuplík. „Víš, kdybyste spolu něco měli, tak jsem si jistý, že by ses takhle neoblékala."
Casey na něj překvapeně pohlédla. „Proč si to myslíš?" zeptala se.
„Jen tak," odpověděl Bobby a mávl rukou. „Vždyť je to jedno, když jde pouze o obchod, ne?"
„A kdyby nešlo jen o obchod?" zeptala se.
„Ale vždyť jsi říkala, že spolu nic nemáte," odpověděl Bobby s úsměvem.
„Ne, opravdu nic," řekla Casey a mávla rukou. „Jen by mě zajímalo, co by se změnilo, kdybychom opravdu spolu něco měli."
„Víš, neber si to osobně, ale kdyby mě zajímala žena, která se obléká jako mužský, jsem si jistý, že bych ji toužil někdy vidět v dívčích šatech."

„Nelelkuj a soustřeď se na grilování." Colt se otočil, když za sebou uslyšel známý Eliasův hlas.
„C- cože?"
Elias ukázal na kus žebírka, který propadl roštem a škvařil se na dřevěném uhlí.
„Sakra," zaklel Colt, sáhl pro dlouhé kleště a vrátil žebírko na rošt.
„Vidíš to, co já?" zeptal se ho Elias a kývl hlavou ke skupině hostů, kteří stáli pod lampióny na tanečním parketu.
Colt se zamračeně podíval tím směrem a uviděl, jak Casey Sullivanová stojí ve středu skupiny, směje se a radostně si povídá s ostatními. Vypadá takhle z dálky jako panenka, pomyslel si Colt.
Vůbec nevypadá jako „Casey" z včerejšího odpoledne. Žlutou přilbu, pracovní blůzu, džíny i kanady vyměnila za šaty pískové barvy, které odhalily její ramena a kolena. Rozpuštěné vlasy jí splývaly v měkkých vlnách po ramenou. Vypadala velmi přitažlivě a žensky. Stavbyvedoucí Casey si vzala volno a místo ní se objevila Cassandra.
„Hledal jsem Jenny," odpověděl a cítil jak se mu svírá žaludek.
„Jo, jo... Stejně jako každý chlap v okolí deseti mil," řekl Elias, zasmál se a lehce zakoulel očima. „Měním názor kamaráde, ta ženská má něco do sebe, nebo ne?"
Colt pohlédl na Eliase a ucítil jak mu žárem od rozpáleného roštu červenají tváře. „Jen klid, kamaráde, radši už nepřikládej pod kotel!" zasmál se Elias a kývl směrem k Casey.
„Co tady stojíš jako solný sloup, kovboji? No, no snad jsem tě neurazil?"
„Ne, vůbec ne," odpověděl stroze Colt. Zavěsil kleště zpět na věšák a poodstoupil od grilu. „Nestojím tu jako solný sloup. Když se ti líbí, tak ji sbal," řekl chladně Colt.
„Tak dobře," odpověděl Elias. „Jen jestli tak pěkná ženská bude stát o starého vypelichaného kocoura, jako jsem já," opáčil Elias a upřeně se podíval na Casey. „Kdyby mi bylo o dvacet let míň, tak bych neváhal ani minutu," dodal na
závěr.
Colt sáhl znovu po kleštích, aby obrátil žebírka na roštu. Doufal, že si Elias najde pro své řeči nějakého jiného posluchače. Jemu se rozhodně v hovoru s ním pokračovat nechtělo. V tuhle chvíli si nebyl úplně jistý, zda vůbec bude chtít ještě někdy s Eliasem Miltonem mluvit o čemkoliv.
Kdyby tak mohl v klidu přenechat Casey někomu jinému. Ale při myšlence, že by ji objímal jiný chlap, mu nebylo zrovna nejlépe. V tu chvíli žár v jeho tváři neměl nic společného s žárem od grilu nebo slunečních paprsků.
Otočil se, podíval se přes dvorek a uviděl Casey, jak se družně baví s tetou Mary. Kdyby nevěděl, že se vidí poprvé, myslel by si, že jsou to staré přítelkyně, které se po dlouhé době setkaly a mají si toho tolik vyprávět.
Jako by Casey dokázala okouzlit každého. Jenny se od ní celé odpoledne vůbec nehnula. A dokonce i starý Mac, kterého normálně ženské vůbec nezajímají, se na ni dívá se zalíbením.
Otočil se zpátky ke grilu, sáhl po štětce namočené do marinády a znovu potřel žebírka. Casey udělala na každého dobrý dojem, ale jeho se to netýká. Jeho ne.
Vzpomněl, jak se setkali poprvé. Když vystoupila v žluté přilbě a modrých džínách z dodávky, jak na ni tenkrát zůstal zaraženě zírat. Musel si přiznat, že už tenkrát ho okouzlila její krása. Ale když ji uviděl dnes v šatech, které jí těsně přiléhaly na tělo a ještě umocňovaly ladné křivky boků, tak ho její krása doslova ohromila a podlomila mu kolena. Teď by málem ani nevěděl, jak se jmenuje. Nejraději by utekl, aby se s ní nemusel setkat.
„Potřebujete pomoct?"
Otočil se a uviděl její medově hnědé oči. Křečovitě stiskl štětku. „Ne, děkuji," odpověděl a zakroutil hlavou. Polila ho horkost, jejíž příčinou vsak rozhodně nebyl žár rozžhaveného dřevěného uhlí. Namočil štětku znovu do sklenice s marinádou a přetřel už poněkolikáté žebírka. „Zvládám to docela dobře," dodal.
Casey se napřímila, aby na něj přes horu žebírek, která obklopovala gril, vůbec viděla. „Voní to nádherně, všichni říkají, že vaše grilovaná žebírka chutnají fantasticky," pokračovala v rozhovoru.
Colt skromně pokrčil rameny, byl překvapený, že o něm s někým mluvila.
„Takže už víte, že celé tajemství úspěchu je v mé speciální marinádě," usmál se a pověsil štětku zpět na věšák.
Pokývala hlavou a pozorovala, jak znovu namáčí kousky žebírek do husté, červené omáčky. „Neměla jsem dosud možnost poděkovat vám za pozvání na večírek, bylo to od vás velmi milé," řekla zdvořile.
Colt sáhl po ručníku. „Jsem rád... jsem opravdu rád, že jste přišla," zakoktal a připadal si jako blázen. „Mrzí mě, že jsem nepozval také vašeho bratra," dodal.
„Nevadí," odpověděla, „Den nezávislosti stejně není jeho oblíbeným svátkem."
„Co má proti Dni nezávislosti?" zasmál se Colt, utřel si ruce do ručníku a odhodil ho stranou. „Má snad z dětství nějakou špatnou vzpomínku na ohňostroj?" pokračoval ve vtipkování.
„Na ohňostroj ne, ale na opilého řidiče," odpověděla a nepatrně se zachmuřila.
Coltovi se sevřela hruď. Těžko se mu dýchalo. Mluvil s ní sotva dvě minuty a už stihl udělat pěkný trapas.
„Promiňte Casey, moc se omlouvám. Elias mi řekl o tom, co se stalo vašemu bratrovi. Jak přišel o svou ženu a dítě. Moc mě to mrzí."
„Nic se nestalo," zatřásla hlavou. Proč jen ji vzpomínka na tu nehodu pokaždé tak rozruší? On za to přece nemůže. Nechtěla ho svou odpovědí uvést do rozpaků. „Opravdu je to v pořádku," dodala pro jistotu ještě znovu.
„I tak to bylo ode mě hloupé," trval na svém. „Ještě jednou se omlouvám."
„Ne, Colte, opravdu," trvala na svém Casey a rukou se dotkla jeho ramene. „Nemáte se za co omlouvat, vždyť jste to nemohl tušit."
Ani nevěděl, jak se to stalo, ale najednou ji držel za ruce. Zapomněl tak náhle na všechna svá předsevzetí, na všechna „rozumná" zdůvodnění, jak o ni nestojí. Měl najednou pocit, jako by všichni hosté zmizeli a na celém světě zůstali pouze oni dva. Colt a Casey.
„Proč pokaždé když jsem s vámi, řeknu nějakou hloupost? Co to se mnou provádíte?" překotně ze sebe vyhrkl Colt a cítil, jak mu buší srdce. Zasmál se a s úlevou si uvědomil, že už není tak napjatý.
„Buď se chovám chladně nebo potrhle. Jsem pěkně náladový, co?" řekl již klidněji.
„Nejste," namítla a taky se trochu pousmála. „Aspoň ne vždycky."
Oba se smáli a úplně zapomněli, jak trapně se ještě před chvílí cítili. „Moc vám to dneska sluší, vypadáte fantasticky," obdivně dodal Colt.
Casey se začervenala, a vzpomněla si, co jí říkal Bobby. „To víte, nemám v šatníku jenom samé pracovní oděvy a džíny," řekla se smíchem.
Znovu se na ni zadíval a znovu si připadal jako puberťák. Uvědomoval si, že si asi pěkně zahrává s ohněm.
Najednou mu to ale vůbec nevadilo. Od doby, kdy naposled držel někoho takhle za ruku, uplynulo už mnoho času. Byl jako omámený. Náhle, z ničeho nic, přiložil ústa na její ruku a políbil ji.
Casey pocítila, jak ji po celém tělem zamrazilo. Věděla, že by měla ruku stáhnout, odejít od něj a uvědomit si, že jde pouze o obchod, že v tom není nic osobního.
V jejím srdci se však rozhostil velmi příjemný pocit. Celou tu dobu si něco nalhávala. Podívala se Coltovi do obličeje a najednou si uvědomila celou pravdu. Všechno, po čemž po celý svůj život toužila, bylo tady - domov, dcera a milující muž.
„Spálíš všechna žebírka, jestli tady budeš dál stát a líbat jí ruce." Oba se otočili a uviděli Maca, jak stojí u grilu a drbe se na bradě.
Colt se znovu zadíval na jejich spojené ruce a se smíšenými pocity lítosti a smutku si uvědomil, že nejsou sami. Stál tady a tiskl jí ruce, a dělal to veřejně přede všemi.

ŠESTÁ KAPITOLA

„Tak to by stačilo," trvala na svém Emma, vzala Casey za rameno a postrčila ji směrem ke dveřím. „Všechno je už připravené, v klidu si sedni a užívej si."
„Já opravdu nevím," odporovala jí Casey. „Ještě je potřeba přinést nějaký led, aby -"
„Já s Mary se po něm podívám," odpověděla Emma. „A ty se proboha posaď a užívej si večírku. Navíc Jenny lítá po domě jako střelená a všude tě hledá," dodala.
„Ale já opravdu -" protestovala Casey bezvýsledně. Při přípravě míchaných nápojů totiž nemusela myslet na to, co se před chvílí stalo. Navíc si chtěla odpočinout od tázavých pohledů davu venku.
Když si vzpomněla, jak ji Colt políbil na ruku, opět ji zamrazilo po celém těle. Co si asi lidé pomysleli, když nás uviděli? Jak jsem vůbec mohla něco takového dopustit? Jak jsem mohla zapomenout, kde jsem a kdo všechno mě pozoruje? Vždyť přece nejsem člověk, který nad sebou snadno ztratí kontrolu a rozhodně nemám ve zvyku veřejně ukazovat svou náklonnost k druhému pohlaví.
Náklonnost. Je snad to, co se stalo, náklonnost? Má pro mě Colt Wyatt slabost? Casey zavřela oči a nepatrně pokývala hlavou. Něco se mezi námi stalo, něco velmi nečekaného a mně z toho všeho jde hlava kolem.
„Casey, tak tady jsi," vykřikla Jenny, přiběhla k ní, chytla ji za ruku a snažila se ji někam odtáhnout. „Pojď, honem, házení podkovou začne už za chvíli a strýček Sid mi slíbil, že můžu sedět hned u kůlů," vzrušeně pokračovala Jenny. Casey se na ni podívala a začala se smát. Jenny měla celý obličej umazaný od ovoce a karamelové polevy. Sáhla tedy po ručníku, jeden jeho konec namočila do vody a chtěla jí utřít pusu. „Podívej se na sebe, jak vypadáš," řekla na oko rozzlobeně. Ale Jenny se mytí obličeje bránila. „Ale to házení podkovou," křičela vzrušeně a snažila před ručníkem uhnout tváří. „Pojď rychle, Casey, nebo mi místo zasednou starší děti."
„Prosím tě, vydrž chvíli," trvala na svém Casey a odstranila jí z obličeje poslední zbytky karamelové polevy. „Tak hotovo, můžeme jít," řekla a s omluvným pohledem se otočila na Emmu a Mary. Jenny ji však už táhla na zahradu.

„Mám takový divný pocit, že nás porazí."
Colt se úkosem podíval na strýce a přivřel víčka. „Možná tak ve snu," dodal.
Sid Wyatt si zamyšleně mnul rukou bradu a díval se, jak si Casey zkusila několik cvičných hodů.
Teď hodila „na ostro". Sledoval, jak rotující podkova letí vzduchem. Zatajil dech, když podkova z cinknutím dopadla na druhou nejvzdálenější skobu.
Sid se otočil a nervózně pohlédl na Colta. „Tak tenhle závod se stane naší noční můrou," dodal.
Colt se zamračil. Jeho se Sidem nikdo nikdy v házení podkovou neporazil. Tvořili spolu neporazitelný tým a na žádném večírku, či slavnosti nikdy neprohráli. Colt se otočil právě ve chvíli, kdy Casey hodila poslední podkovu a ta s neuvěřitelnou lehkostí dopadla na nejvzdálenější skobu.
Když přijali výzvu k utkání od tety Mary, mysleli si, že to bude jenom taková legrace. Zahrají si s ženskými a budou se snažit, aby je moc neponížili.
Ale teď když Casey doházela, byl Colt zamračený ještě víc. Jak tady bude moct žít, když ho v házení podkovou porazí ženská? Ne, ty posměšky snad nepřežije!
Když se na něj Casey otočila a zářivě se na něj usmála, měl pocit, že se mu srdce rozskočí. Nemohl si vzpomenout, zda vůbec někdy nějaké ženě políbil ruku. Proč se jen choval jako nějaký donchuán?
Uvědomil si, že mu radostí poskočilo srdce, když ji pozoroval, jak sundává podkovy ze skob. Mohl si stokrát opakovat, že už žádnou ženu ve svém životě nechce, že je se svým dosavadním životem spokojený. Ale nebylo to nic platné. Casey totiž už vstoupila do jeho života a všechna předsevzetí se mu zhroutila jako domeček z karet. Když byl s ní, nedokázal vůbec na nic myslet.
Vzpomínal, jak jemná byla její kůže, když se jí dotknul svými rty, a srdce se mu sevřelo ještě víc.
Z nějakého nevysvětlitelného důvodu mu vůbec nevadilo, že je všichni jeho přátelé a příbuzní viděli spolu a určitě to budou dopodrobna probírat. Co se to s ním jenom děje?
Pozoroval Casey, jak odstoupila od desky se skobami a radostně si plácla s tetou Mary, Jenny a několika dalšími přihlížejícími ženami. I v tomto okamžiku byla velmi přitažlivá. Začal si pohrávat s myšlenkou schválně prohrát, jen aby ji viděl házet znovu. Pohled na to, jak se při hodech její tělo vlnilo, totiž stál za to.
„Jsi na řadě," zavolala na něj teta Mary s hranou nevinností a smála se při tom na Jenny a Casey. „Mimochodem, nechceš radši hodit ručník do ringu?" zeptala se ho s hranou starostlivostí. Okolo ní se shromáždil již pěkný dav lidí a všichni se začali posměšně usmívat.
„Proč bych se měl vzdávat, když jsem ještě ani nezačal?" odpověděl sebevědomě Colt a našel v davu Caseyiny medově hnědé oči.
Když Casey uviděla studený pohled jeho modrých očí, začalo jí silně bušit srdce. Vzpomněla si, na debatu Bobbyho s jedním jeho kamarádem před několika lety. Řeč se točila okolo sportu a oba se shodli na tom, že žádný chlap by vedle sebe nesnesl ženskou, která by ho porazila v jeho oblíbeném sportu. Hned, ale tu myšlenku zahnala. Názor, že ženy musí prohrát, protože jsou méně schopné než muži, naprosto nesnášela. Když soutěžila, tak se vždycky snažila vyhrát. Když ale uviděla Colta, jak drží v ruce podkovu a pozorně míří, řekla si v duchu: tentokrát by mi nevadilo, kdyby vyhrál.
Hned ale zakroutila nesouhlasně hlavou nad touto hloupou úvahou. Colt Wyatt byl přesně ten typ ješitného muže, který by těžce nesl, že ho dokonce i v takové banální hře, jako je házení podkovou, porazila žena. Jen ať se ukáže, kdo je lepší!
Colt hodil první podkovu, ta opsala oblouk vzduchem a přesně dosedla na nejbližší hřeb. Casey dlouze vzdychla a pozorovala, jak se připravuje na druhý hod. Nečekaně na ni krátce pohlédl. Casey cítila, jak zrudla od hlavy až k patě. Co se to se mnou děje? Ne, musím se ovládnout, vždyť jsem málem omdlela. Lidé o nich dvou už začali mluvit. Například Mary Wyattová rychle poznamenala, jak moc Jenny potřebuje matku a jak by se ta volná místnost v novém křídle budovy, hned vedle Jennina pokojíčku, výborně hodila na dětský pokoj.
Přestože si v duchu neustále připomínala, že tento vztah nemůže mít žádnou budoucnost, nedokázala přestat myslet na pohled jeho očí. „Jsi krásná," bylo v něm napsáno, a z nějakého divného důvodu jí to připadalo směšné. Velmi dobře by se to poslouchalo, určitě by jí to zalichotilo, stejně jako ten jeho polibek na ruku. Už poznala muže, kteří jí říkali, že je přitažlivá, sexy. Ale že je krásná?
A tak když se na ni Colt Wyatt podíval, usmála se a poslala mu polibek, a najednou se opravdu cítila krásná.
I druhý Coltův hod bezpečně našel svůj cíl. V davu to vřelo a všichni začali Colta povzbuzovat. Casey cítila, jak jí buší krev ve spáncích a když na ni znovu pohlédl svýma modrýma očima, tak mu zatleskala. Poslední hod rozhodne.
Díval se na ni od značky, odkud se házelo. Když mu najednou přes tvář přeletěl úsměv. Otočil se směrem k ní, zvedl ruku a ledabyle hodil podkovu jakoby jiným směrem! Všichni včetně Casey vydechli překvapením, šokováni tím, jak tímto, na první pohled nesmyslným hodem, zahazuje Colt možnost vyhrát.
Ale jeho jednání muselo mít nějaký důvod. Podkova ještě letěla vzduchem, když Colt vykročil ke Casey. Zastavil se až těsně u ní, na chvíli zaváhal, jakoby čekal na nějaký zvuk, který měl přijít. A skutečně! Podkova si nějakým podivuhodným způsobem našla cestu a přesně přistála na nejvzdálenějším hřebu.
„Jsem vítěz a pořád šampión," zašeptal, aby to slyšela pouze ona. „Polib mě, Casey, přišel jsem si pro výhru."
Chvíli byla zaražená a potom ho uprostřed všeho toho chaosu a hluku, který nastal, dlouze políbila na tvář.
„No ne," smál se starý Mac a plácal se do kolen. „Když vy dva se dáte dohromady, budete v házení podkovou naprosto neporazitelní."

Casey si přehodila přes rameno kabelku. Bylo už pozdě. Dnešní den byl dlouhý a náročný. Ale ona se vůbec necítila unavená, naopak si připadala tak svěží. Po závodě v házení podkovou na cíl přišel na řadu ohňostroj a různé petardy a světlice osvětlovaly noční oblohu. Bylo něco po desáté hodině a přála si, aby dnešní den nikdy neskončil. Dřevěné uhlí zvolna dohořívalo a měnilo se v popel, pochodně osvětlující dvůr už také vydávaly pouze slabé světlo. Byla tu další letní vonná noc. Většina hostů se již chystala k odchodu.
Casey prohledávala očima dvorek. Hledala Colta a Jenny. Před malou chvílí ho viděla, jak nosí unavenou Jenny na ramenou. Potom ji ale zastavili Harry a Pat McKeanovi z dostihové asociace a začali spolu projednávat možnost přístavby jejich domu. A nyní už Colta s Jenny nikde neviděla. Chtěla jim popřát dobrou noc, poděkovat za pozvání a krásné odpoledne, které s nimi tady strávila.
„To byl nádherný den, co?"
Casey se otočila a uviděla Mary Wyattovou, jak k ní kráčí přes dvorek. „Nádherný," přisvědčila a souhlasně pokývala hlavou. „Neviděla jste náhodou Colta s Jenny?" zeptala se. Přes tvář Mary přeběhl stín. „Přemýšlej," odpověděla zamračeně. „Kde by asi ti dva v tuhle dobu tak mohli být?"
„To není tak důležité," řekla Casey a ledabyle mávla rukou. „Chtěla jsem jim jen poděkovat a popřát dobrou noc."
„Ty už odjíždíš?" zeptala se Mary.
Casey se usmála. „Je už pozdě a nezapomeň, že zítra jdu normálně do práce."
Mary se obrátila a prohlédla si ve tmě stojící rozestavěné křídlo domu. „Stále tomu nemůžu uvěřit, že pracuješ na stavbě." Nevěřícně zakroutila hlavou. „Ale přesto si myslím, že ženská, která umí tak skvěle házet podkovou a je schopná vyjít s takovým sobcem jako je Colt, by nedělala něco, co by ji netěšilo."
Casey se znovu usmála. Vzpomněla si, jakou měla Mary radost s výsledku házení podkovou. I když soutěž nakonec prohrály, tak to Coltovi a Sidovi stejně pěkně ukázaly.
„Ano, mám tu práci ráda," řekla Casey.
Marry se opět otočila a znovu si prohlížela rozestavěné křídlo budovy. „Jak dlouho ještě bude trvat, než bude stavba hotová?" zeptala se.
Casey tušila, kam tím míří a podívala se na staveniště zahalené tmou. Vždyť jsem ještě nevyřešila izolace, blesklo jí hlavou. A navíc jí dodavatel nechce dodat světla, která si Colt vybral z katalogu. Prý nejsou na skladě. Začala zase přemýšlet o stavbě a o termínu dokončení. O tom, že jedna práce skončí a už brzy začne jiná. Po dnešním večírku, už žádné polibky rukou, žádné dívčí šaty - už zase jenom pracovní košile, helma a opasek s nářadím.
Podívala se na své v pěsti zatnuté ruce. Když budou skryté v pracovních rukavicích, nebude je chtít líbat, napadlo ji.
„Slíbila jsem Coltovi, že stavba bude hotová dříve, než Jenny začne chodit do školky, takže máme přibližně asi tak šest týdnů času," odpověděla.
„Šest týdnů," zašeptala Mary a pomalu se otočila ke Casey. „A co plánuješ potom? Máš něco dalšího?"
Casey zamyšleně přikývla. Kolikrát už začínala novou práci, postupně ji dokončovala a potom zase přešla na další? A vlastně dnes večer už dohodla Bobbymu schůzku s McKennovými, aby s nimi dohodl podrobnosti, týkající se jejich plánované přístavby. Jedna stavba za druhou - to je přeci ve stavební firmě normální.
Tak proč jí bylo do breku, když se jí Mary Wyattová na to zeptala? Protože snad tentokrát bude opouštět mnohem víc než dokončenou stavbu? Protože bude opouštět Jenny a Colta?
„Ano," řekla tiše a celý příjemný pocit z dnešního dne náhle zmizel. Cítila se osamoceně a opuštěně. „Další stavba," vzdychla.
„Víš, musím ti říct ještě jednu věc, pro Jenny je celá ta stavba obrovský zážitek. O ničem jiném už čtyři týdny nemluví a sama nás dneska po stavbě provedla. Měla jsi vidět Sida, jak se tvářil, když tady před námi stála s opaskem s nářadím u pasu a s helmou na hlavě a úplně vážně nám vysvětlovala, jak se pokládá podlaha." Mary se při vzpomínce zasmála a v očích se jí zaleskly slzy. „Přísahám, že to bylo to nejkrásnější, co jsem v životě kdy viděla," dodala dojatě.
Casey se té představě také zasmála, ale v duchu jí do smíchu vůbec nebylo.
„Nám taky dělá Jenny práci radostnější," přisvědčila Casey a vzrušeně dýchala. Náhle pocítila touhu rychle odsud vypadnout, dřív než udělá nějakou hloupost. „Moc se mi tady líbilo. Mary můžeš prosím tě za mě Jenny poděkovat? A Coltovi taky samozřejmě. Vyřiď jim prosím, že jsem se báječně bavila."
„Buď bez obav," usmála se Mary a objala ji. „Řeknu ti malé tajemství," zašeptala teatrálně Mary. „Myslím si, že tvoje přítomnost znamenala pro ně velmi příjemné chvilky - hlavně pro Colta."
Casey cítila, jak opět zrudla ve tváři, a jak se jí sevřel žaludek. Ví, že by měla Mary opravit. Měla by se pokusit jí vysvětlit, že...
Navzdory tomu, co by si přála a o čem snila, jeden fakt zůstává neměnný: Colt Wyatt je její zaměstnavatel - nic víc. Colt byl okouzlující hostitel. Snažila se teď myslet na ohňostroj a zapomenout alespoň na chvíli na to, co se stalo. Takže stejně jako v pohádce o Popelce ples skončil, hodiny na věži odbily dvanáct a všechno se vrátilo do původních kolejí.
„Dobrou noc, Mary," zašeptala Casey. „A prosím, obejmi za mě Jenny," dodala. Přešla dvorek a šla k parkovišti. Jsem unavená ze slunce, z lidí a z toho množství jídla, co jsem dnes snědla, pomyslela si. Jak jinak bych si vysvětlila, že se teď cítím tak bídně? Bylo to příjemné odpoledne, které jsem strávila s klientem. Tak proč se náhle cítím, jako bych byla hrdinkou v nějaké tragédii? Jako by mě právě opustil někdo, koho miluju.
Casey se na moment zarazila. Někdo koho miluju? Musí to skončit, musí se začít dívat na věci s výhledem do budoucna. Ale s Coltem... to je přece něco úplně jiného. Jak by do něho mohla být zamilovaná? Byl pocit v jejím srdci opravdový, nebo zase jenom snila?
„Haló, madam, nepotřebujete náhodou odvézt?" Casey sebou trhla, polekala se Coltova hlasu a směsice zvuků za sebou. „Nasedni si, Casey," řekla Jenny a narovnala se v staromódní bryčce, tažené koněm. Vypadala tak čile a svěže na to, že jí bylo teprve pět let a bylo deset hodin večer. „Pojď se s námi projet," žadonila.
„Projet," odpověděla nevěřícně, když před ní Colt zastavil bryčku. „V tomhle?"
„Jistě," zachichotala se Jenny a udělala jí vedle sebe místo. „Víš, jaká je to legrace?"
„Děkuji za nabídku," odpověděla Casey a krátce pohlédla na Colta. „Ale nemyslíš, že bys už měla být v posteli, mladá dámo? Vždyť už se ti klíží oči."
„To není žádná pravda, mně se vůbec nechce spát," bránila se Jenny. Otočila se a krátce pohlédla na otce. „Mně se opravdu nechce spát, tati." Otočila se zpět k Casey. „Pojedeš s námi, že jo? Tatínek slíbil, že ti ukážeme jezero," naléhala Jenny.
„Díky, zlatíčko," řekla Casey a pohladila Jenny po ruce. „Ale už je pozdě a já bych opravdu už měla jít." Spiklenecky na Jenny mrkla. „Kromě toho musím zítra brzy ráno do práce, a můj zákazník by mi pěkně zavařil, kdybych nepřišla do práce včas."
„Ale Casey," uchichtla se Jenny. „Tatínek ti ráno nevynadá."
„Nevím, nevím," řekla skepticky Casey. „Slyšela jsem, že je to pěkný kruťas."
„No, když ho neporazíte v házení podkovou," odpověděl na oko vážně Colt a koutky mu cukaly smíchy. „A navíc, je to ten nejhodnější chlap, kterého znám."
„Nejhodnější, jo?" ušklíbla se Casey. „Tak tomu se dá jen těžko uvěřit."
Colt pokrčil rameny. „Klidně si říkejte, co chcete, ale já slyšel, že laskavějšího muže nikde nenajdete."
Casey se zasmála, ale zakroutila hlavou. „Díky, ale raději ne."
„Pojeďte, Casey, dnes je nádherná noc," řekl Colt a podával jí ruku. „Prosím."
Casey mu pohlédla do očí a cítila, jak jí buší srdce. Byla by chyba, kdyby jela. Měla sto a jeden důvod proč nejet. Věděla, jak riskuje. Uvědomovala si nebezpečí a nutnost být opatrná.
Nikdy asi nepochopí, proč jeho ruku přijala. V dlani ucítila teplo a celé její tělo polila horkost, když jí pomáhal do bryčky. Bude to pro mě bolestné, pomyslila si Casey, když se jí Jenny uvelebila v klíně. Vím to, a i když si to vůbec nepřeju, nedokážu to zastavit. Buď jak buď. Zrovna teď si chci tuhle noc užít. A když toho budu později litovat, tak to bude později. Nyní se jí svět zúžil na dva lidi, na muže, který sedí před ní a malou holčičku, kterou chovala v náručí.
„Nádhera," řekla Jenny a zívla si, když uviděla, jak měsíční paprsky pronikají přes koruny dubů kolem cesty.
„Myslela jsem, žes mi říkala, že se ti nechce spát," řekl Colt, když uviděl její ospalý výraz ve tváři.
„Taky že nechce," odpověděla unaveným hlasem Jenny. Natáhla se po pramenu Caseyiných vlasů a obtočila si ho kolem prstů. „Jsem šťastná," dodala.

SEDMÁ KAPITOLA

Colt se už dlouho necítil tak šťastně. Jemně zatáhl za opratě a jeho oblíbený hřebec Blesk ihned vykročil a běžel jistým krokem podél nezpevněného okraje cesty. Colt i Blesk znali cestu téměř poslepu. Začínala v lesíku za stájemi, pokračovala přes louky a končila u jezírka. V minulosti tudy jeli mnohokrát a Colt tu znal každý kámen a brázdu.
Vstal a pevně chytil opratě, neboť právě projížděli ostrou zatáčkou, ale Blesk cestu bezpečně znal a v pravou chvíli dokázal zpomalit. Zatáčku tedy nakonec hladce projeli a Casey se navíc při tom vybočení ze směru na Colta bezděčně přimáčkla.
Coltovi se po těle znovu rozlil pocit štěstí, když ucítil, jak se ho dotkla. Pootočil hlavu a podíval se na ni koutkem oka. Kdy vůbec naposledy pozval ženu v noci na projížďku?
Před chvílí jí řekl, že dnešní noc je nádherná. Ale nebyl si jistý, zda pochopila, co tím myslel. Vždyť on dnes hodil za hlavu svá stará předsevzetí a dal základy novým. Od smrti ženy si nikdy nepřivedl domů jinou ženu, nikdy jinou ženu nepozval na večírek a neseznámil ji se svými přáteli. Natož, aby s ní soutěžil v házení podkovou a ještě se na ni snažil udělat dojem.
A dneska najednou všechna svá předsevzetí porušil. Proč? Kvůli pocitu štěstí? Ano, Casey Sullivanová, která tak nenadále vstoupila do jeho života, mu opět vnesla radost do života.
„Tati," řekla ospale Jenny. „Kdy už tam budeme?"
„Vydrž zlatíčko," odpověděl Colt.
„Popožeň trochu Bleška, tati," naléhala Jenny. „Chci totiž Casey ukázat pulce."
Colt se k ní otočil a něžně ji pohladil po tváři. „Neměj strach, Casey je určitě uvidí," ujistil ji.
„Vzala jsem s sebou baterku," řekla a začala ji nervózně hledat.
„Jen klid, já vím, kde je," ujistil ji Colt.
Jenny se znovu uvelebila Casey na klíně. „Ale kdybych přece - kdybych přece jenom maličko usnula, slib mi, že jí je ukážeš," řekla unaveně.
Colt se pobaveně podíval na Casey. „To víš, že ukážu," řekl potichu. „Určitě nějaké ty pulce najdu," dodal.
Casey pohlédla do jeho modrých očí a opět ji polilo horko. Sklouzla pohledem na Jenny, která ležela stočená na jejím klíně. Jenny sebou různě kroutila, aby neusnula, ale po chvíli ji únava definitivně přemohla, a tak usnula Casey v náručí.
„Tak, takhle je to pro ni nejlepší," řekl Colt.
Casey přelétala pohledem mezi Coltem a spící Jenny. „To rozhodně. Má za sebou těžký den," přisvědčila. „A co vy, jak se cítíte po dnešku vy?" zeptala se Colta.
„Jako po pořádně perném dnu," odpověděl a dlouze se na ni zadíval.
Ve svitu měsíčních paprsků se mu její kůže zdála jemná a hebká jako hedvábí. „Jak se vám líbí projížďka?" pokračoval v rozhovoru.
„Víte, že jedu bryčkou vůbec poprvé v životě?"
„Děláte si legraci?" podivil se a nevěřícně se na ni podíval. „Opravdu jste nikdy před tím bryčkou nejela?"
Zakroutila hlavou. „Nikdy."
Znovu se na ni nevěřícně podíval. „Jak jste jen mohla vyrůstat tady v kopcích a nikdy nejet bryčkou?" zeptal se znovu.
Casey se usmála. „Zapomněl jste, že jsem vyrůstala na stavbách, a ne na ranči," dodala na vysvětlenou.
„To je pravda," připustil pochybovačně. „Ale i tak mi to připadá neuvěřitelné, s čím jste si bratrem hráli, když jste byli malí? S buldozerem?"
„S buldozerem se náhodou dá užít spoustu legrace," odpověděla s hranou uražeností.
„Co je ale buldozer proti jízdě bryčkou?"
Chvíli přemýšlela, pokrčila rameny a žertovně dodala: „Ano, máte pravdu, koně jsou nesporně lepší než buldozer... I když taková cirkulárka, to je taky něco."
Zasmál se jejímu vtipu a s úsměvem se zeptal. „Jak se vám tedy líbí vaše první vyjížďka?"
„Je skvělá, opravdu," řekla Casey a vzpomněla si, jak v dětství sedávali na valníku za traktorem a zpívali veselé písničky. „Má to jen jednu malou chybu. Zítra budu hrozně nevyspalá a budu vypadat jako hastroš," a ukázala na své vlasy.
Colt se k ní naklonil, uchopil jeden pramen jejích vlasů do dlaně a chvíli ho pozoroval. „Nevěřím, že se těmhle krásným vlasům něco stalo," řekl. Casey lehce pohnula hlavou a nedůvěřivě se na něj podívala. „Těší mě, že se vám moje vlasy líbí," dodala.
Na chvíli se odmlčeli a pozorovali, jak Jenny klidně spí. Kolem se rozhostilo ticho přerušované jenom kvákáním žab a zrychleným dechem běžícího Bleska.
„Bylo to překrásné odpoledne," řekla Casey po chvíli. „Moc děkuju."
„Říkáte to, jako by už byl dnešní večer u konce," usmál se Colt, zatáhl za opratě a bryčka se zastavila na hrázi jezírka.
„Jasně, taky už je pozdě," řekla Casey.
Colt se usmál.
„Slíbil jsem Jenny, že vám ukážu pulce," řekl a seskočil z kozlíku.
Casey se usmála, když uviděla, jak vytahuje zezadu deku, rozprostírá ji na zadním sedadle a něžně na ni ukládá Jenny.
Zpod sedačky vytáhl baterku, kavalírsky nabídl Casey rámě a řekl. „Madam, vaše žabí děti vás netrpělivě očekávají."
Casey se sehnula ke kaluži mezi kameny. Ve světle baterky uviděla spoustu malých pulců, jak se rychle pohybují, vyrušeni světlem. Pulci. Vypadá to, že jí chce ukázat svou další vzpomínku na dětství - pulce. Pozorovala, jak se jim ve světle baterky nádherně třpytí kůže. „Jsou nádherní."
Colt se na ni podíval. „Neříkáte to ale úplně přesvědčivě."
„Mám k nim jen jednu výhradu," přiznala neochotně. „Až totiž vyrostou, budou z nich velké, odporné žáby."
Colt pozoroval, jak si vítr pohrává s jejími vlasy.
„Žáby nejsou odporné," oponoval jí.
„Jsou, to mi nevymluvíte," trvala na svém Casey a vzdorovitě zavrtěla hlavou.
Nejistě se na ni podíval. „Viděla jste vůbec někdy žábu? Myslím živou žábu," zeptal se jí.
„Ano, už jsem ji viděla dokonce i zblízka," odpověděla s ironií v hlase. „A víc zblízka, než si dovedete představit."
„Opravdu?"
Všimla si překvapeného výrazu v jeho tváři a zasmála se. „Bobby a jeden jeho kamarád pravidelně žáby chytávali a potom je doma trénovali. Každý rok se s nimi totiž zúčastňovali závodů ve skocích žab v Calavarasu. Samozřejmě, že mi často strčili žábu do vany nebo do postele," vzpomínala Casey. I po tak dlouhé době se ještě při té vzpomínce zhnuseně otřásla. „Nikdy jsem na sobě samozřejmě nedala znát, jak se jich štítím. To by potom bylo ještě horší. Neumíte si ale představit, kolikrát jsem v noci hrůzou nemohla usnout při představě, že se probudím a jedna z těch odporných žab mi poleze po obličeji. Takže o žábách toho vím víc, než si myslíte. Moc dobře znám jejich vrásčitou kůži a vím, jak jsou slizké. Žáby jsou hnusné," ukončila nekompromisně diskusi.
Colt se usmál, když si představil, jak roztomile asi Casey vypadala, když byla malá. Sehnul se ke kaluži a nabral do dlaní vodu s několika pulci. „Chcete si některého pohladit?" zeptal se jí.
„Ne," odpověděla Casey a ustoupila o krok dozadu. „Ne, děkuju."
Zkoumavě se na ni podíval. „Proč ne? Vždyť se vám před chvílí tak líbili?" zeptal se znovu.
„Ano, jsou roztomilí, ale dotýkat se jich nebudu."
„Ale Jenny si s nimi hraje často."
Vážně se na něj podívala. „Chcete mě snad zastrašit?"
„Ne," usmál se Colt, zakroutil hlavou, klekl si a pustil pulce zpět do kaluže. „Jsem jenom překvapený, to je všechno," dodal.
„Hmm -" začínala být nějak rozzlobená. „A co vás tak překvapilo?" zeptala se podrážděně.
„Pracujete na stavbě, s motorovou pilou zacházíte líp, než všichni chlapi, co znám. Svou půltunovou dodávku řídíte s lehkostí, jako by to byl sporťák. A přitom se štítíte dotknout se malého pulce," dodal na vysvětlenou.
„Takže podle vás, když dělám mužskou práci, tak by mi žáby a pulci neměli vadit, co?" zeptala se nasupeně.
Colt překročil kaluž a pohlédl ji z blízka do očí. „Nebudete mi teď zase něco vyčítat?" zeptal se jí.
„Vyčítat?"
„Ano, vyčítat," opakoval a dotkl se její ruky.
„Doufal jsem, že tuhle diskusi o ženské a mužské práci jsme si už vyříkali."
„Vyříkali?" zeptala se Casey škrobeně. Snažila se oddálit svou ruku, ale on jí nedal šanci.
„Ano, vyříkali," zašeptal a přitiskl se k ní.
„Co má potom společného má práce s tím, že nemám ráda žáby?" opakovala Casey svou otázku a poodstoupila o krok.
Jestli se opravdu rozzlobí, nebude brát ohledy na to, jak pěkný večer dnes spolu prožili a jak se na ni dívá.
„Vůbec nic," zašeptal, objal ji kolem pasu a přitáhl k sobě.
„Ach," vzdychla Casey, podívala se mu do očí a snažila se rozvzpomenout, co jí na něm tak rozčilovalo, když se poprvé setkali. Nebyl k ní nezdvořilý, nebo arogantní, to ne. Ale celou dobu si z ní dělal legraci.
„Casey," zašeptal a pevně ji k sobě přitiskl. „Jsi nádherná, Casey. Co to tady vyvádíme? Proč se pořád hádáme?"
„Colte, prosím," vzdychla a snažila se vymanit z jeho objetí. „Nedělej to, prosím," řekla naléhavě.
„Nedělej co? Nemám se tě dotýkat, nemám tě objímat?" řekl vzrušeně a políbil ji na krk. Potom ji líbal znovu a znovu. Úplně ztratil hlavu.
„Jak mám přestat, Casey? Vždyť mě přivádíš k šílenství. Nemůžu jíst, spát, přemýšlet. Pořád na tebe musím myslet," šeptal jí vzrušeně do ucha.
„Ne," vzdychla a čím více se snažila vymanit z jeho objetí, tím pevněji ji svíral.
„To se asi stává," řekl již trochu klidněji. „Casey, toužím po tobě. Toužím po tobě od prvního okamžiku, co jsme se setkali," zašeptal jí do ucha a něžně ji políbil. „Řekni mi, že je to v pořádku. Toužíš i ty po tom samém?" naléhal Colt.
„Ne Colte," zasténala a cítila, jak se celá třese touhou. „Já... já nemůžu -"
„Pověz mi to, Casey," naléhal dál a objal ji ještě pevněji. „Chci to slyšet od tebe."
Casey měla dojem, že se jí to všechno jenom zdá. Měla pocit, že letí vzduchem jako meteorit. Potřebovala čas na rozmyšlenou, chtěla ještě jednou všechno zvážit. Ale vždyť na přemýšlení a rozjímání měla celé týdny, a stejně na nic nepřišla. Byla rozpolcená, cítila, jak se někam řítí.
Její druhé já jí říkalo, aby to zarazila. Ale nešlo to.
„Ano," zašeptala a zdálo se jí, že to ani nevyšlo z jejích úst. „Ano, Colte, taky tě moc chci."
Jejich ústa se spojila. Casey měla pocit, že někam padá. Otevřela ústa a vzdychla vzrušením. S tím vzdechem jako by ztratila poslední zbytky sebekontroly. Byla ráda, že dokázala dýchat. Cítila, jak polibky, kterými ji zasypával, nabývají na intenzitě. Úplně se mu odevzdala.
Colt byl rozpálený vášní, jakou dosud nepoznal. Jediné, co dokázal vnímat, byla Casey zalitá paprsky měsíčního světla.
Tiskl ji k sobě stále pevněji, jako by ji chtěl rozdrtit. Nemohl se nabažit vůně jejího těla. Nebyla první ženou, kterou měl. Ale probudila v něm dosud nepoznanou vášeň.
„Casey," zasténal a začal jí vzrušeně rozepínat šaty. „Casey."
Jako smyslů zbavený ji začal líbat na tvář, na vlasy, na holá ramena... Jeho ruce vzrušeně přejížděly po ladných křivkách jejího těla. Cítil, jak se mu vzrušením vaří krev v těle. Jeho ústa postupovala po krku dolů. Jedním pohybem jí odhalil hruď a začal jí hladově líbat ňadra.
V měsíčním svitu vypadala nádherně. Měla krásná, oblá, pevná ňadra. Probudila v něm touhu hraničící s šílenstvím. Vložil hlavu do jejího klína.
Casey se k němu přitiskla, bezmocná proti touze, kterou v ní vyvolal. O ničem takovém dosud nesnila ani ve svých nejdivočejších snech. Pocítila zničující touhu a nic takového dosud nepoznala. Nebyla nevinná, už poznala milování s mužem. Vždyť byla vdaná. Žila se svým manželem čtyři roky, ale Charlie v ní nikdy neprobudil takovou touhu.
Většinou se pouze políbili na dobrou noc. Colt se s ní chtěl milovat.
I ona po tom velmi toužila, odhodila za sebe všechny své zábrany a už by se mu celá odevzdala... když si najednou vzpomněla, že je s nimi Jenny.
Jenny. Pouze silný mateřský cit, který k Jenny cítila dokázal to, proti čemu byla všechna její předsevzetí bezmocná. Dokázal přehlušit její chtíč, její touhu, s jakou hořela po Coltovi. Musí brát ohled na to, že Jenny spí v bryčce kousek od nich!
„Colte," zasténala. Cítila slastný požitek z toho, jak ji líbal. „Colte nesmíme, neměli bychom," opakovala.
Colt slyšel její slova, ale vypadalo to, že je vůbec nevnímá. Zcela propadl své touze.
„Po- poslouchej Colte, prosím," koktala Casey a položila si ruce křížem přes svůj klín. „Neměli bychom zapomínat na Jenny."
Colt ztuhnul. Jméno jeho dcery okamžitě rozptýlilo mrak, který mu zastřel vědomí. Vzrušení zcela pominulo.
„Dobře," zašeptal a pomalu vstal. „Jenny."
„Mohla se probudit," řekla Casey, zapnula si šaty a upravila si rozcuchané vlasy. „Nemůžeme přece dopustit, aby se na nás dívala, když -"
„To je pravda," souhlasil, zavřel oči a začal zhluboka dýchat. Zachvěl se po celém těle, snažil se uklidnit. Pohlédl na svou bryčku a na zadním sedadle uviděl spící Jenny. Jak jen na ni mohl zapomenout? Přišel snad o rozum? Ještě jednou Casey políbil. „Pojď se mnou, Casey," zašeptal a políbil ji. „Pojď ke mně domů, do mé ložnice," naléhal a znovu ji líbal.
„Dáme Jenny spát a potom se budeme milovat za zavřenými dveřmi." Jeho polibek byl plný touhy a očekávání. Už se kontroloval, ale stále po ní velmi toužil. „Dovol mi, abych tě pomiloval, jak si zasloužíš... dlouze, něžně," zašeptal jí a něžně ji kousl do ucha. „A velmi pomalu."
Casey vzrušením dlouze vzdychla, stále ještě byla příliš vzrušená, aby dovedla chladně uvažovat. „Chci... moc chci," vzrušeně zašeptala a odstrčila ho od sebe. Odstoupila od něj na vzdálenost několika kroků.
„Víš, nechci to uspěchat. Potřebuju čas, musím o nás přemýšlet, myslím, že bychom oba dva měli přemýšlet," dodala třesoucím se hlasem.
„Přemýšlet," opakoval, chytil ji za ruku a opět ji něžně objal. „Někdy moc přemýšlení škodí. Co je na tom špatného řídit se pouze svými pocity? Nezapomněli jsme už pro samé přemýšlení, jaké to je pouze cítit?" zeptal se Colt nesouhlasně a začal líbat její ústa, krk, čelo.
„Není to příjemný pocit, když jsme spolu?" dodal a znovu ji políbil na čelo a tvář. „Představ si, jak by to bylo nádherné, ležet spolu, držet se za ruce a něžně se dotýkat jeden druhého," řekl zasněně a znovu ji políbil.
„Bylo," přisvědčila a celá se zachvěla touhou, když si v duchu představila, jaké by to bylo, kdyby se s Coltem milovala. Možná, že má pravdu. Ovšem asi moc přemýšlím. Ale už si ani nepamatuju na dobu, kdy jsem nemusela na něco důležitého myslet, kdy na mně neležela zodpovědnost za cokoli. Ať už to byly obchodní věci, stavební materiál, problémy se zaměstnanci, počasí, Bobbyho pití.
Cítila, jak je Coltovo tělo napjaté touhou. Co by se stalo, kdyby tu bezhlavě propadla vášni, a zapomněla na všechno ostatní?
Ale i kdyby dokázala zapomenout na své povinnosti, tak stále ještě zůstává něco, co ji brzdí. Ještě někdo, koho musí brát v úvahu.
„Ne Colte, nemůžeme," vzdychla a vymanila se mu z objetí.
„Ale můžeme," šeptal jí Colt do ucha. „Pověz mi, že se mnou zůstaneš. Slib mi, že zůstaneš," naléhal.
„Ne," odpověděla neústupně. Poodstoupila od něj. Studený noční vzduch jí příjemně chladil rozpálené tělo, několikrát se zhluboka nadechla. Musí si vyčistit hlavu a začít logicky uvažovat, kvůli nim oběma, nesmí udělat nic, co by ji ranilo.
„Ne, nemůžeme," řekla pevně ještě jednou.
Z jejího odmítnutí Colta zamrazilo po celém těle. „Nemůžeš, nebo nechceš?"
„Jak se mě můžeš takhle ptát?" řekla zklamaně a srdce se jí sevřelo smutkem. „Myslíš si o mně, že jsem po celou dobu jen něco předstírala?"
Oči se jí zúžily. „Tak myslíš si to?" Zamávala mu ukazovákem před obličejem. „Vždyť víš, že to není pravda," dodala a málem začala plakat.
„To víš, že si tohle nemyslím," snažil se ji uklidnit. Chytil ji za ruku a něžně ji políbil na dlaň. „Tak mi prosím tě pomoz, abych to pochopil. Já chci tebe, ty chceš mě, tak co nám brání milovat se?"
„Netýká se to pouze nás dvou," řekla Casey.
„Prosím tě, o čem to mluvíš, jak to, že se to netýká pouze nás dvou?" zeptal se jí Colt nechápavě.
„A co Jenny?" řekla potichu Casey.
„To s ní nemá nic společného," odpověděl Colt. „A navíc o tom nebude vůbec vědět."
„Všechno, co děláš se týká Jenny," řekla Casey. „A ona všechno zrovna tak cítí. A právě proto teď pojedu zpátky. Vysadíš mě u auta a já budu spát ve své vlastní posteli - sama, nechci mít nějaké tajemství - zvláště ne před Jenny," vysvětlila mu Casey.
„Casey, počkej," zašeptal vzrušeně Colt, když viděl, jak chce nasednout do bryčky. Přiskočil k ní a chytil ji za ruku. Měl pocit, jako by se mu jeho sen začal rozplývat, a už podruhé tuhle noc byl oslepený touhou po ní. Chtěl ji tak moc, že mu v tuhle chvíli bylo všechno ostatní jedno, včetně jeho dcery.
Co jsem to za člověka, když jsem zapomněl na své vlastní dítě? Co jsem to za otce? Vždyť Jenny je částí mého těla, stejně jako ruka nebo noha. Byl jsem tak hloupý, pomyslel si.
„Casey," zašeptal vděčně. „Děkuji."
„Za co, prosím tě?" zeptala se Casey a podívala se na něj.
„Za to, jaká jsi," odpověděl a vzal ji do náručí. „Za to, že přemýšlíš i ve chvílích, kdy já -" řekl zahanbeně. Odnesl ji k bryčce a posadil ji vedle spící Jenny.
„A taky za to, že myslíš na Jenny, když dokonce i já na ni zapomínám."
„Neděkuj, kovboji," řekla Casey, když ji usadil na sedačku. „Nikomu nedovolím, aby Jenny ublížil, dokonce ani jejímu vlastnímu otci."
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„To jsou pulci."
„Ano, to tedy jsou," řekla Casey a položila plastovou láhev s pulci na stůl na terase. Měla radost, že Jenny konečně promluvila. Jenny byla totiž už několik dní podezřele tichá a zaražená. Začala mít o malou strach. „Kdes je vzala?" zeptala se.
„Tatínek mi je přinesl, protože jsem v noci na Den nezávislosti usnula," odpověděla Jenny.
Den nezávislosti. Casey si povzdechla. Na ten den nikdy v životě nezapomene. Od té noci již uplynuly tři dny. A když si vzpomene na Colta, na všechno to nádherné, co se mezi nimi té noci odehrálo, cítí vždy, jak ji celou zalije horkost. Ještě stále nemohla uvěřit tomu, co se přihodilo. Bylo to tak zvláštní, jako by se jí splnil její velký sen.
Dotkla se prsty svých rtů. Když tehdy druhý den ráno vstala, cítila, jak jsou její rty stále citlivé a zarudlé. Už dlouho ji žádný muž nepolíbil a hlavně dosud ji nikdo nepolíbil tak jako Colt.
Casey zavrtěla hlavou a snažila se bezúspěšně zahnat pocit slabosti a poblouznění, který ji přepadl. Musí se dát dohromady a přestat se chovat jako školačka, nebo si Jenny něčeho všimne. Jestli se tak už ostatně nestalo. Ještě, že je Colt celé dny mimo domov.
Dny po slavnosti se jí zdálo, že neexistuje nic jiného než její láska ke Coltovi. Snad to cítí stejně, doufala Casey. Dohodli se ale, že budou postupovat pomalu.
Dohodnout se a vydržet to jsou však dvě odlišné věci! I když se snažili, nebylo to vůbec jednoduché. Příležitostně se setkávali, a když byli o samotě, rychle se políbili. Ty dlouhé noční telefonáty! Casey se ale měla stále na pozoru, hlavně před Jenny. Když jí Colt včera řekl, že musí jet služebně něco zařídit do Sacramenta, ulevilo se jí. Aspoň si den odpočine.
Casey si v duchu říkala, že by se mohla s Jenny o svou radost podělit. Ale rozhodla se, držet se zatím zpátky. Vždyť jsou s Coltem teprve na začátku a ještě by bylo předčasné dělat nějaké závěry. Casey byla moc ráda, že také Colt vyčkával a nezatahoval Jenny do jejich vztahu. I tak se však Casey necítila právě nejlépe. Neměla totiž ráda tajnosti.
Navzdory tomu všemu však Casey nikdy nepoznala pocit většího štěstí. Colt se k ní choval něžně a pozorně. Vzpomněla si, jak ji té noci doprovodil až k její dodávce. Jak měl strach, aby se jí cestou domů nic nestalo. Chtěl jet s ní, chtěl si být jistý, že domů dojede v pořádku. Choval se tak starostlivě, tak galantně, že se jí od něj vůbec nechtělo. Nakonec odjela sama. Ještě, že to tak dopadlo. Kdyby totiž zůstali spolu sami v jejím malém bytě, mohlo to skončit katastrofou. Bez Jenny by se asi těžko ovládli a... Casey zavřela oči. Představovala si, co bude dělat dnes odpoledne a večer. Colt je v Sacramentu, takže dnes se žádná tajná schůzka konat nebude, nebudou ani žádné večerní telefonáty. Najednou se Casey nedokázala ubránit pocitu lítosti. Nemohla být s ním, ani bez něho.
„Táta toho včera moc nenaspal."
Casey sebou trhla a prudce se otočila. Jenny stála těsně za ní.
„Tvůj tatínek?" zeptala se.
„Ano," pokývala Jenny vážně hlavou. „Když mi přišel dát pusu na dobrou noc, tak už jsem tvrdě spala. Ale ráno při snídani mi Emma řekla, že táta celou noc nezahmouřil oko."
Casey starostlivě svraštila obočí. „Byl vzhůru celou noc?"
Jenny znovu přikývla. „Tak mi to alespoň říkala, táta byl vzhůru celou noc," zopakovala.
Tak on celou noc nespal, zamyslela se. „Jsi si jistá, žes Emmě dobře rozuměla?" zeptala se jí ještě jednou.
Jenny se na ni podívala a zakabonila se. „Ano, tatínek celou noc chodil po pokoji, tak to Emma říkala," řekla naštvaně.
Casey se musela usmát. Vždyť i ona několik posledních nocí probděla.
Jenny přešla ke stolu, ponořila ruku do láhve od okurek a začala honit pulce. Ti se rychlými pohyby snažili uniknout. „Doneseme je ukázat panu Spagnoliovi do přírodovědného muzea, on totiž sbírá a zkoumá pulce ze všech rybníků v našem okrese," vysvětlovala jí Jenny a víčka měla přivřená kvůli ostrému slunečnímu světlu. „Tatínek mi říkal, že se jich bojíš dotknout," zeptala se zvědavě.
Casey se zatvářila naštvaně. „Ten tedy umí držet jazyk za zuby. Hlavně, že mi přísahal, že to nikomu nepoví," zlobila se na oko.
Jenny se smála a konečně se jí podařilo chytit jednoho pulce. „Nemusíš se jich bát," řekla roztomile.
„Já se jich nebojím," řekla Casey. „Víš, když oni ale vypadají tak... tak slizce," dodala.
„Vůbec nejsou slizcí," řekla Jenny a jemně zmáčkla pulce mezi prsty. „Podívej, jak jsou měkoučcí."
Casey si klekla a pozorovala pulce prohánějící se v sklenici. „Možná máš pravdu," dodala.
„Podívej," řekla Jenny a dala pulcovi pusu. Casey se na ni káravě podívala. „Kdyby tě tak viděl táta," řekla a pokývala hlavou.
„Ale ten tady není," smála se Jenny, chytla Caseyin prst a dotkla se s ním pulce. „Cítíš, jak je měkounký?" zeptala se znovu.
„No, to je," přisvědčila Casey, oddálila prst a utřela si ho do riflí. „Ale slizký je taky," dodala.
Jenny se opět zahihňala a vyndala ruku z láhve. Nechala už pulce na pokoji. „Možná, že jsou trochu klouzaví," přisvědčila. Vstala a utřela si ruce do džin, jak to předtím viděla u Casey. „Uložíš mě dnes večer do postele? Jako tu noc po večírku, jo?" žadonila Jenny.
Casey váhavě sáhla po opasku s nářadím. Tak proto se k ní chová Jenny poslední dny jinak? Jak ví, že ji dávala spát? Myslela si, že tvrdě spí. „Ty víš, že jsem tě dávala spát?" zeptala se nejistě.
„Ne, ale tatínek mi to pověděl," odpověděla.
„Ach tak," řekla Casey a připnula si opasek k pasu. Až dosud si myslela, že změna chování u Jenny je pouze výplodem její vztahovačnosti. Teď si tím ale nebyla tak jistá.
„Mluvili jste s tatínkem ještě o něčem jiném?" zeptala se.
Jenny sáhla po prázdné termosce a uložila ji do krabice s jídlem. „Říkal, že ti to moc sluší," dodala a zavřela krabici s jídlem. „A taky, že ty a já jsme ty nejkrásnější holky, které kdy viděl."
Casey se překvapením smekla ruka a shodila kladivo a šroubovák na zem. Možná bych v tom rozhovoru neměla dál pokračovat, napadlo ji.
„Zlatíčko," řekla, sehnula se a zvedla nástroje. „To jsou jen takové řeči, víš."
„Náhodou se o tom s tátou bavíme často," řekla Jenny a lehce se zamračila.
„Ach tak," vydechla Casey a teď už jí bylo jasné, že má Jenny něco na srdci. Nebyla si však jistá, jestli je teď ta nejvhodnější doba o tom mluvit. Když se jí Jenny bude ptát na Colta, měl by být u toho, aby jí s odpovědí pomohl.
„Víš, už je hodně hodin, měla bych jít něco dělat."
„Tak jo," souhlasila Jenny a připnula si taky svůj pracovní opasek. „Casey?"
„Ano," řekla Casey nepřítomně, zatímco si připínala nástroje k opasku.
„Proč nejsi vdaná?"
Casey překvapením vypadlo kladivo z ruky a spadlo jí na palec u nohy. „Cože?" překvapeně se zeptala.
„Proč nemáš manžela?" opakovala Jenny otázku a hledala pohledem spadlé kladivo. Když zjistila, že spadlo Casey na palec, zeptala se jí starostlivě: „Nestalo se ti něco?"
„Ne, to nic není," uklidnila ji Casey. „Proč se mě na to ptáš?"
Jenny pokrčila rameny a pohlédla na ni svýma nevinnýma očima.
„Nevím, teta Mary a Emma říkaly, že teď žádného manžela nemáš."
„Mluvily pravdu, opravdu nemám," řekla Casey a připnula si kladivo pevně k opasku.
„Je taky v nebíčku jako moje maminka?"
Casey zakroutila hlavou. „Ne, žije u jezera Tahoe se svou novou manželkou." Na chvíli se odmlčela. „A svým dítětem," dodala tiše.
„Už s tebou nechtěl dál žít?"
Casey překvapeně polkla, udivena, jak přesně to Jenny vystihla. „Přesně tak," dodala.
„Tak proč si nenajdeš nového manžela?" zeptala se Jenny.
„Víš, to není tak jednoduché, zatím jsem nenašla toho pravého," odpověděla jí Casey.
Jenny se na moment zamyslela. „Tatínek taky nemá manželku."
Casey se otočila a rychle kráčela ke staveništi, snad se jí tam podaří dostat dříve, než jí Jenny položí další otázky.
„Teta Mary s Emmou si myslí, že je nejvyšší čas, aby se znovu oženil," dodala Jenny, zvedla svou žlutou přilbu ze země, nasadila si ji na hlavu a běžela za Casey. „Hlavně kvůli mně."
„Kvůli tobě?" zeptala se Casey nepřítomně. Nechtěla už ani vědět, co všechno jí Mary s Emmou napovídaly.
„Ano, myslí si, že potřebuju mámu."
Casey nadzvedla žlutou pásku ohraničující stavbu a podlezla ji. „A co si o tom myslíš ty?" zeptala se jí Casey.
Jenny se zastavila těsně u žluté pásky a plna očekávání se na ni podívala. „Myslím, že by si tatínek měl vzít za manželku tebe."
Casey ztuhla. Pomalu se obrátila a pohlédla na Jenny. Její slova ji úplně vyvedla z míry.
„Cos to říkala?" zeptala se Casey znovu.
„Myslím, že tatínek by si měl vzít tebe," zopakovala svou odpověď Jenny.
Casey zakroutila hlavou a vrátila se k žluté pásce, znovu ji podlezla a klekla si před Jenny na kolena.
„Tak, a teď ještě jednou a pomalu, prosím. Od koho to máš? Mluvil s tebou někdo o svatbě?" vyzvídala Casey.
„Nikdo," odpověděla po pravdě Jenny.
Casey chvíli Jenny pozorovala a z výrazu jejího hezkého obličeje jí bylo jasné, že Jenny něco trápí. Možná, že teď ještě není ten pravý okamžik o tom mluvit. Něco jí ale říct musí.
„Tak dobře, slečno," řekla a jemně jí cvrnkla do helmy. „Povězte mi, co se vám honí tou vaší malou hlavičkou? Řekněte mi, co vás trápí?"
Jenny se dívala do země a začala se ošívat. „Já... já jsem vás viděla... v noci... z okna," přiznala se. „Tebe s tatínkem, když jste šli spolu k tvému autu."
Casey se zhluboka nadechla a v duchu zaklela. Ještě teď cítila Coltovy vášnivé polibky z té noci a dokázala si představit, jak asi vypadali. Ne, teď nemůže rozhovor s Jenny přerušit.
„Ach tak," vzdychla Casey a přímo se jí zeptala: „Takže jsi viděla, jak mi tatínek dal pusu?"
Jenny kývla hlavou. „Dal ti moc pus," dodala.
Casey cítila, jak zrudla ve tváři. Opravdu se tehdy dlouho s Coltem vášnivě líbali. „A vadilo ti to?" zeptala se Casey opatrně Jenny.
„Ne, bylo mi dobře," odpověděla Jenny. „Jenom..."
„Jenom co?" vyzvídala Casey.
Jenny se začala ošívat. „Pusinkovali jste se, jako to dělají lidé v televizních seriálech, když se mají rádi."
Casey se musela začít smát, vzpomněla si, jak u Emmy v kuchyni neustále běží jeden seriál za druhým. „Ano, přesně jako oni," trvala na svém Jenny. „Takže se s tátou máte rádi, viď?" naléhala nevinným hláskem.
„Ale zlatíčko," vzdychla Casey. „Nevím, jak bych ti to jen vysvětlila... víš v životě to vždycky není stejné jako v televizním seriálu."
„Tak proč jste se potom pusinkovali?" Casey zavřela na chvilku oči.
Tak tenhle rozhovor nebude vůbec jednoduchý. Neměla by počkat na Colta, až se vrátí? Vždyť neměla s dětmi příliš velké zkušenosti a musela velmi pečlivě volit slova.
„Víš, spíš to znamená, že cítíme k sobě jistou náklonnost," snažila se jí vysvětlit Casey.
„Náklonnost?" opakovala Jenny.
„Přesně tak," přisvědčila Casey s úsměvem.
„Takže to není láska?" zeptala se Jenny zklamaně. Casey ztuhnul úsměv na rtech. Ovšemže to byla láska, pro ni určitě, miluje Colta Wyatta a m' sto chutí přestat chodit kolem horké kaše a povědět Jenny, že jejího tatínka miluje. Ne, nemůže jí to říct. Jak by mohla? Vždyť může mluvit jenom za sebe. Sama neví, co k ní Colt cítí. Řekl jí, že po ní touží a z každého jeho polibku cítila, že je to pravda. Ale pokud jde o lásku, tak nevěděla, co se děje v jeho srdci.
„Víš někdy je náklonnost - myslím tím zvláštní druh náklonnosti - opravdu začátkem lásky, někdy ale ne," na chvíli se odmlčela a přemýšlela, jak pokračovat. „Mluvil o tom už s tebou tatínek?" zeptala se jí.
Jenny pohlédla stranou a pomalu zakroutila hlavou. „Ne bojím se, že... že by se na mě zlobil."
„Protože jsi nás pozorovala?" trpělivě se jí zeptala Casey.
Jenny přikývla. „Tatínek říkal, že není zdvořilé pozorovat lidi, když o tom nevědí."
„V tom má pravdu," souhlasila Casey. „Ale na druhou stranu tatínek určitě chce, abys mu řekla o všem, co tě trápí," pošeptala jí Casey a pohladila ji po hlavě.
„Nemusíš se bát, jen mu to pěkně všechno pověz."
Jenny se na chvíli zamyslela.
„Dobře, všechno mu řeknu," přisvědčila.
„To je dobře," dodala Casey s úsměvem. Oddechla si, že snad je pro tuto chvíli už rozhovor u konce a chystala se vzít Jenny do náručí.
„Casey?" zeptala se rychle Jenny, než ji stihla Casey zvednout.
„Co je, miláčku?" zeptala se Casey s nuceným úsměvem.
„A myslíš, že ta náklonnost mezi tebou a tatínkem, by se mohla změnit v lásku?"
Casey se zatajil dech. Vzala Jenny kolem ramen a opatrně odpověděla. „Nevím, koblížku, to víš takové věci se nestanou z ničeho nic, někdy to chvíli trvá, než zjistíme, co se děje..." Opět Jenny něžně pohladila. „Počkáme a uvidíme, jak to dopadne, ano?"
„Ale ty se chceš ještě vdát, viď?" zeptala se Jenny.
„Ano, ráda bych se ještě vdala... jednou," odpověděla po chvíli přemýšlení.
„A možná, že si jednou vezmeš tatínka," pokračovala Jenny.
Casey se zasmála, ale tváře jí zčervenaly. „Myslím, že je trochu brzy mluvit o svatbě," dodala. Ale smích jí hned zmizel z tváře, když si všimla, jak Jenny posmutněla. „Co se stalo, koblížku?" zeptala se a znovu ji pohladila po tváři. „Je ti smutno? Něčemu nerozumíš?" ptala se jí Casey.
„Ani ne," pokrčila rameny Jenny a zakroutila hlavou. „Tatínek potřebuje ženu, ty potřebuješ manžela a já potřebuju mámu," řekla prostě Jenny a tázavě se na Casey podívala. „A kdybyste se s tátou vzali, tak by všichni měli, co bychom chtěli, nebo ne?"
Casey byla dojatá, chtělo se jí brečet, ale dokázala se ještě ovládnout. „Tak tohle... tohle tedy chceš?" vydechla.
Jenny pokývala hlavou a láskyplně Casey objala. „A potom bychom zůstaly napořád spolu," řekla s pláčem Jenny.
A tak tam stály, Casey držela Jenny v náručí, a po tvářích jí stékaly slzy. Nebyla schopná slova. Ne, nemohla se Jenny svěřit, co opravdu cítí. Ale pravdou bylo, že chtěla úplně to samé. Chtěla navždy zůstat s Coltem a Jenny.

„Takže nezměníš svůj názor?"
Colt zasunul kožené desky do kufříku. „Ne, musím se vrátit domů ještě dnes," odpověděl pevným hlasem.
Joel MacAllister se k němu naklonil, jeho odznak Humboltovy jezdecké asociace se mu leskl na klopě saka v slunečních paprscích.
„No tak, neblázni, přeci nám nepokazíš zábavu. Navíc ti to dlužíme. Nebýt tvé zprávy, tak jsme se nehnuli z místa," přemlouval ho.
Colt jen mávl rukou, nechtěl své rozhodnutí měnit.
Pracoval na zprávě pro asociaci pilně několik dní a byl rád, že už ji má za sebou. „Ne, opravdu to nejde, bude pršet a já se musím vrátit domů," řekl odhodlaně.
„To určitě, mě neoblafneš, pozval sis na večeři nějakou ženskou, co?" zeptal se ho Joel.
Colt znejistěl, vzpomněl si na slib, který dal Casey.
„Nikoho jsem na večeři nepozval," odpověděl rádoby ledabyle.
„Ne? Takže je to něco víc než večeře?" dorážel na něj Joel. „Kamaráde před námi nic neutajíš, vím, že je v tom ženská, poznám to na tobě."
Colt poslouchal jenom na půl ucha, byl příliš zabraný do svých myšlenek a marně se pokoušel zavřít kufřík. Až když uslyšel kolem sebe smích, tak zvedl oči a roztržitě se zeptal: „Co... co se děje? Kdo co?"
„No přeci ta ženská, co na tebe doma čeká," pokračoval Joel a ostatní členové výboru se přidali. „Co jiného by v tom mohlo být?"
„Cože? Že by nějaká ženská dokázala zlomit srdce našemu tvrďákovi?" žertoval dál Wilson, vstal a naklonil se ke Coltovi. „Ne tomu nevěřím, neříkej mi, že nějaká ženská dostala posledního opravdového kovboje v kraji? Kam ten svět spěje?"
Vstal, došel ke Coltovi a poplácal ho po rameni. „Kamaráde, jsi už ve výboru asociace tři roky a nikdy, co se pamatuju, ses ani jednou nezmínil o nějaké ženě," smál se Wilson a dal Coltovi herdu do zad.
Colt se nahrbil a přemýšlel. Co je jim tak jasné? Znal Joela už mnoho let a věděl, že si ho jen tak dobírá. Konečně se mu podařilo zavřít kufřík. „Nikdy jsem vám nic o žádné ženě neříkal," bránil se Colt.
„Ani jsi nemusel, je to na tobě vidět," protestoval Joel. „Nezapomínej, kamaráde, že jsme tady všichni ženatí," dodal. „A ještě něco," řekl a otočil se k ostatním. „Není to tak dávno, co jsem s tímhle chlapem seděl v jednom baru ve Friscu a poslouchal snad dvě hodiny o tom, že už žádnou ženskou nechce a že ho už žádná nedostane. Ten muž, co tady sedí, přísahal, že si už žádnou k tělu nepustí."
Dale zakroutil nevěřícně hlavou a všichni okolo se začali smát.
„Ne, opravdu tomu nevěřím. Kdybys nám tvrdil, že je tvůj oblíbený hřebec nemocný, tomu bych věřil, ale že by v tom byla ženská," opáčil nevěřícně.
„Ne, vždyť tenhle chlap je přece typický starý mládenec."
„Starý mládenec," přikyvoval Colt souhlasně.
„Jaká by to asi musela být ženská, aby se s ní Colt oženil?" popichovali ho další kamarádi.
„Ne, určitě je v tom, ženská. Proč by jinak Colt chtěl vynechat flám, zvláště když pití platí asociace?" uvažoval nahlas Joel.
„To tedy musí být zvláštní žena," uzavřel diskusi Dale.
Zvláštní žena - Colt se vrátil myšlenkami ke Casey. Vzpomínal na její vlasy, oči, rty. Snažil si vybavit její vůni. Není to ani dvanáct hodin, co ji viděl naposled, a už se nemohl dočkat, až ji znovu uvidí.

DEVÁTÁ KAPITOLA

Casey sebou trhla, když za sebou uslyšela Coltův hlas. Než se ale stihla vzpamatovat, objal ji a vášnivě políbil.
Pevně se k němu přitiskla. Bylo jí jedno, jak se sem dostal. V tu chvíli nepřemýšlela o tom, na čem se dohodli. Přestala se ovládat a pevně ho objala. V tuhle chvíli existovali jen oni dva. Ona a Colt.
„Na tohle jsem čekal celý den," řekl a znovu ji vášnivě políbil. Z hlavy jí sejmul helmu a její dlouhé vlasy se zaleskly ve večerním slunci. „Vím, něco jsme si slíbili, ale je to silnější než já," zašeptal jí vzrušeně do ucha.
„Jsi hrozný," vzdychla Casey, ale sama nevěřila, že to myslí vážně.
„Jsem, vím to o sobě," usmál se Colt a začal ji hladově líbat na krku a ramenou.
„Nevím si s tebou rady," vzdychla, zaklonila hlavu a plně se oddala jeho polibkům.
„Patří mi to," řekl vzrušeně a jemně ji kousl do ušního lalůčku. Cítil, jak se mu svírá žaludek, srdce mu bilo na poplach. Vzrušeně dýchal. Chytil ji za ruku a snažil se uklidnit. „Jsi opravdu rozzlobená?" zeptal se jí.
Casey se zasmála. „Vypadám snad na to?"
„Ne, rozhodně ne," opáčil Colt s úsměvem. „Vypadáš fantasticky," chytil ji za bradu a velmi dlouze ji políbil. „Velmi dobře, opravdu," dodal a zhluboka se nadechl. „Když si nedám pozor, tak začnu porušovat i další sliby."
Casey mu pohlédla do tváře. „Jak to, že ses vrátil tak brzy?" zeptala se ho. „Myslela jsem, že dorazíš až po půlnoci."
Colt ji chytil za ruce. „Chtěl jsem tam zůstat déle, ale nešlo to, nemohl jsem si pomoct," řekl a začal líbat jeden její prst za druhým. „Moc jsi mi chyběla."
Casey se sevřelo hrdlo. „Taky jsi mi moc chyběl," řekla.
Colt se rozhlédl po okolí. „Kde jsou všichni?" zeptal se a políbil jí ruku.
„Odešli," odpověděla Casey a v duchu si říkala, jak mu to sluší. „Emma je s Jenny na oslavě narozenin a dělníkům už skončila směna," dodala na vysvětlenou.
„A to mi říkáš jenom tak? Znamená to, že jsme tady úplně sami?" zeptal se Colt.
Casey se zúžily zorničky a odtáhla se od něho.
„Nezačínej zase. A jak to vlastně dopadlo v Sacramentu?" zeptala se se zájmem.
Colt jen mávl rukou, ale v duchu ho její zájem potěšil. Dopodrobna jí popsal, jak celé jednání probíhalo. Pozorně ho poslouchala, kladla mu otázky a komentovala některé věci. Měl radost, že jí mohl o všem, co se tam stalo, povědět.
„Vše šlo poměrně hladce," řekl a mimoděk jí stiskl ruku silněji. „A pokud jde o ten projekt nové dostihové dráhy, víš, o tom, co jsem ti vypravoval," na chvíli znejistěl, uvědomil si, že jí říká něco, co ještě neví ani širší výbor jezdecké asociace, „tak si představ, že prošel! Okres ho schválil a přidělil nám prostředky na první dva roky stavby," dodal radostně.
„To je skvělé! No to je paráda, gratuluju," reagovala nadšeně Casey.
Colt cítil, jak se mu sevřelo hrdlo a nemělo to nic společného s jejím objetím. Byl dojat její upřímnou radostí. Očekával jen takový ten zdvořilý zájem. Ale v jejích medově hnědých očích viděl mnohem víc než pouhou zdvořilost. Měla opravdovou radost z toho, jak to dnes v Sacramentu dopadlo.
Colt si v ten moment uvědomil, že se nikdy předtím s žádnou ženou nebavil o své práci. Sdílel s nimi ložnici a řešil běžné problémy, ale o práci s nimi nikdy nemluvil. Karen o jeho práci vůbec neměla zájem. Chtěla se vdát, hledala někoho, o koho by se mohla opřít. Ale byla až příliš ponořena do svých problémů a jeho práce ji nikdy nezajímala.
Proto se mi možná tak odcizila, uvědomil si.
Pohlédl Casey do obličeje a všechno se mu najednou zdálo úplně jiné. To, jak přijel domů, jak jí vyprávěl o prožitcích dnešního dne.
Colt ji pomalu pohladil po jejích dlouhých vlasech. Byla tak opravdová - žádná maska, žádná přetvářka. Byla nesobecká, měla opravdovou radost z jeho úspěchu.
„Tak, a teď se vrátíme k tomu, že jsme tady sami," zašeptal jí do ucha a přitiskl se k ní.
„Ne," řekla Casey a odstrčila ho od sebe. Vstala, poodstoupila o několik kroků a zavrtěla hlavou. „Nemůžeme znovu začít," řekla nejistě.
„A proč ne?" zeptal se jí s uličnickým výrazem ve tváři.
Vstal a přitiskl ji k okennímu rámu. „Co je špatného na tom ukázat ti, jak tě zbožňuju? Nechce se mi přestávat, chci dokončit to, co jsme už jednou začali," vzdychl a přitiskl se k ní ještě pevněji. Ucítil vůni jejího těla a začala ho spalovat touha. „A nikdy, nikdy neskončit," vzrušeně dodal.
„Ne, Colte, ne," hlesla slabě Casey. „Ne, Colte, to nemůžeme," ale její hlas zněl slabě a prázdně i jejím uším. Když ji začal znovu líbat, už se neodtáhla. Ve skutečnosti nechtěla přestat, naopak. Chtěla, aby ji líbal. A chtěla to víc, než si dovedl představit.
A kdoví, jak by to dopadlo, kdyby Casey nezaslechla zvuky přicházející zezdola. I když byla napůl omámená touhou, zřetelně slyšela, jak vrzly dveře a jak si Emma s Jenny povídají.
„Colte, to je Jenny s Emmou. Vrátily se," zašeptala, když se ji chystal znovu políbit.
Coltovi chvíli trvalo, než se vzpamatoval, a Casey toho využila a odtáhla se od něho. Překotně si rovnala pracovní košili a upravovala účes. Colt ji plácl po zadečku.
„Colte neblázni," řekla Casey, byla ještě celá rudá v obličeji.
„Dobře," uklidňoval ji Colt. „Co bys řekla tomu, kdybychom pokročili?" zeptal se jí.
„Kdybychom pokročili?" nechápavě zopakovala otázku.
„Ano," řekl lehkým tónem v hlase, i když se jednalo o vážnou věc. „Známe se blíže už tři dny. Myslím, že už je čas, abychom si spolu někam vyšli," dodal.
„Myslíš rande?" vydechla překvapeně. „Co máš v plánu?"
„Co bys řekla večeři, jen já, ty a Jenny?"
Casey se šťastně usmála, krásnější první rande si ani nedokázala představit. „Moc ráda," souhlasila dojatě.
Colt se usmál, vzpomněl si, jak si z něj Joel dělal legraci, že má rande s nějakou krásnou ženou. „Pojď, půjdeme se přivítat s Jenny a Emmou."

„Jé, to byla legrace."
Colt oblékl Jenny do růžového pyžama a zapnul jí ho pod krkem.
„Co máš na mysli?" zeptal se.
„No přece večeři, dnes večer - s Casey," odpověděla Jenny.
„Jo, to byla," přisvědčil Colt a vzpomněl si, jak Casey znervózněla, když jí pod stolem hladil kolena.
Pohlédl na Jenny. „Ty máš Casey moc ráda, viď?" zeptal se jí a pohladil ji po vlasech.
„Ano, moc," odpověděla Jenny. I jemu se líbila stále víc a víc. „Vy dvě jste dobré kamarádky, že jo?" pokračoval.
„Ona je moje nejlepší kamarádka," hrdě odpověděla Jenny a hodila po něm polštář.
„Tak dost, mladá dámo, je čas jít spát," řekl Colt.
„Ale mně se ještě spát nechce, navíc je tu strašné vedro," protestovala Jenny a odkopala se.
„Už musíš spinkat, zlato," nařídil jí Colt a chystal se zhasnout světlo.
„Ale já nechci, nechci," vztekala se Jenny a úplně se odkopala. „Chci si s tebou povídat."
„Povídat, povídat, vždyť jsme si povídali celý večer," zvolal trochu podrážděně. Měl za sebou krásný, ale přece jenom dlouhý den. Přál si, aby Jenny už šla spát a on si mohl v klidu odpočinout. Navíc musel myslet na Casey. I když přijala pozvání a povečeřela s nimi, neměli možnost být spolu ani chvíli o samotě. Dokonce i když odjížděla domů, Jenny ji byla vyprovodit s ním a tak ji nemohl ani políbit na dobrou noc - přece jen si takhle „rande" nepředstavoval. Ještě, že jí stihl pošeptat, že jí zavolá, až Jenny usne. „Proč máš, Jenny, prosím tě vždycky nejvíc řečí, když máš jít spát?" zeptal se už trochu rozzlobeně své dcery.
„Nevím," pokrčila rameny Jenny. „Víš, chtěla bych ti toho tolik povědět," dodala vzápětí.
„Povíš mi to zítra," řekl již smířlivěji Colt.
„Víš, ale Casey říkala, že ti to mám povědět, co nejdřív," zahihňala se Jenny.
Colt se na chvíli zarazil. „Dobře, dávám ti pět minut. Tak co máš na srdci?"
„Svatbu."
Colta zamrazilo v zádech. Úplně zapomněl, že jí dal pouze pět minut. Musí tomu přijít na kloub a nezáleží, jak dlouho to bude trvat. „Tvoji nebo moji svatbu?" zeptal se Jenny.
„Ale tati," obrátila Jenny oči v sloup. „Já jsem přece na vdávání ještě malá," zahihňala se.
„Tak tos mě uklidnila," odpověděl suše Colt a znovu ji přikryl peřinou. „Tak co tedy chceš vědět o svatbě?" zeptal se trpělivě.
„Kdy se znova oženíš?"
Colt ztuhnul a upřeně se na Jenny podíval. „Teta Mary ti něco říkala?" zeptal se jí Colt. Jenny zakroutila hlavou. „Ne, Casey," odpověděla.
„Casey?" zeptal se překvapeně Colt. Zamračil se a vstal. „Casey s tebou mluvila o svatbě?" chtěl se ujistit.
„Ano," řekla Jenny a souhlasně pokývala hlavou.
Colt cítil, jak se mu zrychluje tep. „Tak Casey chtěla, aby sis se mnou promluvila o svatbě?" nevěřícně opakoval.
„Ano," odpověděla Jenny. „A ještě o dalších věcech," dodala.
Colt se ještě více zamračil. „Proč jste s Casey mluvily o svatbě?" zeptal se Jenny.
Jenny si schovala hlavu pod polštář a tiše řekla: „Kvůli tomu, co se v noci stalo mezi ní a tebou."
„V noci?" Colt si sedl vedle ní a položil jí ruku na rameno. Teprve teď si všiml, že Jenny sebou nehází jako obvykle, ale leží klidně, až strnule. Tak to je moc vážné, pomyslel si. „Co se stalo, holčičko?" zeptal a na jeho hlase bylo poznat, jak je napjatý. „Co se stalo v noci?" pokračoval.
„Víš... víš, já jsem nemohla usnout, nechtěla jsem vás špehovat," snažila se vysvětlit mu Jenny. Zvedla hlavu z polštáře a provinile se na něj podívala.
„Ale zlatíčko, nic se neděje, to nevadí. Pověz mi, co jsi viděla?" zeptal se, jak jen nejněžněji uměl.
„Viděla jsem vás... viděla jsem vás tu noc po večírku, jak se spolu pusinkujete," vyhrkla Jenny a schovala se pod peřinu.
Colt nevěděl, jak se zachovat. Nevěděl, jestli je zmatený, nebo rozrušený. Jemně z ní stáhl peřinu a pohladil ji po tváři. Jak jen si mohl nevšimnout, že ji něco trápí?
„Je mi to moc líto, miláčku, to jsem nevěděl. Měla jsi mi to říct dřív, a ne se s tím trápit," snažil se jí citlivě vysvětlit Colt.
„Rozrušilo tě to, když jsi nás viděla, jak se pusinkujeme?" zeptal se Colt s obavami.
„Vůbec ne," odpověděla Jenny nadšeně, sedla si a pokývala hlavou.
„Myslím, že bys měl Casey hodně pusinkovat."
Překvapeně se na ni usmál.
„Jak to myslíš?" zeptal se.
„Tak, třeba se potom náklonnost přemění v lásku," odpověděla Jenny.
„Náklonnost?" Colt překvapeně zopakoval Jennina slova.
„Ano, náklonnost," řekla znovu Jenny, jako by to vše vysvětlovalo.
„Náklonnost," zabručel téměř neslyšně Colt a začalo to v něm vřít.
„Ano, zvláštní druh náklonnosti. Casey říkala, že se náklonnost může někdy změnit v lásku," řekla Jenny.
„Tak Casey tohle říkala?" snažil se ovládnout Colt.
„Ano," odpověděla se sílící radostí v hlase Jenny. „A taky říkala, že když je ta náklonnost velká, tak se může změnit v lásku, a ty se potom budeš moct oženit," dodala Jenny.
„Oženit?" zeptal se Colt a cítil, jak rudne v obličeji. „S Casey?"
„Správně," odpověděla Jenny. Tajemství bylo konečně venku a Jenny se ulevilo. Dívala se na tátu a hihňala se.
„Tak tohle mi chtěla tedy Casey říct?"
„Ano," řekla nadšeně Jenny, vstala a začala skákat po posteli. „Náklonnost, láska a všichni budeme mít, co si přejeme," křičela.
Colt se díval na Jenny, jak skáče po posteli. Snažil se ovládnout a uvažovat střízlivě. Nedělat žádné ukvapené závěry. Žádné nesmyslné představy, žádné podezřívání, opakoval si v duchu. Proč ale Casey s Jenny o něčem takovém vůbec mluvila?
„Jenny, posaď se," řekl, podezření ho nenechávalo klidným. Chytil ji za ruku a posadil ji vedle sebe.
„Pověz mi přímo, myslíš si, že když jsem pusinkoval Casey, tak že si ji teď hned vezmu za ženu?" zeptal se jí Colt.
„Ne, až se náklonnost změní v -"
„Vím, až se změní v lásku," přerušil ji dost nevybíravě Colt. „Casey ti to řekla?"
Jenny zakývala hlavičkou a vysmekla se mu z náručí. „Dnes večer jsme byli jako rodina, nebo ne?" zeptala se Jenny a znovu zalezla pod peřinu. „Ty, já, Casey a Emma."
Colt jí ale už téměř vůbec nevnímal. „Jenny, zlatíčko, jsi si jistá, že Casey chtěla, abys se mnou mluvila o svatbě?" zeptal se jí.
„Ano," odpověděla Jenny a sedla si vedle něho na polštář. „Protože potom s námi zůstane navždy a už nikdy neodejde," řekla Jenny, natáhla se ke Coltovi a chtěla ho obejmout. „Když se s Casey vezmete, tak všichni budeme mít, co chceme."
Colt políbil Jenny na dobrou noc, vstal z postele, vyšel z dětského pokoje, sešel po schodech dolů, vyšel na terasu a bouchl za sebou dveřmi, až se lustr v hale zatřásl. Přešel dvorek, vešel do rozestavěného křídla budovy, po schodech vyšel do prvního patra a vstoupil do ještě nezařízeného dětského pokoje. Chvíli přecházel sem a tam, potom se opřel o okenní rám a díval se na noční oblohu. Před pár hodinami tady seděl s Casey.
Svatba. Proč chtěla Casey na Jenny, aby s ním o tom promluvila? Proč mu to neřekla sama?
Sedl si pod okno a pozoroval hvězdy. Vzpomínal, jak byl šťastný, když tady takhle seděl s Casey. Cítil se, jako kdyby přišel domů. A tehdy byl skutečně doma. Tak co ho tak štve - zmínka o svatbě? Vždyť i jemu přišla ta myšlenka během několika posledních dnů na mysl. Když spolu byli naposledy u jezírka, uvažoval vážně o tom, že se vezmou. Nebylo by na tom tedy nic zvláštního, kdyby Casey uvažovala podobně. Nemělo by ho to naopak těšit? Neměl by se cítit poctěný?
Tak proč je mu tak mizerně?
Casey říkala, že ti to mám povědět co nejdřív - znělo mu neustále v uších. Svíral se mu z toho žaludek. Byla to přece Casey, která měla o Jenny takovou starost. To ona chtěla dát věcem volný a pomalý průběh, aby si Jenny měla čas zvyknout na novou situaci. Tak proč ji do toho zatáhla nakonec sama?
Colt vstal a začal nervózně přecházet po pokoji. Zastavil se u dřevěné lavice a chvíli si ji prohlížel. Věděl, že ji dělala Casey. Její práce byla perfektní. Casey byla puntičkář se smyslem pro detail.
Otočil se a vyšel z budoucího dětského pokoje do haly. Čeho tím Casey chtěla dosáhnout, když mluvila s Jenny o těch věcech? Jaký má asi plán, když potřebuje Jenninu pomoc?

Casey zastavila hned vedle Ronnieho a Jakova auta. Oddechla si, že aspoň oni dorazili do práce včas. Nebylo jí nejlíp. Cítila divné sevření kolem žaludku. Natáhla se pro termosku s kávou. Odšroubovala víčko a ucítila její silnou aromatickou vůni. Káva jí snad pomůže na nohy. Potřebuje kofein, hodně kofeinu.
Proč jen vstala tak pozdě? Vždyť mohla jít v klidu spát, vyzvánění telefonu by ji vzbudilo. Místo toho půlku noci pošetile probděla, když čekala, až zazvoní telefon. Čekala... čekala až jí Colt zavolá.
Casey pohlédla směrem k domu, bylo něco po desáté, a i když nakonec spala poměrně dlouho, cítila se velmi unavená a rozlámaná. Aby ne, když proseděla půlku noci u telefonu.
Zavřela oči, hlavu měla jako střep. No ano, je to moje pošetilost, říkala si v duchu. Proč já hlupák nešla spát? Místo toho jsem seděla jako nějaká puberťačka a čekala na telefon. Tady ale přece nejsme v tanečních. Nejsou s Coltem už dávno v těch nejistých letech. Oba jsou dospělí, a dobu hraní na schovávanou a dělání naschválů už mají dávno za sebou.
Slíbil přeci, že jí zavolá. Předtím když řekl, že zavolá, tak zavolal vždycky. Proč jí minulou noc nezavolal?
Casey si jemně masírovala spánky. Musela asi vypadat dost trapně, když v noci seděla u telefonu, pomyslela si. V deset hodin byla ještě klidná, odjela z ranče někdy po deváté, když Colt ukládal Jenny ke spánku. Ani skutečnost, že jí nezavolal do jedenácti, ji příliš neznepokojila. Pomyslela si, že Jenny určitě nechce spát, a tak jí čte Colt pohádku. Dokonce si představovala, jak sedí u Jenniny postýlky a předčítá jí. Pomalu však odbíjela půlnoc, jedna hodina, dvě hodiny ráno a on stále nevolal. Přestože byla velmi unavená, nedokázala z rozrušení usnout.
Po třetí hodině ranní se jí konečně podařilo přenést se do říše snů. Usnula tak tvrdě, že budík v šest ráno vůbec nevnímala. Nakonec vstala po osmé. Byla úplně zmatená a rozlámaná a ani studená sprcha jí nepomohla. A kvapný úprk do práce jí taky na svěžesti příliš nepřidal.
Pohledem hledala Colta. Kde vězí? Jak jí to vysvětlí. Bude se vymlouvat? Nebo prostě řekne, že zapomněl, a že se to už víckrát nestane?
Měla pocit, že blázní. Slíbil, že zavolá, ale nakonec nezavolal. Velmi se jí to dotklo, ale na druhou stranu to nebyla žádná tragédie. Horší by bylo, kdyby jí utekl od oltáře, snažila se v duchu zavtipkovat. Kdyby tak mohla aspoň někoho obvinit z faktu, že celou noc probděla. Nikdo ji ale nenutil být vzhůru, a tak mohla obvinit akorát tak sebe samu.
Zabočila za roh domu a uviděla Ronnieho a Jaká, jak pokládají podlahu v druhém patře. Zamávala jim na pozdrav, byli tak zabráni do práce, že si ji ani nedobírali, že jde tak pozdě.
Zastavila se u terasy, vyndala z tašky pracovní opasek a připnula si ho k pasu. Potom chvíli hledala v tašce termosku. Konečně ji našla, otevřela ji a do uzávěru si nalila kávu. Už jenom vůně silné kávy jí udělala dobře. Dlouze se napila. Hned se cítila lépe. Zavřela termosku a uložila ji zpět do tašky.
„Myslel jsem, že sis dnes vzala na den volno."
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Casey uviděla Colta oknem na verandě. Usmála se na něj. Jakmile ho zahlédla, okamžitě zapomněla, že je nevyspalá právě kvůli němu. Zapomněla, že nesplněním svého slova zranil její city.
„To bych si netroufla," řekla a znovu se na něj usmála, ale úsměv jí ztuhl na rtech, když se mu zadívala do očí. Něco nebylo v pořádku. Nemusel nic říkat, na nic se vyptávat, měl vepsané ve tváři, že se stalo něco významného, o čem nevěděla.
„Colte, stalo se něco? Jenny... je v pořádku?" zeptala se vyděšeně.
Colt za ní vyšel na verandu. „Jenny se má dobře. Proč se ptáš?" opáčil chladně.
Casey pokrčila rameny. „Jen, tak, vypadáš -" nestihla dokončit větu, protože ji Colt přerušil.
„Jak vypadám?" zeptal se chladně Colt.
Znovu na něj pohlédla. Překvapil ji tón jeho hlasu. „Nevím," odpověděla tiše, jako by se bránila. Ale nevěděla čemu a proč. „Vypadáš ztrápeně, nebo naštvaně," dodala.
„Naštvaně? Proč bych měl být prosím tě naštvaný?"
Casey na něj znovu pohlédla, byla zmatená z toho, jak s ní mluví. „Colte, prosím tě, co se stalo?" ptala se naléhavě.
Colt na chvíli znejistěl. Najednou necítil únavu po probdělé noci. Vzpomněl si, jak polovinu z dnešní noci prochodil po domě. Lomcoval jím vztek. Hladina adrenalinu v krvi mu prudce stoupla.
„Mluvil jsem minulou noc s Jenny. Měli jsme spolu velmi dlouhý a zajímavý rozhovor," řekl a pozorně ji pozoroval.
Čekal na její reakci, na nějakou známku, že pochopila význam toho, co právě řekl. Chtěl, aby věděla, že všechno ví. Chtěl, aby si uvědomila, jak zneužila Jenny k tomu, aby dosáhla svého cíle.
Nebyl si samozřejmě jistý, co přesně Casey řekla. Ale o to pečlivěji ji pozoroval. Představoval si, jak před ním padne na kolena, jak začne brečet a vysvětlovat mu, že to tak nemyslela. Ale nic z toho se nestalo. Casey před ním prostě stála a nechápavě na něj zírala.
„Dobře," řekla a omluvně se usmála, jako kdyby udělala nějakou hloupost. Mělo ji napadnout, že v tom bylo včera večer něco takového. Jenny se asi ptala na některé věci týkající se noci, když je spolu viděla venku. Je správné, že to s ní Colt probral. Představovala si je, jak spolu sedí na posteli, povídají si, Jenny klade otázky a Colt na ně trpělivě odpovídá. „Tak to jsem ráda, teď tomu už rozumím," oddychla si Casey.
Colt nevěřil svým uším. Vždyť ona je úplně klidná. „Tak mi teda určitě ráda vysvětlíš některé podrobnosti?" zeptal se s notnou dávkou ironie ve svém hlase.
„Já?" zareagovala překvapeně. „Co ti mám vysvětlovat? Navíc jsi to byl ty, Colte, kdo slíbil, že mi zavolá," řekla mu vyčítavě.
Podíval se do jejích medově hnědých očí. Měla pravdu, slíbil jí, že jí zavolá. Ale na tom teď nezáleží. Navíc, chtěl od ní slyšet vysvětlení přímo a ne po telefonu.
Minulou noc byl příliš rozrušený. Nic z toho, co mu Jenny řekla, mu nedávalo smysl. Věděl moc dobře, že Casey čeká, až jí zavolá. Ale po rozhovoru se svou dcerou na to neměl ani pomyšlení. Potřeboval si pročistit hlavu, a tak šel do stáje, zapřáhl Bleska do bryčky a vyjel si na noční projížďku.
Jel známou cestou k rybníku. Snažil se udělat si ve věcech jasno, ale nebyl schopen se pořádně soustředit. Myslel si, jak mu vlahý noční vzduch udělá dobře, ale opak byl pravdou. Čím více se přibližoval k rybníku, tím víc musel myslet na Casey. Znovu se mu vybavilo, co zde spolu prožili tu noc po večírku a moc po ní zatoužil. Nikdy v životě po ničem tak netoužil, jako v tu chvíli po téhle ženě.
Ale bylo to, co zde prožili, skutečné? Byly všechny ty city a vášně opravdové? Nebo to od ní byla od samého začátku jenom chladně promyšlená hra?
Tyhle otázky se mu honily hlavou celou noc. Trápily ho, a teď chtěl na ně odpověď.
„Máš pravdu, nezavolal jsem ti, protože jsem s tebou potřeboval mluvit z očí do očí," řekl a snažil se vyhnout pohledu na její rty. Až příliš dobře si pamatoval na jejich chuť.
„Tak dobře," řekla Casey, sundala si přilbu, rozpustila vlasy a potřásla hlavou. „Tak povídej, čekám." Pozorně se na Colta podívala. Zaregistrovala jeho chladný pohled a pořádně ji zamrazilo.
„Jak jsem ti už řekl, minulou noc jsem mluvil s Jenny," řekl a na chvíli se odmlčel. „Jenny mi prozradila, že jsi ji za mnou poslala."
„Ano, poslala," odpověděla mu bez zaváhání. „A co má být?"
„A co má být?" zopakoval nevěřícně její otázku. Už se dál nedokázal ovládnout. „Proč jsi Jenny lhala?"
Casey se na něj podívala a nevěděla, jak mu má odpovědět. Co se mu stalo? Proč se najednou tak změnil? Měla pocit, jako by mluvila s někým jiným. Nezdá se jí to ještě? Najednou na chvíli zapomněla, kde je a co tady dělá.
„Ne," odpověděla, zaťala ruce v pěst a dala je v bok. „Jak vůbec můžeš říct něco tak absurdního?"
„Jak můžeš takhle využívat mou dceru?" zeptal se okamžitě naštvaně.
„Využívat?" opakovala pomalu Casey. Nevěřila svým uším. „Zbláznil ses, pouze jsem jí naznačila, že se mezi námi vytvořil vztah," snažila se mu vysvětlit.
„Tomuhle říkáš naznačit. To snad nemyslíš vážně?" ironicky se zasmál. „Tak, abys věděla, já tomu říkám manipulace, využívání -"
„Využí-" Casey se překvapením zlomil hlas, podlomila se jí kolena. „Ne, tomu nemůžu věřit. Mluvíš hlouposti."
„Jediná hloupost, kterou jsem kdy udělal, je ta, že jsem dovolil, abys Jenny využila ke svým špinavostem," řekl jí Colt nenávistně.
„Mým špinavostem?" Casey opravdu nevěděla o čem mluví. Všechno, co říkal, jí znělo tak neuvěřitelně, tak absurdně. Vzpomněla si na příhodu s dortem, která se stala před několika týdny. Že by to Colta zase chytlo?
„Podívej, Colte," řekla tak rozhodným hlasem, jak jen byla schopná. „Jenny měla nějaké obavy, protože nás v noci viděla, jak se líbáme. Jen jsem jí dodala odvahu, aby ti o tom řekla. To je vše."
„Dobře," ušklíbl se Colt. „Takže to, že bychom se měli vzít, je tedy celé jenom Jennin nápad?"
„Cože?"
„Nemluvila jsi snad s Jenny o svatbě?" „Ano, mluvila, ale -"
„Potom tedy," dodal, jako by byl žalobce u soudu, „připouštíš tedy, že jsi s ní o tom mluvila?" Když ale pohlédl do jejích medově hnědých očí a uviděl v nich zoufalství, v duchu se proklínal, že nedokázal svůj hněv potlačit. „Casey, jestli chceš vědět, zda si tě chci vzít, tak proč se mě na to nezeptáš sama? Proč k tomu využíváš Jenny? Proč ji do toho zatahuješ?" ptal Colt už mnohem smířlivěji.
„Tak ty si myslíš, že jsem chtěla po Jenny, aby se tě zeptala, jestli si mě chceš vzít?" zeptala se ho Casey a nevěřícně zakroutila hlavou. „Tomu nevěřím. Nevěřím, že ti Jenny tohle řekla!"
„Nemusela," opáčil. „Dovedu si moc dobře představit, cos jí namluvila," opáčil Colt a chytil Casey za ruku. „Kam se poděla tvá předsevzetí o výchově, když jsi nakonec navedla Jenny, aby si se mnou promluvila o svatbě? Tak najednou už nemusíme pokračovat pomalu, abychom ji nerozrušili a nezranili její city? Chtěla sis mě od začátku vzít, nebo se se mnou jenom vyspat?" vychrlil na ni své otázky.
Casey byla zděšená. Něco se v ní pohnulo. Bez projevů hlubokého zranění, které uvnitř cítila, dala pryč jeho ruku a odstoupila od něj. Podívala se mu do tváře. Najednou měla pocit, že ho vůbec nezná.
„Jsi blázen."
Její reakce mu vzala vítr z plachet. „Cože?"
„Tys mi nerozuměl?" zeptala se ho chladně. „To snad není možné. Co ty jsi jenom za sobce a za ješitu?" Ani nečekala na jeho odpověď a hned pokračovala. „Co si o sobě myslíš? Že jsi nějaký zázrak, který Bůh seslal ženám a že pak každá udělá cokoliv, jen aby tě dostala? Aby se jí dostalo té velké ,pocty' navléknout ti prstýnek před oltářem?"
„Nejsi první, která se snažila využít Jenny proti mně," řekl Colt a otočil se.
Přistoupila k němu a pohlédla do jeho studených modrých očí. „Můžeš být klidný, Colte Wyatte, ty do sebe zahleděný sobče! Nic od tebe nechci. Nevzala bych si tě, ani kdyby mi tě přinesli zabaleného v krabici jako vánoční dárek." Krev se jí vařila v žilách. „Abys věděl, vůbec si nezasloužíš dceru, jako je Jenny. Nezasloužíš si nikoho ve svém životě, kdo ví, co je láska. Kdo ví, že v každém vztahu nemůžeš jenom brát, ale musíš taky dávat. Myslíš si, že když budeš skrývat své city, že jsi nezranitelný? Že ti to dává právo odhánět od sebe a urážet lidi, kterým na tobě záleží? Sbohem, Colte!" Casey si sbalila své věci, na hlavu si nasadila helmu, otočila se a vykročila k dodávce.

„Já tomu vůbec nerozumím," vzlykala Jenny a slzy jí stékaly po tváři. „Nechci, abys odešla."
Casey zamrkala, její oči byly také plné slz. Nedalo se ale nic dělat - už v zájmu Jenny, ale i jejím vlastním. „Uklidni se, miláčku, uklidni se."
Jenny nedokázala pochopit, k čemu mezi ní a Coltem došlo. „Ale... ale vždyť jsi mi říkala, že máte k sobě s tatínkem náklonnost," vzlykala Jenny. „Nebyla to tedy ta zvláštní náklonnost, která se může změnit v lásku?"
Casey pevně zavřela oči a vzala Jenny do náruče. „Ne, nebyla," vzdychla a znovu se podívala do jejích očí zalitých slzami. „Ale pro nás to přece nic neznamená, dál budeme kamarádky, můžeš mi zavolat, kdykoliv budeš chtít. Promluvím s tvým tatínkem, určitě mi dovolí, abych tě navštěvovala."
Jenny ale začala vzlykat ještě pronikavěji. „Nechci, aby to bylo zas jako dřív," brečela a kroutila hlavou. „Nemůže to být zase stejný!" opakovala dokola.
Casey jí chtěla osušit slzy, uklidnit ji, že všechno bude v pořádku, ale nemohla. Už to nikdy nebude stejné. Colt ji obvinil, že manipuluje a využívá Jenny, a to mu nikdy nedokáže odpustit. Je konec, skončili spolu.
„Musím, už jít," řekla Casey a osušila naposled Jenny slzy na tváři.
„Ne," křičela Jenny nešťastně. „Prosím, neodcházej."
Casey zavřela oči, nebyla si najednou jistá, jestli dokáže vstát a odejít. Nakonec přece jen posadila Jenny na lavičku a vstala.
„Neplač, zlatíčko, večer ti zavolám, jestli je všechno v pořádku, ano?"
Jenny kývla hlavou, ale slzy jí nadále stékaly po tváři. Casey došla k dodávce, usadila se uvnitř, nastartovala a odjela. Podívala se do zpětného zrcátka, na prašné cestě stála Jenny a plakala. Srdce se jí sevřelo bolestí. Pro slzy už ostatně ani pořádně neviděla na cestu.
„Jdi k čertu, Colte Wyatte! Jdi k čertu," procedila vztekle mezi zuby.

Pokojem se rozeznělo vyzvánění telefonu, které jí připomínalo vyzvánění na poplach. Casey se probudila a pocítila náhlou nevolnost. Polil ji studený pot a chvíli jí trvalo, než zjistila, kde je a co se děje. Kdo to může být? Co se děje? Pohlédla na hodiny. Na displeji svítilo tři čtvrtě na tři nočního času.
„H- haló, Casey Sullivanová, kdo volá?" zeptala se ospalým hlasem.
„Jestli je u tebe, tak to proboha řekni! Tohle stejně nic nevyřeší." Coltův hlas slyšela naposledy asi tak před týdnem. Zněl tak zoufale, že ho v první chvíli ani nepoznala. V dostavbě nového křídla ji vystřídal Bobby. Byla mu vděčná, na nic se jí nevyptával a bez řečí se ujal řízení stavby na Coltově ranči. Na druhou stranu ho o něco takového požádala poprvé.
Casey se tehdy horečně vrhla do další práce, snažila se na Colta zapomenout. S Jenny si telefonovala denně, ale nebyly to radostné telefonáty. Obvykle skončily tím, že Jenny začala brečet a Casey se ji snažila utěšit. Bylo to strašné pro obě.
Coltův hlas do telefonu zněl opravdu zoufale. „Colte, co se děje? Stalo se něco Jenny?" vyděšeně se zeptala.
„Jenny... řekni mi prosím tě, že je s tebou, řekni mi, že je u tebe," prosil ji rozrušeným hlasem.
„Jenny?" Casey se posadila v posteli. „O čem to prosím tě mluvíš? Jenny tady není," dodala Casey.
„Tak u tebe není? Neodešla za tebou?" Jeho hlas byl velmi vyděšený.
„Uklidni se Colte a v klidu mi řekni o čem to prosím tě mluvíš?" Casey si nervózně sedla na kraj postele. „Proč si prosím tě myslíš, že je u mě? Kde je Jenny?" ptala se a v jejím hlase bylo znát vzrůstající napětí.
Chvíli bylo ticho, a potom se ozval hlas zlomeného člověka. „Odešla."
„Odešla?" málem upustila sluchátko, začalo jí zvonit v uších. „A ty sis myslel, že jsem ti ji vzala?" zeptala se vyčítavě.
„Ne... myslel jsem -" Na druhém konci telefonního drátu zavládlo dlouhé ticho, teprve po chvíli se znovu ozval Coltův hlas: „Myslel jsem, že šla za tebou. Nevím, kde je! Casey, moje holčička se ztratila!"
Casey slyšela v jeho hlase nejen bolest, ale i ohromné zoufalství. Colt Wyatt byl zlomený. „Za chvíli jsem u tebe," slíbila mu.
Rychle se oblékla, seběhla do garáže a překotnou rychlostí vyrazila do Cache Creek. Jela jako blázen, v uších jí hučelo. Skoro se nedokázala soustředit na ubíhající silnici před sebou. Připadala si jak ve snu. Ne, nebyl to sen! Jenny, její milovaná Jenny se ztratila! Dupla na brzdy a dodávka se skřípotem prudce zabrzdila na parkovišti u Coltova ranče. Přes oblaka prachu, která se zvedla, zřetelně uviděla policejní vozy se zapnutým sirénami, zvuk vysílaček a kdesi v dáli zahlédla kužely světel pátrajících po okolí.
Vyskočila z auta, zabouchla dveře a rozběhla se k davu lidí na terase. Než k nim ale doběhla, Colt ji zahlédl a rozběhl se přímo k ní.
„Casey," zvolal a nevědomky roztáhl ruce.
„Našli jste ji?" vyhrkla zoufale, sotva popadala dech. „Víš už, kde je?" Ukázala na policisty. „A co ti tady dělají?"
„Organizují pátrací akci," odpověděl a zoufale pohlédl do jejích očí. „Už jsem si nevěděl rady," řekl smutným, jakoby nezúčastněným hlasem. „Když jsem se na ni přišel večer podívat, tak jsem našel jen prázdnou postel. Prohledal jsem celý pokoj, celý dům. Volal jsem ji. Bezvýsledně. Nikde nebyla. Casey, pomoz mi ji najít, prosím," žádal ji zoufale.
„Colte," vzdychla Casey a bez zaváhání ho chytila za ruku. Teď nebyl čas na hádky a výčitky. Jenny, holčička, kterou oba tak moc milovali, se ztratila a všechny ostatní věci tak ztratily na významu.
„Je to moje chyba - všechno je to moje chyba," vyčítal si Colt. Jeho hlas byl plný zoufalství. „Poslední dny byla tak rozrušená, nechtěla jíst, nechtěla pít, nevydržel jsem to, snažil jsem se s ní mluvit, rozplakat ji, aby se jí ulevilo. Ale místo toho začala být rozčílená. Vyčetla mi, že je to moje chyba, žes odešla. Řekla, že už mě nikdy nechce vidět a že odejde za tebou," vylíčil jí Colt podrobně celou scénu a odmlčel se. Jeho pohled byl najednou prázdný, odevzdaný. Pohlédl na Casey, do jejich medově hnědých smutných očí plných slz.
„Nenávidí mě, Casey," zašeptal a také v jeho očích se zaleskly slzy. „Jsem tak bezmocný, nemůžu vůbec nic dělat. Jsem bezmocný," opakoval stále dokola.
„Colte," zašeptala a podívala se na něj pevným pohledem. „Colte, Jenny to tak nemyslela, miluje tě, jsi pro ni všechno. Vzchop se! Pojď, jdeme ji hledat. Slyšíš mě? Najdeme ji a přivedeme ji domů," řekla mu přesvědčivě, ale v duchu cítila stejnou nejistotu.
Colt se chytil jejích slov jako záchranného kruhu, na nic se jí neptal. Kdesi v hloubi duše věřil, že právě ona ji najde. Už když viděl, jak vystupuje z auta, cítil se klidnější. Co je teď hlavní, je určitě skutečnost, že oba moc chtějí Jenny zpět.
Pátrání začalo v okolí ranče, policisté se rozdělili do čtyř skupin a začali pročesávat okolí. Prohledali každý metr, každý kámen, každý potok v okolí a postupně se vzdalovali od ranče. Pátrání nebylo vůbec jednoduché. Noc byla temná, na obloze nebyly téměř žádné hvězdy a v členitém terénu byla místy velmi obtížná orientace.
Casey s Coltem přebíhali od jedné skupiny ke druhé. Zanedlouho začalo svítat a pátrací skupiny prohledali každou píď do vzdálenosti pěti mil od ranče. Přestože byli všichni už velmi unavení, nepolevovali v pátrání. Colt se domů vrátil těsně před šestou hodinou, Casey přišla o několik minut dřív. Seděla v kuchyni u stolu s Emmou a s tetou Mary, byla vyčerpaná a jen se dívala do prázdna před sebe. Když vešel do kuchyně, všechny tři na něj upřely pohled.
„Pořád nic," zakroutil hlavou nad nevyslovenou otázkou. „Skupiny si sdělují informace z pátrací akce, do sedmi si dáme pauzu a potom začneme znovu," dodal odevzdaně.
„Sedněte si," řekla Emma a přistrčila ke stolu další židli. Vstala a nalila mu z kávovaru šálek silné kávy. „Odpočiň si chvíli. Vždyť vypadáš, jako bys měl každou chvíli omdlít," řekla teta Mary.
„To je dobrý," protestoval Colt a pohlédl na Casey. „Jsi v pořádku?"
„Jasně," zalhala mu Casey a kývla hlavou. Rozhodně teď neměla chuť vyprávět mu, jak strašně se cítí. Nesmí na to myslet. Je lepší, jen tak sedět a věřit, že všechno nakonec dobře dopadne. Co jiného jim ostatně zbývá.
„Sid už se vrátil?" zeptala se Mary. Její oči byly zarudlé od pláče.
Colt zavrtěl hlavou. „Ještě ne, vede skupinu, která prohledává -" odmlčel se, nedokázal tu větu dokončit, hrůzou se mu sevřelo hrdlo, „která prohledává jezírko," vzchopil se po chvíli.
Casey seděla, oči měla zarudlé od pláče, pátrání vypadalo beznadějně. Všichni v kuchyni bez hnutí seděli, v místnosti se rozhostilo zlověstné ticho. Byla zoufalá a vůbec se nedokázala soustředit. Nedokázala však tady jen tak sedět. Ještě chvíli a zblázní se z toho čekání. Musí něco podniknout! Musí něco dělat!
„Řekla ti Jenny něco minulou noc?" prolomila ticho v místnosti Casey.
Colt se na ni podíval, z výrazu její tváře, z pohledu jejích očí najednou pochopil, že Casey miluje Jenny stejně jako on.
„Nic zvláštního," řekl Colt a zakroutil hlavou. Sklopil zrak a díval se do země, pokoušel se nemyslet na to, jak asi byla Jenny rozrušená, jak byla naštvaná. „Stále dokola opakovala, že odejde, že nestojí o nový pokoj, že ode mě nechce už nic," dodal smutně.
Casey se na chvíli zamyslela. I když se snažila, nedokázala si představit, jak Jenny říká otci, že odejde. Vždyť ranč v Cache Creek byl celý její život. Jenny milovala otce, měla ráda Emmu, strýčka Sida, tetu Mary, starého Maca. Dokázala by žít bez Bleska a Horalky, bez vyjížděk v bryčce? Ne, tady něco nehraje! Jenny by nedokázala opustit vše, co tak milovala. Musí v tom být něco jiného.
„Colte," zeptala se Casey po chvíli. „Řekla někdy Jenny doslova, že chce odejít, myslím tím opravdu doslova."
„Jistě," odpověděl Colt, pohlédl na ni od stolu a pokýval hlavou. Náhle se odmlčel. „No, no abych pravdu řekl, nevím přesně. Mluvila o tom, že už tu nechce zůstat, nebo tak něco, že chce být s tebou, Casey, a že odejde na tajné místo."
„Bože můj," vydechla Casey a vstala od stolu tak prudce, až rozlila kávu.
„Casey, počkej," snažil se ji zastavit Colt, ale to už běžela ke schodům. Vyskočil a běžel za ní. Dohnal ji v půlce schodiště.
„Casey, co se děje? Kam běžíš?" ptal se Colt.
„Colte! Colte, tobě to nedošlo?" křičela hystericky. „Nevzpomínáš si, její vlastní tajné místo, jak jen jsme na to mohli zapomenout?"
„- vlastní tajné místo," v tu chvíli si uvědomil, že oba mají na mysli stejné místo. Určitě tam bude! Colt a Casey běželi jako o život, brali schody po čtyřech, Emma s Mary je sledovaly s otevřenými ústy. Zbláznili se ti dva snad dočista?
„Jenny," vykřikl Colt a proběhl halou směrem k nedokončenému dětskému pokoji.
„Jenny," vykřikla Casey ve stejnou chvíli.
Běželi po chodbě, na jejímž konci byly otevřené dveře do dětského pokoje. Proti tmavé chodbě vypadaly dveře osvětlené ranními slunečními paprsky jako světlo na konci tunelu.
Srdce jim bilo jako o závod. Najdou Jenny na jejím vlastním tajném místě, nebo ne?
Vběhli do pokoje a sotva popadali dech.
V rohu pokoje u otevřeného okna obklopena svými plyšovými zvířaty, které jakoby stály na stráži, ležela Jenny přikrytá dekou. Pouze zlaté kudrnaté vlasy vykukovaly zpod deky. Colt chvatně přiběhl až k dece a odhrnul ji. Spatřili ten nejcennější poklad, to největší bohatství, které měli - Jenny.
Byla schoulená v proutěném křesle a ještě v polospánku špitla: „Tati?"
Colt měl pocit, že se zeměkoule zastavila. Hrdlo se mu stáhlo dojetím, a po těle se mu rozlil pocit nevýslovného štěstí a úlevy. „Díkybohu, díkybohu," opakoval se slzami v očích.
Také Casey pocítila velkou úlevu, jakoby jí ze srdce spadl velký balvan. Plakala radostí. Snažila se vrýt si do paměti, jak se Colt sklání nad Jenny, jak ji bere do náručí a jak mu po tvářích stékají slzy štěstí. Je opravdu tak sobecký? zapochybovala na okamžik Casey.
„Ano, srdíčko," řekl Colt a choval ji v náručí. „Tatínku," spokojeně řekla Jenny a začala si svými malými pěstičkami protírat oči. Hmouřila je před slunečními paprsky, které prostupovaly otevřeným oknem, a pomalu se rozhlížela kolem.
„Casey?" vydechla překvapením a šťastně se na ni usmála. Colt měl najednou pocit, jako by v náručí držel Caseyinu vlastní dceru.
„Dobré ráno, koblížku," řekla Casey se slzami v očích, pohladila ji po hlavě a vroucně ji políbila. „Tys nám ale nahnala strachu," oddechla si.
Jenny vzala do ručky pramen jejích vlasů a obmotala si ho okolo prstu, tázavě se na ni podívala a zeptala se. „Zlepšilo se to Casey? Je to teď láska?"
Casey však vůbec nedostala šanci, aby jí odpověděla. Do pokoje vběhla Emma. Nemohla popadnout chvíli dech, ale hned jí bylo všude plno.
„Díkybohu," vykřikla a obrátila oči k nebi. „Díkybohu." Po tváři se jí koulely slzy jako hrachy.
„Já tomu nemůžu uvěřit!" vykřikla Mary a rozbrečela se. Musela se opřít Emmě o rameno, dojetím div že neomdlela.
Casey další dvě hodiny moc nechápala, co se děje. Takovou radost lidí a zmatek, který propukl, když ji Colt vynesl v náručí před budovu, ještě nezažila. Všichni měli upřímnou radost, že se našla a že je v pořádku. Nikoho ani nenapadlo, aby byl naštvaný, že strávil noc zbytečným hledáním dívky, která celou noc prospala ve svém budoucím dětském pokoji v novém křídle budovy.
Dost dlouho trvalo, než se situace uklidnila. Telefony přestaly vyzvánět a Colt konečně přestal odpovídat na starostlivé dotazy sousedů a známých. Zpráva o zmizení Jenny se totiž rozšířila po okrese rychlostí blesku. Šerif musel sepsat hlášení a bylo taky nutné zrušit pátrání, protože pár chlapů se ještě stále nacházelo v terénu. Nakonec se ale ranč vylidnil a na parkovišti zbyla pouze Caseyina dodávka.
Casey postávala na terase a pohledem hledala Colta. Nikde ho neviděla. To je dobře. Pomyslela si. Neměla chuť zase obnovovat staré rány. Bude nejlepší, když se v tichosti vytratí, aniž by to kdokoliv zjistil.
Vrátila se do kuchyně, aby se rozloučila s Jenny. Ta seděla u stolu a cpala se ovesnou kaší. Z toho povyku kolem jí docela vytrávilo.
„Potřebuji se osprchovat a pár hodin si odpočinout," řekla jí Casey.
„Vrátíš se zpátky?" zeptala se Jenny a její oči byly plné očekávání.
Casey se na ni usmála, obešla stůl a pohladila ji po vlasech. „Možná ano, později. Zavolám ti a domluvíme se, ano?" vymlouvala se Casey.
„Casey?" přerušila ji Jenny. „Takže to není láska, viď?" zeptala se jí.
„Pro mě ano," Casey i Jenny se otočili za hlubokým hlasem, který tahle slova pronesl. Colt stál u kuchyňské linky s úsměvem od ucha k uchu.
„Opravdu tatínku?" ujišťovala se Jenny, vyskočila ze židle a vrhla se mu do náruče. „Je to pravda, viď?" křičela šťastně.
Colt vzal Jenny do náruče, chytil ji kolem boků a zvedl ji nad sebe. Otočil se s ní a pohlédl na Casey.
Stála v koutě kuchyně a nebyla schopná slova. V hlavě se jí honily různé pocity a nálady. Nemohla přece jen tak zapomenout, jak se k ní zachoval. Vždyť chtěla pro Jenny vždycky jen to nejlepší a jizva na srdci po jeho obvinění se ještě nezacelila. Na druhou stranu se toho za poslední noc tolik přihodilo. Hledání Jenny v okolí ranče, úprk tmavou chodbou směrem k novému dětskému pokoji, Colt držící štěstím rozzářenou Jenny, její smích - to vše se honilo Caseyinou hlavou. Nedokázala si své pocity pořádně utřídit.
„Můžeš mi to odpustit?" zeptal se Colt a přistoupil s Jenny na ramenou až těsně k ní. „Vím, že to, jak jsem se choval, je neodpustitelné, ale prosím, uděláme za vším tlustou čáru a začneme znovu, od začátku, všichni tři dohromady, jako rodina."
Prsty pravé ruky ji něžně pohladil po tváři. „Miluju tě, Casey," vyznal jí poprvé lásku před Jenny.
„Colte, prosím," vzdychla Casey. „Tohle není zrovna vhodná chvíle. Jsme všichni unaveni, poslední noc -"
„Minulou noc jsem přišel o všechno, už jsem ani nedoufal, že budu moct napravit některé hlouposti, které jsem udělal," ignoroval Colt její protesty. Na chvíli se odmlčel a zahleděl se do jejích medově hnědých očí. Byl si jistý, že už ji nikdy nebude tak vroucně milovat jako v tuhle chvíli. „Casey, dej mi ještě jednu šanci, slibuju, že už nikdy ti nezpůsobím bolest. Nechci našemu vztahu nechávat volný průběh. Teď jsi tady a já nechci čekat. Chci tě hned teď. Minulou noc jsem konečně pochopil, že si nikoho nemůžu přivlastňovat. Můžu vás milovat, ale nemůžu vás vlastnit a chovat se k vám jako ke svému majetku. Vždyť v mžiku oka může všechno skončit a já nechci riskovat, že vás znovu ztratím. Mnohokrát jsem se v minulosti ptal sám sebe. Je tohle ta pravá chvíle? A teď jsem si jistý. Ano ta pravá chvíle přišla a já jsem vám oběma za to moc vděčný. Miluju tě Casey a tebe Jenny taky."
„Taky tě miluju," přikývla Jenny.
„Miluj mě, Casey," zašeptal Colt, objal ji volnou rukou kolem pasu a přitáhl ji k sobě. „Vezmeš si mě?" zeptal se jí.
„Vezmeš si nás," opravila ho Jenny, natáhla ruku a jemně chytla Casey za vlasy. „Prosím," žadonila Jenny.
Casey nevěděla, kde je. Zapomněla na bolest hlavy, na únavu, vůbec se nemohla soustředit. Hučelo jí v uších a připadala si jako ve snu. Podívala se na Colta, potom na Jenny, která mu seděla v náručí, potom opět na Colta. „Já... já nevím, jak mám odpovědět," řekla omámeně.
„Odpověz ano," zašeptal Colt a něžně ji políbil na ústa. Cítil, jak je napjatá, ale nestaral se o to. „Vím, udělal jsem spoustu chyb, ale miluju tě, Casey a na tom nic nezměníš. Vezmi si mě."
Na chvilku pohlédl na Jenny a po tváři mu přeběhl úsměv. „Vezmi si nás, řekni ano a každý z nás dostane, co chce," vydechl.
Casey si vůbec neuvědomila, že pláče, dokud neucítila, jak jí po tváři stékají slzy. Poslední noc toho tolik prožila. Nikdy necítila tolik emocí. Únavu a zoufalství, pocit beznaděje střídala radost. Ale to, co cítila teď, všechny předchozí pocity překonalo. Věděla, že by si měla nechat čas na rozmyšlenou, zvážit všechna rizika. Nesmí se řídit jenom svým srdcem - chce pro ně všechny jen to nejlepší.
Potom se však podívala na Colta a Jenny, jejich modré oči byly plné očekávání. Rozhodla se, že o detailech bude přemýšlet později. Všechno, co je opravdu důležité, je to, aby byli spolu, aby byli šťastní.
Casey se na ně podívala, usmála se a řekla: „Ano."

EPILOG

„Je někdo doma?"
Casey se rozrušením rozbušilo srdce. „Jsme nahoře." zavolala na Colta.
„Brr, venku je ale zima," stěžoval si Colt cestou po schodech k Jennině dětskému pokoji. Hned ve dveřích se zastavil. Když je uviděl, jak spolu sedí v křesle u okna, okamžitě zapomněl na zimu a nepohodu, která venku panovala. „Tak co, vy dva spiklenci?" prohodil žertem.
„Nic," spokojeně odpověděla Jenny, obrátila další list pohádkové knihy a ještě více se zachumlala do staré vlněné deky. „Můžeme dnes večer ozdobit vánoční stromeček?"
„Ano, ozdobíme ho společně," odpověděl, otočil se ke Casey, došel až k ní a starostlivě se jí zeptal: „Jak ti je? Co chřipka? Je to lepší?"
„Ano," odpověděla Casey potichu a vyměnila si s Jenny krátký pohled. „Je mi dobře."
Zběžně ji políbil a starostlivě dodal. „Myslíš, že se ti nepřitíží, když nám pomůžeš zdobit stromek?"
„Ne, už se na to těším," odpověděla, poodsedla si a udělala mu místo vedle sebe.
„Můžeme s tím ještě počkat, jestli ti není dobře," ujišťoval ji a pohodlně se usadil vedle ní. Chytil ji za ruku, prsty nahmatal snubní prsten na jejím prsteníčku, který jí nasadil před čtyřmi měsíci.
„Ne, opravdu je mi dobře," ujišťovala ho a opět si vyměnila s Jenny krátký pohled. Obě se začaly smát.
„O co tady jde?" zeptal se a obě dvě si pozorně prohlédl.
„O co tady jde?" opakovala nesmyslně Casey jeho otázku a znovu pohlédla na Jenny. Ta se hned zase začala hihňat.
„Tak co vy dvě spolu máte?" naléhal Colt a pohrozil jim naoko vážně prstem.
„Nic, nic," odpověděla a po tváři jí přelétl tajemný úsměv. „Nic, to se ti jenom něco zdá, asi máš halucinace."
„Abych neměl, když žiju v domě plném samých ženských," odpověděl suše. „Potřebovali bychom tady víc chlapů."
Jenny se opět zahihňala a ústa si přikryla dlaněmi.
„Dobrá, tak řekne mi tady konečně někdo, co se děje?" zeptal se Colt netrpělivě.
„Ale nic," řekla Casey, ale už se nedokázala ovládnout a musela se začít smát. Toho štěstí bylo tolik, že ho už v sobě nedokázala dál skrýt.
„Víš, tak jsem přemýšlela o dalším dětském pokoji," řekla tajuplně.
„Casey, ne," zalapal po dechu Colt, ale vůbec to nepochopil. „Vždyť jsme teprve na podzim dodělali nové křídlo, a ty už chceš zase znovu stavět?" zhrozil se Colt.
„Víš, přemýšlela jsem, že kdybychom probourali stěnu mezi naší ložnicí a vedlejším pokojem, tak by se tam ta malá postýlka po Jenny pohodlně vešla."
„Malá postýlka?" nechápavě opakoval Colt. „Proč chceš prosím tě dávat malou postýlku do naší ložnice?"
„Pro mého malého bratříčka," nevydržela to Jenny a začala se smát.
„Bratříčka?" Colt se užasle podíval na Casey a v očích se mu objevily slzy. „Je to pravda, Casey, je to pravda? Bu- budeme mít dítě?" Štěstím se mu sevřelo hrdlo.
„Pohladila ho po tváři a šťastně mu oznámila. „Ano, narodí se v srpnu. Bude ti jeden chlap v domě navíc stačit?"
Vzal ji do náruče a několikrát ji dlouze políbil. „Nic jiného jsem si ve svém životě víc nepřál."




REBECCA DANIELSOVÁ
nikdy nezapomene na chvíli, kdy si přečetla první romantický příběh: „Bylo to u mé sestry. Seděla jsem u bazénu a pokoušela se bezúspěšně se začíst do knihy, kterou jsem si přivezla z domova. Všechno kolem mě rozčilovalo - psi, děti, mořští racci. Nakonec to už sestra nevydržela, vytrhla mi knihu a slíbila mi něco, od čeho se prý nebudu moct ani odtrhnout. A přinesla mi knížku Silhouette. A nespletla se! Za to odpoledne u bazénu, kdy jsem se tak začetla, že jsem nevnímala čas, jsem jí moc vděčná." A od té doby Rebecca nejen čte tyto příběhy, ale i sama je píše. Narodila se na Středozápadě, ale vyrůstala v jižní Kalifornii. Dnes žije se svými dvěma syny v Santa Barbaře a miluje ranní procházky po pláži.
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Nejcenné|Si pokl
Kdyz Colt Wyatt zavola ze sluzebni cesty
své dceti, slysi jen Casey sem, Casey tam...
Kdo ten zahadny Casey jen muze byt,
Ze je z néj Jenny tak nad$ena?
Jaké je vSak jeho prekvapeni, kdyz se
ze stavbyvedouciho vyklube krasna
a mlada Zzena Cassandra Sullivanova!
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